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Ünneprontók.
liudapest, december 5.

(v.) Örömhír szállong szerte az ország
ban: a parlament ma szakított a sivár idő- 
pocsékolással s áttért a rendes, hasznos do
logtevésre. Maga a képviselőház leplezetlen 
örvendezéssel köszöntötte az uj állapotot, 
amely megkönnyebbülést hoz neki. A nem
zetnek még fokozottabb lesz az öröme^ mert 
ez az uj állapot neki valósággal a politikai 
újjászületés áldásait hozza meg. Ott hever 
parlagon a törvényhozás televény földje egy 
esztendőnél hosszabb idő óta. Milyen bő ter
mést adhatott volna s a sínylődő nemzetnek 
mekkora szüksége lelt volna erre az aratásra! 
De nem akadt, aki mívelje, s igy termő erejét 
elbitorolta mindenféle dudva, tövis és bojtor
ján. S hogy a gyümölcsöző munka újrakez
dése im lehetővé vált, az első feladat, hogy, 
akiket illet, gondosan meggyomlálják a poli
tikai közélet e talaját. Aztán szántsanak és 
vessenek, hogy elkésve bár, de megjöjjön a 
várva-várt termés. Ezt óhajtja türelmetlenül 
a nemzet. Es ünnepül köszönti ezt a mai 
napot, a béke napját, amely módot nyit e 
közóhajtás teljesedésére.

A béke ünnepéről nem maradhattak el 
az ünneprontók sem. Akik bosszankodnak a 
nemzet ünnepén. S akik bosszantani szeret
nék az ünneplőket s az ünnepszerzőket. Ki
vált az utóbbiakat. Mert a béke, amelyet 
alkottak, nincsen ám mindenkinek ínyére. 
Aminthogy a háború befejezésének is min
denki örül, csak a markotányos nem. Hát 
ebben a hadjáratban is akadt markotányos, 
aki busás politikai üzletet csinált abból, hogy 
a közjogi ellenzék s a többség egymással 
verekedtek. A néppárt volt ez az élelmes 
markotányos, aki nem nézte sem a nemzet
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Dunántúl, ahol legalább is veszprémi püspök
nek kell annak lenni, aki versenyt akar hajtani 
az odavaló nagy urakkal, lakott egyszer ogy 
família, aki nem volt éppen olyan gazdag, mint 
az Esterházyak — nőm lehet mindenki Ester
házy! — de holmi fiók mágnásokkal felvetto a 
versenyt.

Valamikor ezen a vidéken annyi volt a gróf 
meg a báró, mint manapság a romantikus Ko
lozsváron. Hja, az erdélyi mágnások is mások, 
meg a dunántúliak is mások voltak! Éppen olyan 
másféle az, mint a cifra városi bunda, meg az 
idomtalan, de meleg, durva, de százeszteudeig 
tartó farkasbuda. A dunántúliak voltak a cifra 
városi bundák. A farkasbundák, — az az erdélyi 
mágnások, — ha sohse mozdultak volna ki Kolozs
várról, most is éppenolyan nagy urak volnának, mint 
a fejedelmek idejében voltak. Aki ott maradt a 
Királyhágón túl és az udvarházból legfeljebb a 
kolozsvári kaszinóig járatta a lovait, az nagy lo- 
gény maradt. A magyarországi levegő nem jót 
tett az erdélyieknek. Á nimbusz is valami I A 
nemes patina, amely a marosvölgyi urak alakját 
bevonja, nem kopott le a hosszú százesztendók 
alatt; a régi arany tompa fénye a királyhágón- 
tuli címereket beragyogja. De haj, a cifra Dunán
túl rosszabbul járt. Á régi telckkönyvokben a 
szőlőhegyok és erdők nevei mellett bécsi banká
rok cégei szerepelnek. Es a főrendiház nótáriusa, 
akit éppen olyan szimbolikus alaknak képzelek, mint 
magát a tűnő, rohanó idíit, kiszáradt kalamárisban 

hasznát, sem az ország kárát, aki nem bánta, 
akár az egyik győz, akár a másik, csak vias
kodjanak egymással mennél tovább s fizessék 
meg jó drágán-az ultramontanizmus politikai 
szolgálatainak silány portékáját.

Ma hát mindenkinek jó napja volt ebben 
az országban, egyedül a néppártnak nem. 
Nagy része be sem jött a Házba, nem akart 
jelen lenni a békeünnepen, nehogy fanyar 
viselkedésével elárulja a nyílt titkot, hogy 
vágyai és érdekei, mint mindenkor, úgy ez
úttal is homlokegyenest ellenkeznek az ország 
érdekeivel és vágyaival. De Rakovszky István 
nem állhatta meg, hogy el ne jöjjön — ün- 
neprontónak. Eljött hát s elárulta ama nvilt 
titkot. Csupa epe, csupa tehetetlen düh, csupa 
kétségbeesett eligazodni nem tudás volt az 
egész ember, ügy viselkedett, mint az egér, 
amely egyszeresük azon veszi észre magát, 
hogy benne van a fogóban. Aztán zavaro
dottan, haragosan szaladgál hol ide, hol 
oda, de orrával mindenütt a dróthálóba 
ütközik és nyílást nem talál sehol. Ez 
a látvány nagyon mulatságos volt. És na
gyon tanulságos is. Volt benne tanulság 
jobbfelé és balfelé, felfelé és lefelé. De kivált 
ba/felé és /elfelé. Szinte brutális nyíltsággal 
vallotta meg Rakovszky, hogy mi az, ami őt 
ilyen kegyetlenül exasperálta. Hát egyszerűen 
az, hogy Kossuthék békét mertek kötni, még 
pedig a néppárt engedelme s előzetes hozzá
járulása nélkül. Egy kis pártközi konferencia 
kellett volna, ugy-ebár? Hogy aztán lehessen 
hozzászólási joga a béke feltételeihez annak 
a néppártnak is, amely ma is büszkén hi
valkodott vele, hogy ő maga nem ob
struált s ezt az obstrukciót elejétől fogva 
helytelenítette. No lám, a küzdelemből 
a néppárt nem vette ki a részét, de hadi
zsákmányt szeretett volna kaparintani. A har

ielkeverte agubacsténtát ésludtollával sorban kihu- 
zogatta a régi nagy urak noveit az ország aiany- 
könyvéből. Egyik meghalt, a másik tönkremont: 
a kegyetlen nótáriusnak az mindegy volt. A Jud
tod sorcegett a porgamenten és sercegésére ki
aludt egy-egy lámpás a romantikus dunántúli 
tájakon. Egyik kisebb lámpás volt, amelyik csak 
ogy vármegyében világított, a másik kandeláber- 
fénynyel ragyogott egy egész onzágrészbon: pö
rögtek a nevek, mint a homokszemek az idő 
órájában. Hogy némelyik porszem kvarcból volt 
csupán, mig a másik aranyból: az a kutya óra 
azzal nem törődik. Felülmaradt a barna, kemény 
homok, most az szűrődik csöndesen lefelé a ho
mokórán. Csakhogy ha egyszer valami hatalmas 
kéz megfordítja az órát, akkor a kemény homok 
marad alul és a kvarc meg az arany kerül 
folülre ... De ez tán már soha sem lesz. Az idő 
nem megy visszafelé.

A két magyar haza első funerátora, a fő
rendiház nótáriusa, aki a „legszebb" halottakat 
temeti, ártatlan kis ludtollával igy pusztította el 
a régi krónikák hősoit. Hiszen maradtak még 
hírmondónak néhányon, de bizony nem a régiek 
már azok se. Akikről az öreg asszonyok mesél
tek ... A Szontgyörgyioket is először a kegyet
len nótárius végezte ki. No de oda se neki, azért 
mégis kegyelmes ur maradt az öreg, a fiából pe
dig akkor lesz kamarás, amikor akarju. A 
hiú dunántúli uraknál ér ez annyit, mint 
az Alföldön ezer hold. Az ezer hold, az csak 
ezer hold, de a rang, az mogint más.

Az öreg Szentgyörgyi tehát kiheverte a 
csapást, amit ellenségei mértek rá. (Ha az ember 
homokszemecskéjo közel van már ahhoz a kis 
lyukhoz, amin átcsúszik a semmiségbe, — az 
egész világ megtelik ellenségekkel.) Az öreg mo- 
gorváu húzódott meg vasmegyei kastélyában, 
nem akart tudni senkiiül. Ha nagyon rájött a 
szomorúság, a nagyapja szerelmes leveleit olvas

cot rosszalta, de azért mégis magánkívül van 
a dühtől, hogy létrejött a béke. Ennek a ha
ragnak hadd világítsunk kissé a szeme közé. 
Nagyon épületes dologra fogunk bukkanni.

Tegnap este néppárték azt határozták, 
hogy ma Buzáth Ferenccel határozati javas
latot fognak benyujtatni, amely semmiféle kö
vetelést nem állított fel, hanem „egészen szo
katlanul" csak egy politikai véleményt feje
zett ki. A vélemény mi is lehetett egyéb, 
mint az, hogy Tisza István lemondása nélkül 
a bonyolult helyzetből nincs kibontakozás. 
Ezt határozták tegnap. Szét is küldték az 
éjjel a lapokhoz. Meg is jelent ma reggel a 
lapokban. De nem jelent ám meg Buzáth 
Ferenc a porondon. S nem adódott be ama 
híres határozati javaslat sem. Hanem felkelt 
Rakovszky István és leszidta előbb a béke
szerzőket, aztán az obstrukciót. Hol van a 
nyitja ennek a furcsa viselkedésnek? Nyilván 
ott, hogy a néppárt a függetlenségi tábor 
harcias részének tegnap délelőtti tanácsko
zása után, de a függetlenségi párt teg
nap esti együttes értekezlete előtt tartotta 
konferenciáját. Azokból, amik délelőtt tör
téntek, azt a reményt merítette, hogy a 
lvossuth-pártnak legalább is a fele kivá
lik s az obstrukcióhoz csatlakozik. Ezt a 
legalább is ötvenfőnyi obstruáló tábort akarta 
a néppárt tegnapi határozata a harcra ösz
tökélni. Lefelé az a határozat úgy hatott, 
mintha Tisza István fejét követelte volna. 
Ellenben felfelé azzal volt védelmezhető, hogy 
hiszen nem követelést állított fél, hanem csak 
véleményt nyilvánított.

De megtörtént az a csoda, hogy a har
ciasok is megbékéltek, hogy a Kossuth-párt 
nyolcvan tagja közül csupán kettő lépett ki, 
a többi pedig deferált a párthatározatnak s 
igy a kilencfőnvi Szederkényi-csoport ma-

gatta. Az se utolsó mulatság, hogy ogy régen 
megholt embernek elporladt érzelmeit újra átérez- 
zűk és könnyeinken út mosolygunk az elmúltakon.

Amint ogyszer a régi Írások között turkált, 
különös felfedezést tett. Ez a felfedezés pedig az 
volt, hogy kell valahol lenni a családi kincsek 
között egy aranykupának, amely kupával Róbert 
Károly ajándékozta meg valamelyik Szentgyörgyit.

Az öreg hiába gondolkozott, nem tudott em
lékezni az aranykupára. A családi kincseken már 
régen túladott, do azok között nem volt arany
kupa. Volt ezüstevőeszköz, boglár, násfa, gyűrű 
egy fél szekérderékkal — éppen akkor udvarolt a 
bécsi művésznőnek, — de a kupa hiányzott. Hová 
lett tehát a kupa?

Ha az a fehérhaju Esterházy kontesz, aki a 
szomszéd Cstiron lakott és akivel naponkint pi- 
kettirozni szokott az öreg Szentgyörgyi — köz
ben lágyan udvarolhatva és elmerengve a régi 
időkön, — nem utazott volna éppen Becsbe a fogai 
megreperálása végett és egy uj fül-csöért, — talán 
sohasem gondolt volna az aranykupára. Legfel
jebb elmondta volna a fehérhaju kontesznek az 
esetet és mosolyogva tűzte volna tovább :

— így mentünk mi tönkre, liobe Karoline, 
— s az öreg kisasszony csóválta volna a fejét. 
S az aranykupára többé nőm gondolt volna senki.

De a kontosz uj hamis fogakért Bécsbo uta
zott és soká odamaradt, miután éppen bárminő esz
tendeje nem volt a császárvárosban. S az öreg 
Szentgyörgyi ezalatt folyton Róbert Károly arany
kupájára gondolt. Vájjon hová lehetett? Még a 
padlást is átkutatta unalmában, hátha odakorült a 
drágaság. Mert bizonyos, hogy drágaság. Valószi- 
nüleg tömör aranyból verték és az antik olasz 
ötvösség remeke volt. Az öreg Szentgyörgyiek pe
dig az évfordulókon belőle itták Badacsony borát.

A tékozló öreg, aki még nemrégen minden 
különösebb telindulás nélkül vagdalta le a 
brüsszeli csipkét és az aranyfátyolt a nagyanyja 

Lapunk mai száma huszonnyolc oldaL
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radt egyedül bent az obstrukcióban. Ezért 
kellett a néppártnak tegnapról mára taktikát 
változtatnia. Hamar a kútba dobták a hatá
rozati javaslatot, kevés bijja, hogy ijedtükben 
utána nem dobták Buzáth Ferencet is. És 
felkelt Rakovszky, a nagy improvizátor, s 
alaposan betaktikázott saját magának és párt
jának, megtámadván Kossuth Ferencet, hogy 
miért hagyja abba azt az obstrukciót, amelyet 
a néppárt sohasem helyeselt. A dolog nyitja 
nagyon egyszerű, ötven obstruáló mögé elbújha
tott volna a néppárt huszonöt embere. De kilenc 
obstruáló mögé huszonöt embernek nem le
het úgy elrejtőznie, hogy meg ne lássák. 
Ezért vonták be ma a piros lobogót, amely- 
lyel tegnap bösziteni akarták az obstrukciós 
bikát. Kiderült ugyanis erről a bikáról, hogy 
csak tinó, annak is vékony dongáju. Ezt nem 
bösziteni kell Tisza István ellen, hanem ma
gára hagyni. Magára is hagyták Rakovszkyék. 
De a vörös zászló, amelyet zavarodottan 
zsebrevágtak, elárulta várakozásukat és szán
dékukat.

A többit alaposan odamondták a nép
pártnak Tóth János és Justh Gyula, akik az 
ő kirohanására egyszerűen azt felelték, hogy 
a néppárt igaz, hogy nem obstruált ugyan, 
de volt mindig gondja rá, hogy az obstrukció 
soha meg ne szűnhessen. Ez a vád szörnyen 
világos, nem tűr semmi félreértést. De félre
magyarázást sem. Most már tudja az ország, 
megtudhatja a korona is, milyen szerepet 
játszottak a hiperloyalitást tettető utramontán 
urak. A sarkantyú szerepét. Az obstrukció 
paripáját, valahányszor meg akart volna állni, 
ez a sarkantyú döfte meg, hogy ismét tovább 
vágtasson. S mikor feljajdultak hol fent, hol 
lent, hogy ez a vágtató paripa milyen bor
zasztóan gázol végig a legbecsesebb vetése
ken, akkor a néppárt jámbor ábrázattal azt 
felelte, hogy nem ő az, aki vágtat, nem ő 
az, aki gázol. Persze ő csak sarkantyuzott. 
Ezt a játékot leplezte ma le derék magyaros 
szókimondással a függetlenségi párt két elő
kelő vezérembere.

ügy kell az ünneprontóknak.

A hasadó hajnal.
Budapest, december 5.

Megváltozott itt még a folyosó is I Lengyel 
Zoltán nem futkosott az ivekkel aláírások után, 

ruhájáról, amelyben Mária Terézia olőtt táncolt a 
Burgban, az elveszett aranykupára úgy gondolt, 
mint a legnagyobb igazságtalanságra, mely vele 
életében megesett. Nem jutott eszébe, hogy az 
emberek a háta mögött azzal gyanúsították, hogy 
az egyetlen fiát azért öltöztetto egy szigorú és 
alázatos szerzetesrend csuhájába, hogy megkapa- 
rithassa az aDyai jussát; de még arra sem gon
dolt, hogy az arjntkupa is arra az ökrös szekérre 
került volna, mely a családi kincset — ama kis 
művésznő idejében — vármegyei pandúrok fede
zete alatt vitto a bécsi Kohlmarkt-strasse Nr. 4-bo 
az öreg Jakobiboz, aki valamikor az apró német 
fejedelmek koronáit kilószámra vette meg. Az 
örek Jakobi bizonyára izgatottan gyűrte volna fel 
prémes kabátujját a kupa láttára, do az öreg 
Szentgyörgyi most nem arra gondolt, hanoin 
arra, hogy mily szerencse volna, ha Róbert Ká
roly ajándéka megmenekült vo'na a pusztulástól.

— Valamelyik rokonnál lesz! — döimögte, 
mikor már tűvé tetto az egész házat. — Es miután 
én vagyok a család feje, vissza fogják adni.

Egy pillanatig ugyan megfordult eszében a 
gyanú, hogy hátha elhalt felesége értékesítette a 
kincset azalatt, mig a császárváros „kis mü- 
vésznői“ után futkosott (ezzel telt el egész élete), 
de csakhamar kiverte fejéből a gondolatot.

— Ah, Melanie sokkal becsületesebb volt! 
Es miután az öreg kontesz — az első női 

teremtmény, akinek érdek nélkül udvarolt —még 
mindig a bécsi fogorvosnál mulatott, az öreg ur 
elindult a család látogatására.

Ah, valamikor nagy családja volt 1 Abban 
az időben, mikor még a veszprémi püspökkol se 
cserélt volna. Do hót a família is olyan, mint a

Törvényesen védett***

Bob-csemege

I hanem azt mondta: a néppárt obstrukeiójának lógósa 
nem lestek! Htibik Béla nem ült haditanácsba 
Hollóval és Kaas-sal, hanem olyanformán beszélt, 
hogy: jobban szeretem én Kossuthot még akkor is, ha 
nem értek egyet tele, mint Rakovszkyt, mikor egy 
véleményen vagyunk! Nessi Pál és Pap Zoltán se 
osináltak tömeges jegyzőkönyvi módosításokat, 
hanem őszintén kimondták, hogy: no most iga
zában kérhetnök azt a szabadságot, amivel három 
nappal ezelőtt még csak tréfálkoztunk! Nem volt már 
itt békepárt és harcipárt, hanem volt egy mo
solygó hadsoreg, mely úgy nézett az elszigetelt
ségükben külön tanácskozó ugronistákra, mint 
valami páholyból. Hála az égnek, mi más pá
holyból nézzük a folytatást.

A folytatás I Ah — micsoda különös szim- 
ptomák ingatják meg a folytatásban való hiteti 
Ugrón Gábor elutazott Bartha Miklós sehol sincs. 
Apponyi összebuvik ugyan a harciasokkal, de ta
lán kapacitálja őket inkább, mint tüzeli. Rakovszky 
úgy járkál a folyosón, mint a Vitéz Lászlóiéi ne
vezett színház rendezője, mikor a bódé összeom
lott s a publikumnak meg kell látnia, hogy ki 
mozgatta a bábokat. A névtelenek járnak-kelnek, 
sugnak-bugnak s azt lesik, ki fogja most már a 
zászlót közébe ragadni? Csak az egy fanatikus 
Kaas Ivor szorítja szeméhez a lorgnont s jáija 
rajongó hittel a folyosót, mintha nem is volna 
lehetséges, hogy ezentúl már nincs fegyvorbarát- 
ság, nincs háború, nincs obstrukció. Hisz akkor 
kiesett a világ feneke.

Ahol tegnapelőtt még a vitarendezők dol
goztak : most Kovács Pál ődöng egymagán. Egy 
csomó ivet hurcol magával s próbál aláírásokat 
gyűjteni. Hátha mégis kell zárt ülés, szünet vagy 
névszerint való szavazás. Az ugronisták odaadják 
az aláírásukat, egy pár néppárti is, de már Szabó 
István tiltakozik:

— Azt se tudom, mire kéritek az aláíráso
mat? Olyan nincs.

Kossuth-párti meg éppen nőm akad. Még 
olyan sem, aki a harc folytatására szavazott. 
Eleinte még reménykedett az elszigetelt obstrukció, 
hogy a Kossuth-párt szecessziójából segítséget 
kap. Szecesszió? Ki az? Húsz embert emlegettek, 
tizbon reménykedtek, háromban már megnyugod
tak, hogy annyi mégis csak kilép. Még a hár
mas tip se vált be. A Kossuth-párt egyszerűen 
megnyugodott a tegnapi határozatban.

Barabás Béla egy kicsit még kesergott a 
folyosón:

— Többet is lehetett volna nyerni 1
A saját pártjából vigasztalták: 

holdvilág: fogy meg növekszik. A fejérvári bo
lond suszternek, a híres Rábainak, mikor meg
ütötte a kislutrit, annyi atyafia lett, mint csil
lag bz égen. Még a főispán is megkérdezte tőle 
(a kapzsi Szovy):

— Nem volt az ön kedves napyatyja strá- 
zsamester a württembergi huszároknál? Mikor az 
én öregatyám kapitány volt?

A suszter felfuvalkodva felelt:
— Nem mondhatnám, méltóságos ur. Az én 

nagyatyáim nem szoktak őrmesterek lenni.
Szentgyörgyi, mikor hírét vette a dolognak, 

felkacagott:
— Talán nagyapja sem volt a parasztnak — 

mondta gúnyosan.
Do hát ez régen volt. Akkor még az öreg 

urnák is akkora famíliája volt, hogy még a ná
dorral is rokonságban lehetett volna, ha éppen 
akarta volna. De nem akarta. Ez a família aztán 
összezsugorodott annyira, hogy mikor elindult 
az aranykupa keresésére, családjából nem ju
tott már eszébe senki, csupán egy öreg nagy
nénje, aki valahol a Bakony körül lakott.

Do hát egy öreg nagynéni is valami.
A nagynéni örült meg nem is örült a ko- 

gyelmes ur látogatásának. Eleinte panaszkodott, 
hogy örogségo miatt már nagyot hall, de mikor 
az öreg ur csak az aranykupa után tudakozódott 
nála, akkor megkönnyebbülve sóhajtott föl :

— A Szentgyörgyick híres kupáját kérded, 
öcsém? Ah, emlékszem rá. Az én nászajándé
kom volt valamikor, én meg a lányomnak ad
tam . . . Gyémántos griff-madár volt benne. De 
hát mit akarsz te azzal a kupával ?
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— Láttál-e már ferblistát, aki mutyiba ját
szik? Ha kétszáz forintot nyert, az óvatos mn- 
tyÍ6ta fülébe súg: „osztozzunk 1“ Ha osztozás után 
a mutyista kimegy az obligóból s a játékos vissza- 
voszti nyereségét, sőt még rá is fizet, a mutyista 
az, aki legjobban kineveti. Hát ha a mutyista 
néppárt sohsem akarta a magáét kockáztatni, 
érjük be inkább kisebb nyereséggel, de kinevetni 
ne hagyjuk magunkat. Száz pengő is elég csinos 
nyereség. Hidd el, pajtás, ez a kis obstrukció 
már elég jól hajtott a — nemzetnek 1

Mire — elég későn különben — Peresei 
Dezső megnyitotta az ülést: akkora Ház volt 
együtt, aminőt csak a régen várt béke közeledése 
hozhatott együvé. S ez a nagy Ház mindjárt el
árulta, hogy virradóra megváltozott a világ: — 
a jegyzőkönyv iránt ugyanis (már csak bocsássák 
meg az obstrukció szótárából itt maradt szólás
módot I) a kutya se érdeklődött. Sőt megesett az a 
hihotetlen dolog, hogy a jegyzőkönyvet senki 
sem kifogásolta, a jegyzőkönyv az ülés első ne
gyedórájában hitelesítve volt. Már igazán a cso
dák korszaka ez I

A jegyzőkönyv utolsó sorainak olvasása köz
ben jelent meg a teremben Kossuth Feronc, Az 
egész szélsőbal lelkesedve üdvözölte:

— Éljen Kossuth I
S ekkor hangzott egy csodás nevetés. Olyan 

novetés, aminőt improvizálni nem lehet, mert azt 
gyakorolni kellett. Volt al bán a nevetésben öt 
mázsa dinamit, kilenc hasáb gyanúsítás, egy esz
tendőre elegendő gúny és ötszáz tőr. Fenomená
lis, ijesztő, velőket rázó, utánozhatatlan nevetés 
volt. És persze Rakovszky Istvántól eredt. Ila az 
egyesült néppárt és Szederkényi-párt minden 
tagja egyszerre, dühvei, gunynyal, indulattal ro
hanta volna meg Kossuthot, az együttvéve gyer- 
meksipolás lett volna Rakovszky novetése mellett.

Justh Gyulának valami szerencsés inspiráció 
sugallta, hogy igy kiáltson fel :

— Vizet neki!
8 ez a jelszó, melyet a Kossuth-párt nyom

ban felkapván, Rakovszky ellen fordított s me
lyet a Kossuth-párltal együtt a többség is kórus
ban fújt a néppárt felé: csudálatosán csillapító 
hatással volt. Egyesek még azt kiabálták, hogy 
„kényszerzubbonyt neki“, „barátcsubát noki“ — 
de mi volt mindez a legtalálóbb jelszó mellett?

— Vizet neki!
Elhallgatott Rakovszky, megnémult az elszi

getelt obstrukció.
S most komoly csöndben, komoly hallgató

ságnak kezdett Kossuth Fereno beszélni. Felolvasta

Az öreg ur felborzolta gyér haját és recsegő 
hangon mondta:

— Vissza akarom vonni attól, akinél van, 
mert az a családé ... Én vagyok a család feje!

Az öreg néni ijedten bólintgatott.
— Persze, persze, — mormogta, — igazad 

van, Pál.
Az öreg ur pedig ment tovább az arany

kupa után.
A kupa lassan valami szimbólum lett kép

zeletében. Az aranykupa! Nagy kincs az, a régi 
Szontgyörgyiok vitézségükkel érdemelték ki. A 
gyémántos griffmadár már sok száz esztendeje 
őrizte a család cimerpajzsát. Hová lett hát az 
a kupa?

A nőni leánya egy zalamegyoi birtokoshoz 
ment férjhez. A birtokos ur, mikor a ven tékoz
lónak közeledését hallotta, ijedtébon elment va
dászni és egy hétig nem mert hazajönni. Az 
erdőből irta meg a feleségének:

— Elég nekünk az adósságunk, csak azt 
bírjuk fizetni... Nem Írok alá semmit az 
öregnek 1

De az öreg csak a kupát kereste. Most már 
dühös volt és gyér fehér haja röpködött, mikor 
bőszéit;

— Nekem visszaadjátok azt a kupát, mert 
az az enyém. A föld alól is előkeritsétek.

Az asszony megzavarodva csóválta a fejét 
Hirtelen nem értotte meg az öreg urat:

— Bácsi, nekünk hat gyormokÜDk van, — 
fakadt sirva, — mért bánt bennünket?

Az öreg kegyelmes ur piros volt a haragtól.
— A kupát akarom, tltekot meg vigyen el 

az ördög. 
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a párt tegnapi értekezletén elfogadott határozati 
javaslatot. Aztán az egész Kossuth-párt zajos 
helyeslése közben fejtette ki, hogy leszerelésről 
vagy megalkuvásról nincsen szó.

A néppárt eleinte gúnyolódni próbált. Nem 
ment. A Kossuth-pártot a támadás támadásba 
vitte s letorkoita a néppártot:

— Vizet neki I
Akkor Rakovszky, a ravasz, taktikát változ

tatott. Már nem nevetett, hanem tüntetőén helye
seli Kossuth minden szavának. Még amikor 
Kossuth a néppártot birálta, akkor is azt mondta 
Rakovszky: úgy van! Mikor pedig az obstrukció 
diadalként emlegette fel Koerber megleckéztetését. 
Zboray lelkesen kiáltott fel: micsoda hősök va
gyunk mii De mentül alattomosabban viselkedett a 
néppárt, annál jobban összekovácsolta a Kossuth- 
pártot, mentül jobban próbálta támadni, annál job
ban belevitte a Kossuth-pártot, hogy maga is tá
madjon. S mire Tisza István néhány lapidáris 
mondatban kijelentette, hogy a Kossuth-párt föl
tételeit elfogadja, hogy a párhuzamos ülésekre 
vonatkozó határozatot hatályon kívül helyezi, 
hogy a választói jog kiterjesztését mielőbb meg 
fogja valósítani, hagy az ankétet előbb is kész 
összehívni, mert az adatgyűjtés szempontjából ez 
siettetheti a megvalósítást, hogy mindezek után 
pedig reméli, hogy a parlament, az ország égető 
érdekeire való tekintettel, mielőbb visszatér a gyü
mölcsöző munka terére: akkor már tapsoltak 
jobbról, tapsoltak balról s az egész klerikális 
obstrukció — két tűz közé volt szorítva.

S ebben a novezetes, emelkedett hangulat
ban, mikor még a karzatnak is kedve lett volna 
tapsolni, a harcosok tárogatóját két álmositó ve
zér fújta: Szederkényi és Kaas. Ma Holló nem 
találta meg a hangját, Ugrón el se jött, a nép
pártból pedig még Zichy Aladárnak se akaródzott 
a furcsa szituációban kuruckodni. így a szende- 
ritő Szederkényi és a károgó Kaas fújta a riadót. 
Aminek az volt a természetes következése, hogy 
mindenfelől népvándorlás támadt a menekü
lőkből.

Buzáth indulatosan kiáltott fel:
— Nem vagyunk zsinagógában!
Zboray pedig megfelelő galgenhumorral 

vágta ki:
— Örüljenek a győzelmüknek ős hagyjanak 

“bennünket legalább keseregni!
Egyébként pedig egyelőre vége volt az ér

dekességnek. Barabás Béla és Kubik Béla már a 
hétköznapi munka terére mentek át s különböző 
panaszokkal álltak ki, melyeknek orvoslását a I

De hol volt már akkor a kupái Nászaján
dékba adták valami sógornak, az meg a kereszt
fiának ajándékozta egyszer; valami Sári Lacinak.

— Az én kupám Sári Lacinál van! — dü
höngött az öreg. — Soha hírét som hallottam.

A kupa pedig még Sári Lacitól is tovább 
vándorolt. Mit csinált volna Sári Laci a kupá
val ? Dísztárgy volt az már csak; az igaz, hogy 
antik. Elajándékozta, ami az értéktelen antik 
dísztárgyak sorsa.

— Értéktelen! — hördült fel az öreg Szent
györgyi. — Nem ér annyit az egész vármegyétek, 
mint az a kupa. Szinarunyból verték olasz ötvösök.

Tyü, ennek nagy híre futamodott. Némelyek 
legyintettek a kezükkel:

— Egy agylágyult vén ember beszéde az 
egész I

Mások viszont azt vélték, hogy a rokonsá
got akarja zsarolni a vén tékozló. De sokan el
hitték a kupa históriáját. Azok aztán keresték is 
a drágaságot.

Valahol Veszprém táján akadtak rá egy 
birtokos uriembornél. Az nem akart pörösködni 
az öreg kegyelmes úrral, átengedte a kupát, 
amelynek véleménye szerint úgy sem volt semmi 
értéke.

Az öreg vitte pedig egyenesen a megtalált 
drágaságot Bécsbe — a híres Jakobihoz. Mert 
csak az tudja ennek az igazi értékét. Ez a romok 
griff-madár, a gyönyörű cirádák, vésések az ö 
szemében megelevenednek. Hja, Jakobi akármilyen 
nagy tolvaj, mégis csak Jakobi marad.

Az öreg Jakobi ugyanazon helyen ült a bolt
jában, ahol nogyven esztendő előtt ült A sok 
antik drágaság, ami körülötto halomban hevert, 
mintha valami nemes patinával vonta volna be a 
vén zsidót. Vénült, vénült fi® mégis mindig 

belügyminiszter és a honvédelmi miniszter’a leg- 
előzékenyebben Ígérték meg. ügy látszott, hogy 
már nem is következhetik egyéb, mint az újonc
javaslatok elfogadása. S az elszigetelt obstrukoió 
már csak abban állapodott meg, hogy technikai 
eszközök nélkül, de beszédekkel kihúzza még az 
időt december közepéig, mert akkorára, a Kaas 
Ivor sejtése szerint Tiszának, szállítania kellene 
az eladott hazát s ha nem tenné, hát megbukott. 
Rakovszky, Kaas és Holló tehát rögtönzött hadi
tanácsban megállapodtak, hogy a hónap közepéig 
— beszéltetnek. Mára mindjárt ki is rendelték 
üdvary Ferencet.

De előbb is, utóbb is volt még nehány ér
dekes epizód.

Tisza István ugyanis, válaszolván Barabás
nak, megragadta az alkalmat és válaszolt Kaas- 
nak is, aki pártközi tanácskozást és pártközi 
békét követelt. A miniszterelnök kijelentette, hogy 
akár magánérintkezésben, akár nyílt ülésben haj
landó minden párttal olyan eszmecserét folytatni, 
mely a helyzetet tisztázhatja, de paktumot nem 
köt. Erre aztán Rakovszky István nyomban enge
dőimet kért, hogy — eszmecserét folytathasson. 
Es követelte a béke fejében 1. az elkövetett ház
szabálysértés jóvátételét, 2. a paktumnak a pártok 
garanciájába való visszahelyezését, 3. az ex-lexben 
való feloszlatás hirdetésének expiálását és 4. a 
felségjogokra vonatkozó házhatározatnak mellő
zését. Mialatt Rakovszky e föltételeket kirakos
gatta, temporamentuma szerint különböző oldal
vágásokat szentelt a Kossuth-pártnak. Zboray 
ebben olyan tűzzel asszisztált, hogy a Kossuth- 
párt kórusban kezdte fújni:

— Vizet neki!
— Keserűvizet nektek! — dühösködött Zboray. 
Mire Perczel az elnöki székből szépen meg

kérte őket, hogy ne preskribáljanak egymásnak 
vizeket. (Hát már azt se szabad?)

Rakovszky gúnyolódott, de hivatalosan azt 
hangoztatta, hogy ő sohsem obstruált, azt mindig 
veszedelmesnek tartotta s obstruáló elvbarátait 
sokszor korholta.

Jobbról és balról nevető Tamások ültek.
Tisza pedig ez egyszer kivételesen a Hamlet 

monológját variálta. így tűnődött:
— Azt szeretném tudni, obstruál-e Ra

kovszky vagy sem? Azt mondja, hogy ellenzi az 
obstrukciót, károsnak és veszedelmesnek tartja 
az országra nézve, de azért vérzik a szive, hogy 
a Kossuth-párt abbanhagyta az obstrukciót, és 
leikéből tapsolt Szederkényinek, aki kijelentette, 
hogy még a csontjai alatt is ott fogják találni 

ugyanaz maradt, mint a damaszkusi pongo is kard 
marad még ezer év múlva is.

Az öreg ur loholyezte elébe a kupát és egy 
percig szótlanul várta a hatást:

— Ez a Szentgyörgyiek családi kincso.
Jakobi nyugodtan nézte a kupát.
— Szép, szép, — mondta vontatott hangon, 

— de szebb volna, ha aranyból volna. Nagyon 
ügyes hamisítványa ez valami eredetinek. Brüsz- 
szelbon csinálnak ilyet az orosz zsidók. Azok 
nagy művészek ...

Az öreg ur csak hallgatta egy darabig az 
öreg régiségkereskedő szakszerű előadását és 
lassan szederjessé vált az arca ...

— A hamisítók! A tolvajok! — kiáltotta 
hőrgő hangon, mintha a vagyona veszett volna 
ebben a pillanatban. (Pedig elveszett az már 
régen.)

Felkapta a kupát és ment vele egyenesen 
haza. Útközben mindenkinek elmesélte a kupa 
történetét.

— Bezáratom őket mind, — kiabált és az 
öklét emelgette.

... Ez volt a kezdete annak a híres nagy 
pörnek, amolybe a Dunántúl valamennyi neveze
tes famíliája bele volt kevorve. Esztendőkig húzó
dott a vizsgálat: ki hamisította meg a Szent
györgyiek ősi kincsét? Az bizonyos, hogy Róbert 
Károly nem adott talmi kelyhet a Szentgyör- 
gyieknek. Do hát a sírokat már nem lehetett 
felásni és valamelyik vén revés csontkoponya 
nevetése nem hallatszott a vizsgálóbíróhoz.

Folyt, folyt a pör, mig az öreg urat egy 
napon meglegyintette a guta. Az aranykupával 
ezentúl nem törődött senki. Tán még most is ott 
áll a törvényszéken. 

az obstrukció el nem ejtett zászlaját. Hát ha a 
következetes Rakovszky igy beszél, akkor mégis 
jő volna tudni, obstruál-e Rakovszky vagy sem?

Az egész Ház kaoagott. Rakovszky gondolt 
valami visszavágást németül, de alig tudta elda
dogni magyarul. így aztán visszavágását csak egy 
ember nevette meg: Rakovszky.

A másik epizód zajosabb volt.
Rakovszky küiömböző oldalvágásainak rend

jén aposztrofálta Tóth Jánost is, idézvén egyesz- 
tendős beszédéből, hogy milyen véleménynyel 
volt akkor Tóth János a politikai erkölcsről s az 
adott szó szentségéről. Most Tóth János nyugod
tan tért vissza a támadásra. Kimutatta, milyen 
helyzetben s milyen értelemben mondotta azt a 
beszédet még Széli Kálmán idejében. Aztán kö
rülbelül ezeket jelentette ki:

— Azt kérdi Rakovszky ur, jobban bizom-e 
a jelen kormány politikai erkölcseiben és adott 
szavában? Azt felelem: se jobban, se kevésbé. Mig 
okom nincs az ellenkezőre, obben is bízom. Ami 
pedig a politikai erkölcsöt illeti, attól a párttól, 
mely az utolsó hetekben nyíltan az obstrukció 
ellen foglalt állást, de titokban mindent elkövetett, 
hogy mi az obstrukciót abba ne hagyjuk, poli
tikai erkölcsöt nem tanulok.

A többség és a Kossuth-párt ezt a jól kiér
demelt letorkolást ujjongó tapssal honorálta.

Nem úgy a néppárt.
Trubinyi János indulatosan kiáltott közbe:
— Nem a párt tette. Egyesek tették.
Kaas Ivor vadabbul célzott:
— Majd önöktől tanulunk politikai erkölcsöt. 

Talán Justh Gyulától?
Justh Gyula felugrott:
— Miért ? Követelem, hogy ezt igazolja. Köve

telem. Ha nem teszi, hazug rágalmazónak jelen
tem ki.

— Éljen Justh! — tapsoltak jobbról is, bal
ról is.

— így kell a brutális álókkal bánni! —kiáltotta 
Olay Lajos.

S bizony ismételt kimagyarázásokba került, 
mig ez a kis epizód a Ház szína előtt elsimult. 
De megkezdődött az obstrukció utolsó jelenete, 
mert az alattomos gyanúsításokkal felbőszített 
Kossuth-párt nem éri be a rendkívüli fegyverek 
letételével, hanem maga is segít az obstrukció 
megtörésében. Semmi kedve a klerikálisoknak 
céltáblául szolgálni, hanem sarkára áll és min
den nevotésre, minden leplezett vagy nyílt tá
madásra visszavág. S minthogy Ugrón elutazott, 
Apponyi hallgat, a néppárt igazi vezérei pedig 
kiálltak a csatasorból: a magára hagyott, fej nél
kül szűkölködő, számban törpe obstrukció már 
nem akadályozhatja sokáig a parlamenti hajnal 
hasadását...

A képviselőház ülése december 5-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
Elnök: Megnyitja az ülést.
Nyegra László jegyző: Felolvassa a múlt ülés 

jegyzőkönyvét.
A jegyzőkönyvet észrevétel nélkül hitelesítik.
Az irományok előterjesztése után He.telendy 

László jegyző jelenti, hogy Nessi Pál és Ukoltcsanyi 
László jegyeztek be interpellációkat.

Elnök: Az interpeuaciókra negyed 3 órakor té
rünk át. Jelenti, hogy napirend elölt Kossuth Ferenc, 
Barabás Béla és Kubik Béia kértek szót.

(Kossuth nyilatkozata.)
Koieuth Ferenc: Megköszönve az engedélyt, 

hogy napirend elölt lelszólaihatok, vagyok bátor itt a 
t. Ház színe elölt a kormánynyal szemben megállapí
tani, hogy az a párt, amelyhez tartozom, milyen lei
tételek alatt hajlandó nem leszerelni, (Helyeslés a 
szélsőbaloldalon) hanem a parlamenti küzdelmek ren
des legyvereivel küzdeni tovább. Itt a Ház előtt szán
dékozom pártom nevében szószerint előadni határoza
tunkat azért, hogy az a Ház nap'ójában egész terje
delmében helyet foglalhasson és hogy a miniszterel
nök urnák esetleg adandó válasza szintén a Ház 
naplójában legyen a jövendő idők szamára megörö
kítve. (Helyeslés a szélsöbaloldalon.) Bátor vagyok 
tehát azért, hogy egy szét se hagyjak ki. pártom ha
tározatát a Ház engedélyével itt lelolvasni. (Ha'ljuk I 
Halljuk 1 olvassa.)

„A liiggetlensógi és 48-as párt gróf Tisza István 
miniszterelnöknek a kormány bemutatkozása alkalmá
ból tett kőtelező Ígéretei mellett a képviselöház 1903. 
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BUDAPESTI NAPLŐ 1903. december 6, 884;

éri november hó 30-ikán tartott ülésén a választási 
törvénynek módosítására vonatkozó kötelezettség .ál- 
lalását tudomásul veszi, annak pontos megtartását, 
illetve teljesítését éberen és kötelességszerüen ellen
őrzi. Azon esetben pedig, ha a képviselőháznak 1903. 
évi november hó huszontietedikén a párhuzamos ülé
sek tárgyában a házszabályokba ütköző módon meg
hozott határozata hatályon kivül he yeztetik és ha a 
miniszterelnök ur a t. Ház előtt kinyilatkoztatja és 
a Ház határozatban kimondja, hogy Magyarorszá
gon minden jognak és igy a védszervezetben a ve- 
zérleti és vezényleti nyelvre vonatkozó jognak is 
forrása a törvényhozásban kifejezésre jutó nemzeti 
akarat, akkor kijelenti a függetlenségi és negyven
nyolcas párt, hogy a képviselőház tanácskozásainak 
rendes mederben való folytatását lehetővé teendő, 
a rendkívüli és kivételes eszközöknek további alkal
mazásától eláll. (Helyeslés a szélsébaloldalon.) Ki
mondja egyúttal a párt, hogy az ujoncjutalék meg
állapítására vonatkozó törvényjavaslatnak a költség
vetési törvény, il.etve az erre vonatkozó felhatalmaza- 
sok megadása előtt való tárgyalást alkotmányellenesnek 
tartja. Tekintettel arra, hogy a három éven túl és 
törvénytelenül a sorhadban tényleges szolgálatra köte
lezett katonaságnak sürgősen és azonnal való haza
bocsátását nemcsak hogy követeli, de minden tőle 
telhető módon előmozdítani is kívánja, elvi álláspont
iának fenntartásával és annak kikötésével, hogy ez 
törvényes előzmény gyanánt nem szerepelhet, ugyan
csak a párhuzamos ülések tárgyában hozott határo
zatok hatályon kivül helyezése esetén, az 1903. évi 
ujoncjutalékról és az ez évi ujoDcmegajánlásról szóló 
javaslatoknak soronkivüli tárgyalását nem ellenzi.“ 
(Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Ünnepélyesen kijelenti egyszersmind, hogv a 
párt eg' ik legfőbb programmpontjául vallott önálló 
magyar hadsereg intézményének (Úgy van 1 Úgy van 1 
a szélsőbaloldalon.) létrehozatala, valamint az ehhez 
közeledést képező magyar vezényleti és szolgálati 
nyelvnek, a nemzeti jelvényeknek, magyar tisztkép
zésnek. magyar katonai törvénykezésnek és egyéb 
nemzeti jogoknak mié őbbi életbeléptetése érdekében 
minden alkalommal teljes erejével küzdeni fog. (He
lyeslés a szélsőbaloldalon.) és azokat napirenden tar- 
tandja.

T. Ház 1 Én nem a béke olajágával jövök ide, 
sőt ellenkezőleg azzal az elhatározással, hogy én és 
az a párt, amelynek nevében szólok, küzdeni fogunk 
a jövőben is, amint küzdöttünk mindig minden 67-es 
kormány el en, (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) igy a 
jelen kormány ellen is.

Kaas Ivor : Remek I
Rakovszky István: Tartsa meg az Isten 1 
Kossuth Ferenc: ... és küzdeni fogunk a füg

getlenségi elveknek megvalósítása érdekében. (Úgy 
van! Úgy van! a szélsőbaloldalon.)

Rakovszky István: Csak sikeresen! (Mozgás a 
szélsőbalon.)

Kossuth Ferenc: Békét a függetlenségi párt 
nem jött ide kötni nem is fog kötni soha, mert a 
függetlenségi pártnak eleme a küzdelem, (Úgy van 1 
Úgy van! a szélsőoalon.) az a küzdelem, mely 
örökkévaló mindaddig, mig hazánknak lüggetlen- 
ségét ki nem vívtuk. (Élénk helyeslés a szélsőbalol
dalon .)

(Az elnöki széket báró Feilitzsch Arthur fog
lalja el.)

A küzdelemnek, t. Ház, kétféle módja van: az 
egvik mód a kivételes eszközök alkalmazása, a másik 
mód pedig a rendes alkotmányszerü küzdelem. Ezen 
utóbbi küzdelem fegyvereivel a iüggetlenségi párt 
harmincöt évig élt (Úgy van I Úgy van! a szélsőbal
oldalon.) s e harmincöt év alatt senki sem mondta azt 
hogy leszerelt: nem is szerelt le és nem is fog lesze
relni soua.

Báró Kaas Ivor: Csak megalkudott! (Nagv zaj 
és ellentmondás a szélsőbalon. Felkiáltások a jobb
oldalon : Vizet neki !)

Kossuth Ferenc: Nem alkudott meg soha és 
nem is fog megalkudni, ezt jegyezze meg a képviselő 
ur! (Hosszantartó élénk helyeslés a szélsőbaloldalon 
zajos közbeszólások a néppárton. Felkiáltások a szélsől
és jobboldalon: Kendre! Vizet!

Olay Lajos : Vizet ennek a bolondnak ! Micsoda 
disznóság ez 1 Szemtelen 1 Disznó 1 Kénvszerzubbonyt 
neki, a nyomorultnak l (Nagy zaj a Ház minden ol
dalán.)

Elnök: Méltóztassék a szónokot csendben meg
hallgatni.

Kossuth Ferenc : Talán t. szomszédaim szívesek 
lesznek engem csendben meghallgatni, ha megfontol;ák, 
hogy nem az ő véleményüket lejezem ki helytelenül, 
hanem a magamét csekélységemtől telhetőleg he
lyesen. (Elénk helyes és a szélsőbaloldalon. Zaj a 
jobb- és baloldalon. E nők csenget.) igenis a mi 
elveinket és a mi gondolatainkat tolmácsolom (Úgy 
van I Úgy van 1 a szélsőbaloldalon.) Soha azt 
nem vindikáltam magamnak, hogy az önök gon
dolatainak adjak kifejezést. (Felkiáltások a szélső
baloldalon: Isten mentsen!) hozzáteszem, hogy min
dig a legnagyobb türelemmel szoktam meghallgatni 
minden szónokot, senkinek hazafiságáhan és jóhisze
műségében kételkedni nem szoktam. (Élénk helyeslés 
a szélsőbalon) jogosan kérhetem tehát t. szomszédai
mat, hogy móltóztassanak engem is türelemmel meg
hallgatni és az én hazafias szándékaimban nem ké
telkedni. (Hosszantartó zaj és taps a szélsőbalon, él
jenzés a jobboldalon.)

(Az elnöki széKet Perczel Dezső foglalja el.)
Azt mondtam, t. Ház. hogy a küzdelemnek két

féle fegyvere van: az egyik a rendes, a másik a 
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kivételes. Már maga az a szó, hogy a küzdelem 
kivételes, jelzi azt, hogy ez a küzdelem örökké 
tartó nem lehet, sőt nagyon hosszantartó sem. 
(Úgy van! Úgy van I a szélsőbaloldalon.) Az ob
strukció nem más. mint parlamenti forradalom. For
radalomhoz nyúlni a nemzeteknek joguk van, ezt én 
lennen hirdetem. (Helyeslés a bal- és szélsőbal
oldalon.) De azt is hirdetem, hogy ez csak egy 
ultima ratio lehet, mert a forradalom mindig ve
szélyekkel, mindig kockázatokkal és a nemzet
nek nagyobb szenvedésével jár, és én azt vallom, 
hogy a nemzetet veszélynek, szenvedésnek, kockázat
nak kitenni csak a legvégső esetben szabad. (Élénk 
helyes és a jobb- és baloldalon.) Ebhez hozzá teszem 
azt is, hogy a legvégső esetben is csak ugv szabad, 
ha ebhez a nemzet előzetesen hozzájárul. (Úgy van I 
Úgy van! a szélsőbaloldalon és a jobboldalon.) Mert 
hogy az én személyes meggyőződésemet követve, bár
milyen hazafias legyen is e meggyőződésnek forrása, 
hazámat szenvedésnek tegyem ki anélkül, hogy előbb 
megkérdezném, hogy szenvedni akar-e, (Élénk helyes
lés a jobb- és szélsőbaloldalon.) ezt én helyes dolog
nak nem tartom. (Élénk helyeslés a jobb- és a szélső
baloldalon.)

T. Ház! Az a kérdés merült fel azon párt előtt, 
amelynek nevében szólok, hogy a közel jövőben van-e 
reménység elérni azt a nagy és szent célt, amelyért 
küzdöttünk. (Egy hang balról; Ha akarunk I) Azt, 
hogy van-e reménység, mindenki saját lelkiismerete 
szerint, saját esze és belátása szerint fogja megítélni, 
(Helyeslés a jobb- és szélsőbaloldalon.) és sem lelki
ismeret, sem belátás dolgában senki sem köteles a 
másét elfogadni, én tehát a magamét követem és 
nem a köszbeszóló űrét. (Helyeslés a jobb- és szélső
baloldalon )

De, t. Ház, úgy látjuk, hogy megtörtént két 
tény, amelyet szem elől téveszteni nem lehet. Az 
egyik az, hogy szerintem eléggé el nem Ítélhető 
irányban a többség határozott állást foglalt, még pe
dig oly irányban, amelyet én és párlom örökké hely
teleníteni fogunk ; (Élénk helyeslés a szélsőbaloldalon ) 
de az a tény mégis fennáll, hogy most már ennek a 
Háznak van egy hivatalos álláspontja, mert az a hi
vatalos álláspont, az alkotmányos fogalmak szerint, 
sem más. m nt a többségnek álláspontja. Továbbá 
t. Ház (Halljuk! Halljuk !) megtörtént egy másik tény 
is, amelyet szintén mint magvar és mint alkotmányos 
ember szivem mélyéből sajnálok, még pedig az hogy 
a király ha Igatva idegen tanácsosok sugallatára, 
(ügy van ! Úgy van! a baloldalon.) előre is kimondja 
azt a hírhedt szót, hogy „soha®, ami azt jelenti, hogy 
bizonyos határozatokat, esetleges határozatokat ratifi
kálni nem lóg soha, Midőn tehát ug.y áll a tényállás 
hogy a többségnek már van egy határozata, amely 
annyiból vág egybe a király határozatával, hogy 
a mag) ar nyelvnek a hadseregben való érvényesülését 
programmjába bevenui nem akarja: akkor, t Ház, az 
én s a velem együtt gondolkozó barátaim meggyőző
dése szerint megszűnt annak a lehetősége, hogy je
lenleg alkotmányos utón, a kisebbség akaratát a 
többségi akarattal szemben érvényesíthesse. (Úgy 
van! Úgy van! a szélsőbalon. Zaj a néppárton.) 
Mondtam, hogy alkotmányos utón mert az erőszak 
utján talán érvényesíthetné, ha lenne ereje a nemzet
nek a vele szemben álló nagy erővel megvívni. Azon
ban. t. Ház, ha mi erőszakhoz nyúlunk, akkor az 
emberi erőszak pszichológiai törvényei szerint félő, 
hogy a velünk szemben álló nagy tábor a mi erő
szakunkra erőszakkal felel és megtörténik az. amitől 
az országot megóvni szeretném . . . (Egy hang a 
jobboldalon: Helyes.) az t. i., hogy olyan preceden
sek alkottatnak, amelyek az országra nézve károsak 
s az ország még megsirathat. (Úgy van! Úgy van 1 a 
szélsőbalon.)

T. Ház! Határozottan állítom, hogy az obstruk
ció már eddig is nagy sikereket ért el. (Úgy van! 
Ügy van! a szélsőbaloldalon.) Es itt a legnagyobb 
elismeréssel adózom a mellettem ülő képviselőtár
saimnak és pártom azon részének, amely a legna
gyobb elhatározással még a legutóbbi napokig is 
lol.ytatta az obstrukciót mert őket mindenesetre 
nagy rész illeti meg abban, hoory az obstrukciónak 
tényleg vannak komoly sikerei, (ügy van 1 Úgy van! 
a szélsőbaloldalon.)

Legyen szabad felsorolnom, t. Ház, hogv az 
obstrukciónak nrféle komoly sikerei vollak. (Hall
juk ! Halljuk ! Midőn az obstrukció megindult, azon 
a téren indítottuk meg mi, s velünk a közvé
lemény, hogy verjük vissza a katonai hatalom 
túlkapásait, verjük vissza azt a követelést, amely 
éppen akkor lépett lel, amidőn az ország a leg
szegényebb volt, amidőn inségmuukákat tervez
tünk és amikor az ország több vármegyéjében 
gabonát osztottak szét a népnek, hogy éhen ne 
haljon. Éppen akkor követelt a legfelsőbb katonai ha
talom vér- és pénzadóemelést — a kettő együtt jár 
— bár ez nem volt elkerülhetetlenül szükséges, amint 
később a ténvek is bebizonyították. (Úgy van 1 Úgy 
van 1 a bal- és szélsőbaloldalon.) Ennek a követelés
nek ellen:állt az obstrukció és győzelmesen vissza
verte a legyőzhetetlennek bitt katonai hatalmat. (Úgy 
vanl Úgy van l a szélsőbaloldalon.)

T. Ház 1 Ezektől a padokról mindig hirdettük ... 
Szatmári Mór: A néppárt, az a népért nem 

obstruált 1 (Zaj.)
Elnök : Csendet kérek 1
Kossuth Ferenc ív., mindig hirdettük azt, 

hogy a magyar közvélemény képezi az egyedüli véd- 
bastyát amely a nemzetet az erő és a hatalom túl
kapásai ellen meg képes védeni. Hirdettük ezt, de 
lehetett néha okunk kételkedni abban, hogy a köz

véleménynek tényleg van-e . ilyen nagy ereje. És 
ime bebizonyult, hogy igenis, a magyar közvéle
ménynek, ha íelébred. mint ahogy felébreszti az 
obstrukció. elég ereje van arra, hogy a katonai hata
lom túlkapásait vissza bírja verni. (Úgy van! Úgy 
van! a szélsőbaloldalon.)

T. Ház! Kérdem, hogy általános nemzeti szem
pontokból — mert ezek nem képezhetnek pártkérdést 
— nem örvendetes tény-e az, hogy bebizonyult, mi
szerint a nemzeti közvéleménynek akarata igenis meg 
bírja állítani a nyers erőnek előrenyomulását (Úgy 
van! Úgy van! a szélsőbaloldalon.) Ez nemzeti szem
pontból határozott vívmány volt.

Madarász József: Igaz!
Kossuth Ferenc: És hogy ez igy van, vagyis 

az, hogy a hatalom vereséget szenvedett, bebizonyítja 
az a tény, hogy az a kormány, amely azt állította, 
hogy a felemelt ujonclétszámról szóló javaslatot visz- 
szavonta és hogy a rendes létszámra vonatkozó javas
latot pedig beterjeszteni nem lehet, hogy ez a kor
mány megbukott; (Halljuk ! Halljuk! a szélsőbalolda
lon.) az a miniszter, aki hosszú évek során át a ka
tonai mindenhatóságnak volt e házban élő megtestesí
tője, szintén megbukott (Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) 
sőt akkor, amidőn minisztériumából távozott, nyíltan 
bevallotta mint gavallér ember — mert hogy ő az, azt 
szívesen elismerem, — hogy elvesztette a csatát. 
(Úgy van I a szélsőbaloldalon.) Sőt tovább mehetünk, 
több is történt, t. Ház: a magyar győzelemnek — 
mert ez nemcsak a függetlenségi pártnak a győzelme 
volt, ez magyar győzelem volt — (Úgy van 1 a szélső
baloldalon.) a magyar nemzet győzelmeinek visszaha
tása alatt Bécsben Koerber, ez a félelmetes miniszter
elnök, aki most annyiszor igyekszik hívatlanul bele
avatkozni Magvarország ügyeibe beadta lemondását, 
(Úgy van a szélsőbaloldalon.) továbbá az osztrák 
honvédelmi miniszter is megbukott és ezt a törvény
javaslatot, amely Auszlriában már meg volt szavazva, 
az osztrákok kénytelenek voltak visszaszivni. amivel 
bebizonyulván az egész világ előtt, hogy Magyaror
szág mint külön állam létezik. (Úgy van! a szélső
baloldalon.) hogy Magyarország önállóan intézkedhe
tik ; mert ime, megállapította az erőszak utján haladó 
Ausztriát; annak kormányát és magát a legfelsőbb 
katonai hatalmat. (Élénk helyeslés a szélsőbaloldalon. 
Mozgás és közbeszólások balfelől. Felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Nem kell nekik felelni!) T. Ház I 
Aki ezt nem érti, azon én csak csodálkozom. (Egy 
hang a szélsőbaloldalon: Sajnálkozni kell rajta!)

Az obstrukciónak egy másik vívmánya az volt, 
hogy bizonyos engedményekre határozta el magát a 
korona. (Mozgás balfelől. Halljuk 1 a szélsőbalon.)

Elnök: Csendet kérek !
Kossuth Ferenc:... amely vívmányok értékét 

én nem becsülöm túl, de azért lehetetlen, hogy lojális 
ember létemre el ne ismerjem, hogy a katonatiszti 
nevelésre vonatkozó vívmányok, ha azok becsülete
sen, pontosan, következetesen és igazán végrehajtat
nak — és mi, a függetlenségi párt erre figyelni és 
afelett őrködni fognnk (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) 
határozott vívmányt képviselnek, (Úgy van! a szélső
baloldalon.) amely vívmányról egynéhány év előtt nem 
is álmodhattunk volna. (Úgy van! ügy van 1 a szélső
baloldalon.)

T. Ház 1 Midőn a jelen pillanatban nem érhetjük 
el végső célunkat, pártom azt fontolja meg. hogy 
nem helyes-e, hogy rátérve a lankadatlan küzdelem 
azon terére, amely küzdelemmel a jővőt előkészíti, a 
nemzet számára erőt gyűjtsön (Igaz! Úgy van! a 
szélsőbalon) és hogy ne igyekezzék-e ezen erőgyűj
tésre egy nagy eszközt megszerezni a nemzetnek, 
amely eszközből, hitem szerint, e kép viselő háznak 
megerősödése fog származni, mert a Ház csak akkor 
lesz igazán erős, midőn valóban a népképviselet háza 
lesz és teljesebben lesz benne jelen a nemzet. (He
lyeslés a szélsőbalon.) Minthogy mi igy gondolko
zunk. tehát azt követeltük és követeljük és ezt tettük 
ieitételéül annak, hogy elhagyjuk a parlamenti forra
dalom terét, hogy terjesztessék ki a választói jog, 
arányosittassék és szállíttassák le a cenzus. (Élénk 
helyeslés a szélsőbalon.) osztassanak fel újra és igaz
ságosabban a választókerületek és hozassék be a 
községenként szavazás. (Élénk helyeslés a szélső
balon.) és meg vagyunk arról győződve, hogy bármit 
mondjanak is a mindenáron gáncsolni akarók, ezek a 
vívmányok igen nagy becscsel bírnak. (Úgy van! 
Úgy van! a szélsőbalon.) És megindulás lesz a nép
jog érvényesítésének igazságos utján. (Úgy van! a 
szélsőbalon.)

Továbbá az volt a célunk, hogy azt, amit veszé
lyesnek tartunk, t. i. a házszabályok erőszakos meg
változtatását, illetőleg magyarázatát kiküszöböljük, 
mielőtt ez tényleg létrahozatott volna, tehát előzményt 
képezhetne bármikor. (Élénk helyeslés a szélsőbalol
dalon.) Ezzel a célzattal azt kívánjuk, hogy helyez
tessék hatályon kivül a Ház ezen határozata. (Helyes
lés a szélsőbaloldalon.) Továbbá, minthogy mindnyá
jan — az egész nemzet — egyetértünk aobau, hogy 
a hírhedt chlopyi hadparancsban megtámadott nem
zeti jog e Házban újra hirdettessék és helyez
tessék ismét kétségen kivül, hogy minden jog a nem
zettől ered (É ónk helyeslés a szélsőbaloldalon.) és 
minden jogát a nemzet az alkotmányos faktorok közre
működésével bármikor érvényesítheti... (Egy hang 
balíelől: Magyar vezényleti nye.v!) Természetes, 
hogy a magyar vezényleti nyelv az is, ami különben 
csak kis részlete a nemzet összes jogainak. Minthogy 
igy az elhangzóit közbeszólásra válaszoltam, felhasz
nálom az alkalmat arra, hogy hangosan hirdessem, 
hogy ennek a pártnak a programmja az önálló ma
gyar hadsereg, (Élénk helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Szerkeszti: MIKSZÁTH KÁLMÁN. 
Ara diizkötéiben 2 korona.

Singer és Wolfner kiadása, Buda
pest, VI., Andrássy-ut 10. szám. 
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amely sarkalatos programmpontnak a magyar vezér
jeti és vezényleti nvelv csak egy részlete. (Elénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

T. Ház, befejezésül állítom, hogy az a tény, 
hogyha valaki felismeri a helyzetnek nehézségeit ha 
felismeri azt, hog.y bizonyos leghazafiasabb, legszen
tebb. legjogosultabb követelések ez idő szerint nem 
érvényesíthetők, ha valaki ezt felismeri, azzal nem 
adja je ét kishitűségének, de azt bizonyítja, hogy a 
létező körülmények súlyát megfontolni tudja és akarja. 
Én kishitű nem leszek soha és a Ház előtt pártom ne
vében hirdetem, hogy hiszek és hiszünk a magyar 
függet enség minden jogának érvényesülésében. (Igaz! 
Ügy van! a szélsőbaloldalon.) hiszem és hiszszük, hogy 
ez az ország, ez a nemzet csak akkor fog élhetni egy 
második ezredévet, ha úgy élhet, mint egy független 
magyar állam. (Élénk helyeslés. Éljenzés. Úgy van! 
* szélsőbaloldalon.)

De ez az erős hit nem késztet minket olyan 
vállalkozásra, mint a milyen volt Tomorinak ro
hama a mohácsi csatában; Tömöri dicsőséget ara
tott, de az eléggé meg nem fontolt csata hazánknak 
sírját ásta.

T. Ház! Felszólalásomat azzal végzem (Hall
jak ! Hal juk I) hogy az Ur Isten óvja meg a mi 
édes hazánkat attól, hogy a legnemesebb szenve
dély a dal vezetett túlzás veszélybe sodorja. (Hosz- 
szas élénk éljenzés 1 Helyeslés! Úgy van 1 a szélső
baloldalon. Szónokot számosán üdvözlik.)

Elnök: A miniszterelnök ur kiváa szólni. (Hall
juk! Halijuk!)

(A miniszterelnök válasza.)
Gróf Tisza István: T. Ház! (Halljuk! Halljuk!) 

Vg y érzem, hogy azokkal szemben, miket előttem fel
szólalt t. képviselőtársam előadott, azonnal kötelessé
gem nyilatkozni (Halljuk! Halijuk!) és mindenekelőtt 
kijelentem, hogy semmi kifogásom nincs az ellen, 
miszerint a Háznak a délutáni ülésekre, vonatkozó ha
tározata hatályon kivül helyeztessék. (Élénk helyeslés 
a szélsőbalon.) Az erre vonatkozó indítványt még a 
mai napon lesz szerencsém megtenni. (Helyeslés a 
szélsőbaloldalon.)

Kijelentem továbbá, ami magától értetődik, hogy 
mindazt amit a választóig og és a választási törvény 
reformja tekintetében a kormány nevében eddig mon
dottam, nagyon természetesen teljes mértékben lenn
tartom és annak mielőbbi megvalósulására törekedni 
fogok. (Élénk helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Jeleztem múltkori beszédemben, hogy a be
gyűjtendő anyagot s az ennek alapján készített ja
vaslatot egy anfcét tárgyalása alá kívánom bocsátani. 
De talán még célszerűbb lesz az eljárás úgy, hogy 
ezen ankétet már mielőbb összehívom, azért hogy az 
adatok gyűjtésének is az adhasson irányt [(Helyeslés 
a szélsőbaloldalon és jobbfelől.)

Harmadszor egy köz jogi elvnek hansu yozását 
tartja a t. képviselőtársam szükségesnek és pártja nevé
ben kifejezést adott annak a kívánalomnak, hogy mint 
kormány nyilatkozat és ne mint párthatározat fejeztessék 
ki azon elv, miszerint Magyarországon minden jogok
nak, tehát a védszervezetben a vezérlet és vezényleti 
nyelvre vonatkozó jognak is forrása a törvényhozás
ban kifejezésre jutó nemzeti akarat. (Helyeslés.) Hát 
egész készséggel kijelentem hogy ezt az elvet vallot
tam mindig. (Élénk helyeslés jobbfelől és a szélsőbal
oldalon. Felkiáltások balfelől: Törvény I)

Rakovszky István : Határozatot is fog provo
kálni? (Zaj ballelől)

Gróf Tisza István miniszterelnök: ... és val
lom ma is, semmi kifogásom tehát az ellen, hogy ez 
azonkívül, hogy itt a kormány nevében kijelenteni 
szerencsém volt, megfelelő házbatározatban is kife e- 
zésre jusson. (Élénk helyeslés és éljenzés jobbfelől 
és a szélsőbalon.) Elvégre az a sarkalatos alapeive a 
magyar közjognak, hogy a magyar államnak egész 
szervezete, közjogunk egész rendszere ősidőktől fogva 
a nemzeti akaraton épült fel. (Élénk helyeslés.) amely 
nemzeti akaratnak a királyság megalkotása óta a 
korona akarata egyik integráns alkotó elemét képezi; 
(Helyeslés.) mert hiszen a korona és nemzet orga
nikus összeköttetésben vannak a magyar közjogban 
és mint közjogilag konstruált tényezők egymástól el
különítve, egymással szembeszállitva, nem is képzel
hetők. (Igaz! Úgy van !)

Azt hiszem tehát, t. képviselőház, hogy ezekben a 
— gondolom —^teljesen precíz és világos kije’eutések- 
ben kielégítő választ adhattam t. képviselőtársamnak. 
(Helyeslés a szélsőbaloldalon.) Én azt hiszem, hogy 
ehhez a tényhez joggal fűzhetem azt a reményt, hogy 
most már a Ház minden oldalán és a Ház minden 
tényezője részéről meg fog történni minden arra hogy 
az alkotmányos küzdelem a normális keretek közt 
folyjék tovább. (Élénk helyeslés a jobbolda on és a 
szélsőbaloldalon.)

Nem azt teszi ez, — teljesen igaza van t. kép
viselőtársamnak — hogv véget ért a küzdelem.

Kossuth Ferenc: Ellenkezőleg!
Gról Tisza István miniszterelnök : E lenkező- 

!®g, ez a küzdelem must lesz igazán olyan, amiuőt 
a nemzet érdeke követel. (E énk helyeslés a jobb
oldalon.) Most fog az oly eszközökkel megküzdetni, 
amelyek nem rombolnak, hanem építenek. (Élénk he
lyeslés a jobboldalon.) amelyek a nemzet ügyeit nem 
megakasztják, de előbbre viszik, amelyek a magyar 
nemzet presztízsét, politikai tekintélyét és hatalmát 
emelik, és emelik azt a ragaszkodást, pietást és tisz
teletet, amelylyel kell hogy a nemzet minden polgára 
a magyar alkotmányos élet és annak intézményei 
iránt viseltessék. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

T. .Ház 1 Én készen lettem volna a küzdelemre is, 
de az mindig nagyon szomorú ultima rationak tekin
tettem, amelyhez csak végszükség esetében lelt volna 
szabad nyúlni. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon : Soha!) 
Es kész örömmel, lelkem egész melegével üdvözölném 
azt, ha a hajnalhasadást csakugyan a magyar alkot
mányos élet napjának teljes derűje követné és ha itt 
Wgy dolgozhatnánk a haza javára tovább, ahogy ezt 

az ország érdeke megkívánja, mint az elvek harcát 
egymásnak kölcsönös megbecsülése mellett megküzdő, 
de küzde műnkben a ke.lő határt mindig megtartó 
loyalis ellenfelek. (Hosszantartó élénk helveslés, éljen
zés és taps a jobboldalon.)

(Akik a békét nem akarják.)
Szederkényi Nándor: Midőn a küzdelem so

rompóiba léptek, nem egyedül az forgott szeme előtt, 
hogy leküzdie azt a törvényjavaslatot, amely a ka
tonai u onjutalék felemelését célozta. (Igaz! a balol
dalon) hanem már az első alkalommal összegezték 
azokat a pontokat, amelyeket a katonai javaslat visz- 
szautasitásával az ország részére kivívni óhajtotta. 
(Úgy van! a baloldalon.) Ezen kiindulási alapon 
folytatták a küzdelmet egy esztendeig. Most egy 
fordulóponton állnak, Kossuth Ferenc most meg
állni kiván s az obstrukeiót folytatni nem óhajtják. 
Nekünk azt a nyilatkozatot tennünk, hogy mi az 
obstrukeiót nem folytatjuk, teljesen felesleges, mi a 
küzdelmet folytatjuk azon az alaponjés úgy, amint azt 
teljesítettük eddig, mindig a házszabályok és a tör
vények keretében. (Igaz! Úgy van I a szélsőbal- 
oldaion.) Kossuth Ferenc reményvesztetten áll. Szóló 
nem áll remény vesz tetten.

Kossuth Ferenc : Én sem !
Szederkényi Nándor: De igy méltóztatott ki

fejezni magát A konklúziója az, hogy nincs re
ménye ...

Rakovszky István: Akkor nem kell ilyenbe 
belemenuí. (Zaj.)

Szederkényi Nándor: • Z • mert értesülése van 
arról, hogy ő íelsége bizonyos dolgokat szankcio
nálni nem fog. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: A 
hadiparancs mondta I) Engedőimet kérek a t. Ház
tól és t. képviselőtársaimtól, de nekünk ilyen kabi
neti belső titkokról tudomásunk nincs. (Derültség 
balfelől.)

Rakovszky István: Nagyon jő I
Szederkényi Nándor: Ha egv kormány lép elő 

ilyen nyilatkozattal, még annak a kormánynak is 
rossz néven veszszük és azt mondjuk, feleljen és be
széljen a maga nevében, a maga meggyőződése sze
rint, de ő felségét ilyen inszinuációval, hogy ezt vagy 
azt nem fogja tenni . . .

Kossuth Ferenc: Ö maga mondta!
Szederkényi Nándor: . . • ide a Ház elé hozni 

ne méltóztassék.
Rakovszky István: Úgy van! Helyes ! (Zaj a 

szélsőbaloldalon. Porhiutés az egész! Zaj.)
Szederkényi Nándor: A küzdelem mai pillana- 

natában azt akarja jelezni, hogy e küzdelemben soha
sem politikát, hanem históriát lát. (Úgy van 1 a szél
sőbaloldalon.) Most a küzdelmet a politika terére 
viszik át. Nem követi ezt az utat.

Báró Kaas Ivor: Engedélyt kér a Háztól, hogy 
a miniszterelnök beszédére nyilatkozhassék. (Helyes
lés.) Hangsúlyozza, hogy pártvezére felfogása ellenére 
a harcosoűoz állt.

Zboray Miklós : Rosszul tetted! Velem együtt 
bolond voltál l

Báró Kaas Ivor: Pártja annak idején elhatá
rozta, hogy a miniszterelnök által elkövetett törvény
sértés ellen teljes erejéből küzd. Ma némiképp más 
helyzet áll előttünk. A miniszterelnök ugyanis kijelen
tette, hogy a kettős ülésekre vonatkozó indítványt 
visszavonja. De azt is ki kell mondani, hogy a kettős 
ülésekre vonatkozó határozat precedenst nem alkothat. 
(Helyeslés a baloldalon.) Tovább fog küzdeni azon 
elveivel, melyeket a néppárt vall, nem törvénytelen 
eszközökkel, de teljes ere-éből. Idéz Andrássy Gyula 
gróinak leveléből, melyet Konstantinápolyból irt. Ezt 
irta Kossuthnak: ,.Magyarország adja meg magát, 
ha muszáj, de feltételeket nem fogad el“. (Tetszés a 
baloldalon.)

Barabás Béla: Napirend előtt kér szót. Több 
panaszos levelet kapott. Az egyik egy szegény váltó
őrtől való, aki azt Írja, hogy a nagyvecsényi járás 
Koroncsir községében adótartozások miatt lefoglalá
sok történtek és árverések. Fö'.olvassa a szegény 
ember lóvéiét, amelyből még kitűnik az is, hogy fe
leségét a lefoglalás alkalmából jobbrói-bairől arcul- 
verte a kisbtró. (Felkiáltások : Gazemberség!) Köte
lességének tartotta ezeaet előhozni, hogy a megindí
tandó vizsgálat kiderítse a tényállást. Kéri még a 
kereskedelmi minisztert, hogy a szegény váltóőrnek 
bántódása ne essék a miatt, mert ezt a levelet irta szó
lónak. (Helyeslés a bal- és szélsőbaloidalon.)

Gróf Tisza István : A t. képviselőtársam által 
felhozott ezen kérdésre nézve csak ismételhetem 
azt. amit ebben a tekintetben a kormány nevében már 
szerencsém volt kijelenteni, hogy t. i. a most felsza
porodott adótartozások behajtásánál a kormány a leg
messzebbmenő méltányosságot és előzékenységet fogja 
tanúsítani. (E.énk helyeslés.)

Ezek után még csak egy pár sző elmondására 
kérek engedélyt, miután nem válaszoltam azonnal 
báró Kaas Ivor t. képviselőtársam beszédére abban 
a hiszemben, hogy ta án további felszólalások is 
ugyanazon eszmekörben lógnak mozogni. Éti most 
mindeu polémiától tartózkodni kívánok, de azt hi
szem, hogy úgy a szabadelvüpárt, mint az igen t. 
lüggetlenségi párt érdekében a való tényállást egy 
irányban minden félreértés elől biztonságba kell he
lyezni. (Halljuk 1 Halljuk I) Ez pedig az, hogy köz
tünk sem a Házon kivül, sem a Házban paktum, part
közi megállapodás létre nem jött, (ügy van! Úgy 
vanl a főbb és szélsőbaloldalon.) Igenis, miután a 
függetlenségi pártnak egyes kiváló,' tagjai velem, 
érintkeztünk a privát eszmecsero terén először, azután 
a Háznak nyilt ülésén való felszólásainkban, igenis 
eszmecsere folyt közöttünk azzal a célzattal, hogy 
érleljük meg a kérdéseket egy kielégítő megoldás 
felé, hogy hozassuk léire azt a helyzetet, hogy a 
függetlenségi párt saját spontán elhatározásából, mint 
párthatározatot, de amely csak saját magával szemben 
kötelező, ioglaljon el egy oly állást ebben a kérdés

ben, amelv az ország közügyeinek sikeres intézését 
lehetővé teszi.

Nem először jelentem én ezt ki. Bármely párt 
részéről fordulnának hozzám hasonló célból, akár 
privát eszmecsere alakjában, akár provokálnának a 
Házban nyilatkozatokat tőlem, a dolog természeténél 
fogva egyenlő előzékenységgel talá.koznék minden 
pártnak a fellépése ebben a tekintetben. Én nem 
tehetek róla, ha csakis az igen t. függetlenségi párt
nak vezetőférfiai voltak azok, akik ezt az eszmecserét 
nem keresték . . . (Felkiáltások a néppárton: Ez a 
jellemző!) Ha bármely párt ezen eszmecserét velem 
kereste volna és erre hajlandóságot mulatott volna, 
én a legszívesebben rendelkezésére is állottam volna. 
Ismétlem, nem azért, hogy pártközi megállapodást 
vagy paktumot hozzunk létre, hanem azért, hogy 
talán a vélemények tisztázása alapján egy kielégítő 
szituációt tudjunk a parlamentben létrehozni. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.)

És engedjék meg nekem, a t. képviselőtársam 
hiába állítja, hogy a t. képviselő urak a harcot a 
végletekig fogják folytatni, engedjék meg. hogy én 
ebben kételkedjem, mert sokkal jobb vélemónynvel 
vagyok a képviselő urak hazafiui belátásáról, (He
lyeslés a jobboldalon.) semhogy azt elhinném, — mert 
engem éltet az a remény, hogy ha talán még ebben a 
pillanatban erőt is vesz a szenvedély a hazafiui be
látáson ; de felül fog-e az utóbbi a képviselő urakban 
kerekedni; mert lehetetlen, hogy be ne lássák, hog.y 
e nemzet érdeke azt kívánja és a nemzet arra 
vágyik és azt óhajtja, hogy most már szüntessük be 
a küzdelmet és ami fontos reformok különösen a ka
tonai nevelés ügyterón a küzdelem eredményeként je
lentkeznek, azokat egyesült erővel hajtsuk végre és biz
tosijuk, azután pedig egyesült erővel gyógyítsuk 
azon sebeket, amelyeket ez a küzdelem okozo.t és 
gondozzuk a nemzet érdekeit, melyek a dolog termé
szeténél fogva most a hosszú időn keresztül háttérbe 
szorultak. (Élénk helyeslés jobbfelől.) Ismétlem, a 
képviselő urak hazafiul belátásába vetett hit késztet 
arra a reményre, hogy ez a küzdelem, melyről ma 
még nem mondanak le, nem fog oly arányokat öltem, 
hogy megakaszszák az ország közügyeinek szekerét 
és hogy lehetetlenné tegvék az ország égető szük
ségleteinek kielégítését. (Élénk helyeslés jobbfelől és 
a szélsőbalon.)

Kubik Béla: Múlt hó 23-án felhozta itt, hogy 
törvénytelen sorozások történnek az országban. Kény
telen most ismét több esetet bejelentem, hogy tör
vénytelenül soroznak. Több helyen büntetés terhe 
mellett idézik meg a sorköteleseket sorozásra.

líylry Sándor honvédelmi miniszter: Nem adott 
ki ugyan egy rendeletet sem, amelyben elrendeli, 
hogy az előkészületeket a sorozásra tegyék meg. de 
kijelenti azt is, hogy sorozni addig nem szabad, mig 
az újoncok megszavazva nincsenek. Kubik utolsó felszó
lalása után a hatóságokat értesítette, hogy akadályoz
zák meg a törvénytelen sorozást. (Helyeslés.)

(Rakovszky.)
Rakovszky István: A Ház engedélyével szól a 

miniszterelnök mai beszédéről. Mindig az obstrukció 
ellen foglalt állást.

Darányi Ferenc: Igaz! Mindig szidott ben
nünket I

Rakovszky István: Ezentúl is küzdeni fog Tisza 
ellen, mint eddig, de nem illojálís eszközökkel.

Nem tartja kielégítőnek azt, hogy a miniszter
elnök csak egyszerűen visszavonja a kettős ülésekre 
vonatkozó indítványt. Ez veszedelmes precedens. Ki 
kell mondani, hogy a kettős ülésekre vonatkozó ha
tározat nem képezhet precedenst. (Helye "lés a bal-és 
szúisőbaioldalon.) Nem érti, hogy miért adta meg ma
gát a Kossuth-párt oly könnyen. Nem elégíti ki a mi
niszterelnök leifogása az ex-lex-feloszlatásról. Mig ez 
a kérdés tisztázva nincs, a Kossuth-pártnak nem lett 
volna szabad a fegyvert lerakni. (Helyeslés a néppár
ton.) Az a lő, hogy a magyar alkotmány, a törvény 
erejét ne gyengítsük. Ami a törvényben van, azt 
egy házhatározat vagy a Kossuth-párt határozata meg 
nem erősiti.

Thaly Ferenc: Kell-e neked a magyar vezény- 
nyelv ?

Rakovszky István: Kell, de nem harcolt érte 
most. Ha harcolt volna, nem hagyta volna abba a 
harcot. (Tetszés a baloldalon.) Kijelentuctí most már, 
hogy azért nem csatlakozott a harcolókhoz, mert 
tudta, hogy a harcnak nem lesz eredménye, nem 
akarta ezt a harcot, de ha belemegy, nem hagyia abba.

Zboray Miklós: Én benn voltam a harcolók kö
zölt. Hittem és becsaptak! (Zaj.)

Rakovszky István: Mjg az általa felvetett kér
dések tisztázva nincsenek, addig nem lett volna 
szabad leszerelni, vagy nem lett volna szabad a 
nemzetet ebbe a harcba belevinni. (Helyeslés a bal
oldalon.)

Gról Tisza István miniszterelnök: En csak két, 
igen rövid kijelentésre szorítkozom. (Halljuk 1 Halljuk !) 
Az egyik az adott szóra vonatkozik. Legyen nyugodt 
az igen t. képviselő ur, hogy ninos ennek a Háznak 
egvetlen egy tagja sem, aki az adott szó szentségére 
akár a magán-, akár a közéletben nagyobb súlyt he
lyezne, mint csekélységem. De engedje meg, én nem 
tudom hogy az adott szó fogalmát miképp keverte 
bele ebbe a mai diskusszióba ? Én egyszerűen azt 
mondtam, hogy egyáltalában nem találnám célszerű
nek, hogy ha ma pártközi paktumok, megállapodások 
jönnének létre. Egy szóval sem mondtam többet. (Úgy 
van ! Úgy vau! jobbfelől.)

Ami pedig a múltkori diskussziót illeti, egész 
világosan kifejezést adtam azoknak a pártközi meg
állapodásoknak, amelyek a múltban létrejöttek és a 
melyekkel kapcsolatban a szabadelvüpárt is vállalt 
obligókat akkor, amikor Szé 1 Kálmán miniszterelnök 
urnák előterjesztéseit elfogadta. Hogy ez a pártközi 
megállapodás micsoda következményekkel jár, micsoda 
kötelezettségeket állapit meg: e tekintetben rámutattam 
arra, hogy ez azokat a kötelezettségeket állapította 
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meg, hogy a törvényjavaslatoknak egy sorozatát, bele
értve az akkori házszabályreloraiokat is, a szabad
éi vüpárt e Házban elfogadta. Én t Ház, csak azt 
állítottam, hogy ha ezek elfogadtatnak, akkor mind
addig, amig érvényben állanak, legjobb meggyőződé
sünk szerint alkalmazni kell azokat. Egyéb öblítőről 
én a szabadelvüpártra vonatkozólag nem tudok. (Igaz ! 
Úgy van I jobbfelől.)

A másik, csakngyan nehezen eldönthető dolog 
az a kérdés, hogy t. képviselőtársam obstruál-e vasy 
nem obstroál ? (Derültség ) Azt látom, hogy ő tilta
kozik az ellen, hogy az obstrukciót megkezdte volna, 
vagy abban részt vett volna. Kifejti, hogy ezt nem 
tette, mert károsnak és veszélyesnek látta az obstruk
ciót az országra nézve. Azután vérzik a szive, hogy 
a Kossuth Fereno L képviselő nr vezetése alatt álló 
függetlenségi párt abbanhagyja az obstrukciót és lei
kéből tapsol Szederkényi Nándort, képviselőtársunknak, 
ki kijelenti, hogy még csontjaiban is ioiytatni fogja a 
küzdelmet. (Derültség jobbról és a középen.) Szeret
nék ebben a négy momentumban eligazodni, de kép
telen vagyok eldönteni, hogy t. képviselőtársam, mint 
következetes férfi, obstruál-e vagy nem? (Helyeslés 
jobbról és a középen.)

Elnök az ülést 10 percre felfüggesztette.
Szünet után.

(Az ujoncjavaslat.)
Udvary Ferenc hosszasabban bírálja a javasla

tokat, melyeket nem fogad el, hanem határozati ja
vaslatot nyújt be, melyben a véderőtörvények módo
sítását sürgeti,

(Személyes ügyek.)
Tóth János: T. képviselőház 1 Méltóztassék meg

engedni, hogy pár percre személyes kérdésben kér
jek szót. (Halljuk! Halljuk I) Rakovszky István L 
képviselőtársam az iménti felszólalásában volt ke
gyes 1903. január 2G-iki beszédemből egy pasz- 
fizust felolvasni és ezen passzus alapján hozzám 
egy kérdést intézni. Én ezen passzust fel fogom 
olvasni, a kérdésre válaszomat megadom és a vá
lasz megadása után hozzá szintén egy kérdést in
tézek Azt mondja Rakovszky képviselő ur, (Hall
juk f Halljuk I) hogy január 26-ikán én a követke
zőket mondtam: „A jelenlegi kormány, — vagyis 
az akkori Széli-kormány — mikor kormányra lé
pett. kötelezettséget vállalt a nemzettel szemben, 
hogy a közéletet szaná ja Miképpen lóg ez megvaló
sulni, ha a nemzet különböző rétegei künn és benn 
azt látják, hogy a legmagasabb fórumon, itt, a pártér
deknek alá van rendelve az adott szó, a politikai 
erkölcs ?u Ehhez a passzusomhoz azután azt fűzi 
hozzá Rakovszky képvisélő ur, hogy nem tudja, vájjon 
állom-e ezt, amit itt mondtam és jobban biztosítva 
látom-e a politikai erkölcsöket, jobban biztosítva látom-e 
az adott szónak az erejét ma?

T. Ház 1 Én január 26-ikán ezen kijelentéseimet, 
amiket a t. képviselő ur citál’, fűztem azon meggyő
ződésemnek a kifejtéséhez, amely szerint én akkor, 
tárgyalás lévén a katonai ujoncjutalék mennyiségének 
felemeléséről szóló törvény javaslat, ezt támadtam pártom 
nevében és kilejtettem azon meggyőződésemet hogy 
a jelenlegi országgyűlést én nem tartom erkölcsileg 
kompetensnek arra, hogy az ujoncjutalék létszámának 
felemeléséről szóló törvény ja vasla’ot megszavazza, nem 
tartom pedig azért, mert ezen létszámtelemelés-javasla- 
tokkal szemben a nemzetnek az akarata, erkölcsi leiki- 
ismerete több Ízben megnyilatkozott és a kormánypárt 
kebelében is jelentékeny számban ülnek olyan képvi
selők, — szó szerint megmondtam — akik éveken és 
évtizedeken keresztül hirdették a nemzetnek, hogy 
nem áll érdekében a katonai terheknek a felemelése; 
bátran merem tehát állítani, hogy a mai képviselöház 
tagjainak többsége azon az alapon nyert mandátumot 
a nemzettől, hogy a katonai terheket emelni nem lógja.

Ehhez a meggyőződésemhez fűztem aztán azt, 
hogyha a kormány a közé etet szai.álm akarja, ha a 
politikai erkölcsöknek meglelelőieg akar eljárni akkor 
az országgyűlést előbb fel kell ősz alnia és meg kell 
kérdezni a nemzetet, vájjon hozzá árui-e ahhoz, hogy 
vérben és pénzben jobban megteroeltessék. (Igazi 
Úgy vanl a szélsőbaloldalon.) Ha azt kérdezi a t. 
képviselő ur tőlem, hogy állom-e a politikai erkölcs
ről mondott ezen szavaimat, azt válaszolom, hogy 
igenis, állom. (Elénk helyeslés jobbfelől.)

De azt kérdi továbbá hogz vajon a politikai 
erkölcsöket jobban biztosítva latom-e ma és jobban 
biztosítva látom-e ma az adott szónak az erejét? 
Erre a válaszom az, hogy nincs okom nekem a 
jelenlegi kormánynál a politikai erkölcsöket jobban 
biztosítva látni vagy az adott szó szentségének 
erejét jobban biztositva látni, mint az előbbi kor
mánynál ; de nincs is semmi okom és jogom arra, 
hogy kevésbé biztosítva lássam a mai kormány 
alatt, mint az előbbi kormány alatt. (Helyeslés 
jobbfelől és a szélsőbaloldalon.) Ha a jelenlegi kor
mány működéséből meglátom, hogy azt. amit pro- 
grammjában a nemzettel és a lüpgetlenségi párt
tal szemben elvállalt, miként lógja teljesíteni, 
abból fogom azt megítélni és abból ítélhetem meg, 
(Helyeslés a BzélsőbaloidalonJ hegv jobban bizto
sítva lássam-e a politikai erkölcsöket és az adott 
Sző Mentségének erejét, vagy kevésbé bizt sitva 
lássam-e (ügy van! ügy vanl a szé sőbaloidalon) 
és hogyha majd kevésbe látom biztosítva, akkor min
denesetre tudni fogom kötelességemet, hogy c tekin
tetben igenis támadjam a kormányt a politikai erkölcs 
és az adott szó szempontjából. De még eg' et tudok 
t. képviselőház, azt nevezetesen, hogv a politikai er
kölcsöknek azt a módját, a kö élet szanalásanak azt 
a mértékét, amelyet az utolsó hetesben és hónapok
ban épnen t képviselőtársaim itt, ezen az oldalon (A 
baloldalra mutat) hirdettek és mondtak nevezetesen, 
hogv hivatalosan hirdették a nemzetnek itt a képvi- 
bc őházban azt, hogy az állam és a nemzet érdekeire 
milyen veszélyes az obstrukció és ugyanakkor . 
(Halljak! HalljukI a jobboldalon.)

Kubinyi Géza: Nagyon érdekes!
Tóth János: . . . ugyanakkor mindent elkövet

tek arra nézve, hogy az állam érdekére és a nemzet 
érdekére szerintük vészé yes obstrukciót ez a függet
lenségi párt valahogy abba ne hagyja. (Hosszantartó 
zajos helyeslés a jobb- és szélsőbaloldalon. Nagy zaj 
és ellentmondások a néppáron,)

Kubinyi Géza: Erre tessek felelni, ez a politkai 
erkölcs 1 A becsület 1

Justh Gyuia: Úgy van! Úgy van!
Háró Kaas Ivor: Nem úgy van, tiltakozom 

ellene 1
Trubinyi János: Ez nem úgy van, mert három 

ember nem párt! (Nayy zaj.)
Báró Ka a Ivor : Rafogás! (Nagy zaj jobbfelől.) 
Vészi József: Köztudomású tények 1
Justh Gyula: Százszor mondom, hogy úgy 

van 1 (Úgy van 1 ügy van ! a jobb- és szélsőbalol- 
dalon.(

Báró Kaas Ivor: Nem úgy vanl Tiltakozom el
lenei (Nagy zaj és mozgás a jobb- és a széisőbalol- 
dalon. Felkiáltások: Vizet az öregnek! Nem tetszik az 
igazság 1)

Kubinyi Géza: Most tűnik ki az igazság!
Tóth János : . . . és akkor, mikor a független

ségi és 45-as párt hazafias meggyőződéséből a rend
kívüli eszközökkel való harcot feladta, akkor a 
függetlenségi és 48-as pártot azért nyíltan megtá
madni, amint ma Kossuth Ferenc t. elnökömet meg
támadták. nohát. t. uraim a politikai erkölcsnek ezt 
mértékét én sem elfogadhatónak, sem heiyeselhető- 
nek nem tartom. (Zajos helyes és a jobb- és szélső
baloldalon.)

Báró Kaas Ivor: Hogyne ! Önöktől tanulunk 
politikai erkölcsöt! Justh Gjulátóll (Nagy zaj a 
szélsóbaloidalon.)

Ju»th Gyula: Miért kérem! Tessék ezt iga
zolni 1 (He-yes.és a szélsőbaloldalon.) Követelem, 
hogy igazolja 1 Kikérem magamnak. (Zajos helyeslés 
a jobb- és széisőba'oldalon.) Követelem, hogv iga
zolja. (Elénk heljesés a jobb- és a szélsőbaloldalon)

Báró Kaas Ivor: Egyházpoitika 1 (Zaj.)
Justh Gyula : Addig, m g be nem bizonyítja, 

hazug rágalmazónak nyilvánítom 1 (Zajos helyes.és 
és éljenzés a széisőbaloldaion. Felkiáltások: Éjen 
Justh Gyula!)

Elnök: Kérem a képviselő urakat, tartózkod
janak a közbeszó ásóktól. Tessék folytatni.

Tóth János: És mert a politikai erkölcsöknek 
ezt a mérvét én nem logadhatom el, azért arra kérem 
Rakovszky István t. képviselőtársamat, hogy a po
litikai erkö csőkben útmutatást nekem ne méltóztassék 
adn<. (Hosszantartó zajos helyeslés és éljenzés a jobb
os a szélsőbaloldalon. A szónokot többen üdvözlik.)

(A délutáni ülések eltörlése.)
Elnök jelenti, hogy a miniszterelnök a követ

kező indítványt adta be: Indítványozom hogy a Ház 
íüggeszsze lel a parallel ülésekre vonatkozó határo
zatát. (Helyeslés.)

Az indítvány fölött a házszabályok értelmében 
a legköze.ebb tariandó ülés végén fog a Ház ha
tározni.

(A néppárt válasza.)
Kovács Pál : T. Ház 1 Szeméh es kérdésben ké

rek szót. (Felkiáltások a jobboldalon. Nem támadta 
meg senki. (Halljuk ! Halljuk 1 a szélsőbaloldalon és a 
néppárton.)

Elnök: A képviselő ur személyes kérdésben 
kér szót, meg kell azonban jegyeznem, hogy itt sze
mélyében nem lett megtámadva seuki, itt legfeljebb 
eiry part lett meg ámadva és én az engedéht csak 
akkor adhatom meg a te szólalásra. hogyha a t. Ház 
hozzájárul. (Ellentmondások a szélsőbaloldalon és fel
kiáltások : Szemóives kérdésben bármikor lehet szó- 
xaml (Felkiáltások jobbfelől: Nem adjuk meg! Za.)

Gró. Tisza Isiván- A házszabályokhoz kérek én 
is szót t. képviselöház. A Háznak rendese* járasa az...

Po lányi Géza: De Kovács előbb kért szót a 
házszabályokhoz! (Zaj)

Grói Tisza István: Erre nézve kívánok nyilat
kozni. Gondolom, hogy lehet nyilatkoznom abbau a 
kérdésben hogy a képv.seiőház megadja-e a kép
viselő urnák a szót? Igen vagy nem?

Pulonyi Géza: De Kovács Pál kért szót a ház
szabályokhoz! (Felkiádások: Nem ahhoz kért! Sze
mélyes kérdésben kért szót! (Halijuk I Halljuk!)

Gróf Tisza Istváu: Gondo om, a Húznak rendes 
el árása az. hogy amidőn bizonyos helyről támadás 
íniéztetik valamely párt ellen akkor ruudszerim az 
illető párt vezérének adia meg a Ház az engedői t 
arra, hogy a part nevében nyilatkozhassék. Mivel 
azonban a néppártnak e nöksége részéről jelenleg 
nincsen a Házban senki, én úgy gondolom, hogy a 
kölcsönös lojalitás azt hozza magával, hogy az enge
délyt megadja a Ház a párt azon t. tagjának aki 
éppen a párt nevében nyilatkozni akar. (Általános 
helyeslés. Halljuk I Hall uk ’)

Kováos Pál I Személyes kérdésben kér szót, 
mert Tóin szavainak az éle részben ő ellene is irá
nyult. (Ellentmondások a jobboldalon.) A maga ré
s-érői sa náija hogy csatlakozott azon mozgaiom tá
mogatásához amelyet az ellenzék megindított. (He
lyeslés a néppárton.)

(Személyes ügy.)
Báró Kaas Ivor: T. képviselőházi Személyes 

kérdésben kérek szót
Elnök; Megengedi a t.Ház? (Zaj jobbfelől. 

Felkiáltások, a szé>bőbaloldaion: Ahhoz nem kell 
engedői v 1)

Báró Kaas Ivor: Justh t. képviselő urnák elle
nem intézett ki lakadására csak annyit jegyzek meg 
hogy én tudtommal étetemben sohasem hazudtam. 
Eg ebként pedig meg egysem, hogy én az obstruk- 
c.óban igenis résztvettem. Nyíltan' mindenki tudtá
val. Partomnak sok tagja helytelenítette. Némelyek 

osztoztak benne. Párttilalom erre nézve velem szem
ben nem mondatott ki, mert kü önben annak konzek
venciáit levontam vo«na. Csak ennjit kívánót meg- 

J Ju.th Gvula : Én is tartozom egy kijelentéssel. 
Sohasem szoktam hazug rágalmazónak nyilvánítani 
valakit ; i’yen ki akadással élni nem szok’am. A je
len ese ben csak azért használtam erősebb kifejezést, 
mert jogtalan megtámadásban részesültem, baas t. 
képviselő ur kéiségbo vonta az én politikai erköl
csöm tisztaságát.

Báró Kaas Ivor : Azt netn!
Justh Gyula : Azt mondotta. Es erre én egye

bet nem vá aszolhattam, mint, hogy mindaddig, 
mig ezt be nem bizonyítja, ezt hazug rágalomnak 
jelentem ki. Ezen kijelentésemet fenntartom az első 
be'ütői az utólsóig. (Helyeslés a szelsőbalolda'.on éa 
jobbielől).

Báró Kaas Ivor: Azt mondottam, hogy Justh 
úrtól politikai erkö.cstant, vagy politikai tisztessége! 
— nem emlékszem egészen precízen a kifejezésre — 
nem tanulunk. Szóval, visszautasítással éltem és midőn 
aztán erre nézve kérdezett, akkor az egyuázpolitikára 
hivatkoztam. Ennyi volt az eirész. Egyéni tisztességét 
semmiben sem érintettem. (Helyeslés.)

Justh G ula; Bocsánatot kérek, ha nem is értek 
egyet Kaas t. képviselőtársamnak magatartásával igen 
sok esetben, de tényleg én is tisztelem őt és egyéni 
becsületét kétségbe vonni nem akartam. Lehet, hogy 
nem jól értettem az ő aposztrófálását de mivel min
denki önmaga Jeghite'esebb interpretátora sa át sza
vainak, elfogadom hogy azt ő oiyan értelemben 
mondotta és lehet, hogy rosszul értettem. Ennek kö
vetkeztében teljesen tárgyta anná válik az én aposztro- 
fálásom is. (Heh eslés.)

Elnök ezután hétfőre halasztja a javaslatok tár
gyalását s az ülést bezárja.

BELFÖLD
Egy főispán búcsúja. Zilafirói táviratozzak *. 

Siilágyvávmegyc mai rendkívüli közgyűlésen búcsúzott 
el hivatalosan báró Wesselényi Mik ós volt főispán a 
vármegyétől. A bucsuzás rendkívül impozáns volt és 
a közgyűlési terem zsúfolásig megtelt. Az alispán 
megnyitója után az ovációk csillapodtával a fő
ispán búcsúbeszédet mondott, melyben többek közölt 
igy szólt:

Talán mélióztatoak emlékezni, hogy én a fő- 
isráni állást nem kerestem, azt nem amb cionál- 
tam, hanem elvállaltam kötelességből, abban a 
reményben, hogv Szilágyvármeg\ének hasznán, 
lene ek. A-nde most olyan idők következtek, egy 
olyan rendszervái ozás ígérkezik, hogy e rendszer
ben bizalmi állást nem vállalhatnék. Mikor az 
uj kormánvelnöknek állásomat a gyakorlat szerint 
rendelkezésére bocsátottam, ő kijelentette, miszerint 
olyan politikai nézetkülönbségek vannak közöltünk, 
hogy sikeres együttműködésünk alig lesz remélhető. 
En erre bejelentettem lemondásomat.

Á beszéd végeztével, melyet nagy éljenzés kö
vetett, báró Kemény Árpád válaszolt, hazafias beszé
dét avval végezvén, hogy Wesselényitől ez a vár
megye nem búcsúzik, mert ha nehéz idők jönnek, 
úgyis őt tekinti vezérének. Utána Kincs Gyula hang
súlyozta általános helyeslés közt, hogy e kérdésben 
az egész vármegye ugv gondolkodik, mint Kemény 
Árpád Kincs két indítványt njujtott be. Báró Wesse
lényi érdemeinek jég) zőkönyvi megörökítése iránt. 
Gvülés u án a vármegye tisztikara, Zilah és Szilágy- 
Somlyó küldöttsége bucsutisztelgésen volt a távozó 
népszerű főispánnál.

Tisztelgés. A görög-katholikus magyarok or
szágos bizottságának elnöki tanácsa Szabó Jenő 
főrendiházi tag vezetése alatt ma tisztelgett Berzeviczy 
Albert vallás- és közok'atisügyi miniszternél, hogy 
őt kormányralépése alkalmából uayis, mint a legfőbb 
kegyur képviselőjét a görög-katholikus magyarok 
neveben üdvözölő és a magyar liturgia szentesíté
sére irán'uló törekvését hathatós támogatásába ajánlja. 
A miniszter a küldő tséget a legmelegebben logadta, 
biztosította arról, hogy a magvar liturgia ügyét ha
táskörében a leheti legteljesebb jóakarattal togja in
tézni és ebben számit az országos bizottság támo
gatására,

A magyar királyi államépitészeti hivatalok mér
nökei tegnap tisztelegtek Hieronymi Károly kereske
delemügyi miniszternél abból az alkalomból, hogy e 
miniszteri székbe első Ízben került műszaki képzett
ségű, a kereskedelmi tárca kérdéseit gyakorlatból is 
ismerő mérnök. A minisztert a nagyszámú tisztelgők 
sorából Bucsy József műszaki tanácsos, kolozsvári 
kerületi felügyelő üdvözölte, figyelmébe ajánlva a 
mérnökök helyzetének javítását.

A miniszter gyakori helyes éssel megszakított 
válaszában kieme le a jelenlegi zűrzavaros politikai 
helyzet következtében késést szenvedő, az államot 
érdeklő közérdekű műszaki műveletek végrehajtásának 
szükségét, hangsúlyozta főleg a vizi és közutak fej
lesztésű körül való feladul surgjs megoldását. A tiszt
viselői fizetésemelés tárgyában a mérnökök külön
leges helyzetét szem előtt tartva írondoskodása oda 
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fog irányulni, hogy közmegelégedésre oldhassa meg e 
kényes feladatöt. A rendkívül meleghangú válasz mély 
benyomást tett az állami mérnökökre, akiknek mind
egyikével szívélyes társa'gásba bocsátkozott a minisz
ter. A fogadás alkalmából tegnap este a mórnökegylet 
helyiségeiben bankét volt, amelyen a miniszter is 
megjelent.

Gróf Serényi Béla mandátuma. .Vís^oZczról je
lentik: A dédesi választókerületben gróf Serényi Béla 
államtitkár ma ellenjelöltet kapott. Hebrony József 
sajószenlpéteri ügyvéd iüggetlenségi programmal lé
pett föl ellen. Hebrony a kerületben heves agitációt 
fejt ki, de Serényi államtitkár győzelme biztos. A vá
lasztás december 9-én, szerdán lesz.

A helyzet.
= A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, december 5.

Tegnaptól máig csakugyan bekövetkezett a 
helyzetnek az a döntő átalakulása, amely bizto
sítja a gyors kibontakozást. Azok közül, akik a 
Kossuth-párt tegnapi értekezletén a további harc 
mellott szavaztak, tegnap még csak nyolcán jelen
tették ki, hogy alávetik magukat a párt határo
zatának; mára azonban úgy fordult, hogy a töb
biek is deferáltak a többség akaratának, kettő 
kivételével. Ez a kottő, Fáy István és Mukits Si
mon hosszabb levélben tudatták Kossuth Ferenc
cel, hogy kilépnok a pártból. A párt 79 tagja 
közül tehát 77 részint a béke mollé állott, ré
szint félreállott az obstrukciótól.

A Kossuth-párt állásfoglalásának ez a vá
ratlan egyértelműsége alaposan keresztülhúzta az 
obstrukció nyílt és titkos rendezőinek a számítá
sát, annyira alaposan, hogy a további küzdelem
ben körülbelül egymagára maradt a Szederkényi
csoport az ő kilenc emberével. Maga Ugrón Gábor 
elutazott, Beöthy Ákos betog, az obstruálni akaró 
kisded csapat tehát komolyan számottevő vezér 
nélkül és segitő-csapatok nélkül maradt.

Apponyiék nem lehetnok segítségükre; mert 
maga gróf Apponyi Albert épp úgy, mint hívei 
ismételten elítélték az obstrukciót, a párhuzamos 
ülések pedig, amelyekben ez a csoport az alkotmá
nyosság sérelmét látta, megszűntek. A csoport 
tagjai azonban nem térnek vissza a szabadelvű
pártba, hanem külön Apponyi-párttá alakulnak, 
amelynek már helyiségot is béreltek a Hungáriá
ban. A mi a néppártot illeti, az fogva van az ön
maga által készített kelepcében. Tegnap este> 
amikor még úgy hallatszott, hogy a Kossuth- 
pártból akkora kirajzás lesz, hogy a nyíltan 
obstruálók tábora negyven-negyvenöt iőro fog 
rúgni, hozott a néppárt egy igen harciasán hangzó, 
bár igen ravasz határozatot. Ravasz volt a hatá
rozat, mert a Tisza István fejét kövotelto ugyan, 
de úgy volt formulázva, hogy fölfolé is, lefelé is 
másképp lehessen olvasni és mást lohossen érteni 
rajta. Az volt ugyanis benne, hogy a néppárt 
csak úgy véli a parlamenti békét helyroállitbató- 
nak, ha Tisza megy. Ami lefelé kegyetlon halálos 
ítélet, fölfolé jámbor — szakvélemény. Ki hogy 
olvassa. Ennek a határozatnak szószólójául ki
vezényelték Buzáth Ferencet. Tormészoteson Bu- 
záthot és nőm Rakovszky Istvánt, mórt ha ob
strukció van, akkor Rakovszky titokban uszít, 
de nyíltan szolidáris gróf Zichy Jánossal. Ma 
azonban, hogy a Kossuth-párt egyetértő follépéso 
kiderült, a pártszakadás olmaradt, tehát az ob- 
strukció helyzete reménytelen lett: a néppárt 
mindenekolőtt elfelejtette tegnapi határozatát és 
megszólaltatta Rakovszky Istvánt. Rakovszky pe
dig hevesen támadta a Kossuth-pártot, amiért 
nem obstruál tovább, do a mellett — elitélto az 
obstrukciót. Es az ujoncjutalékról lévén szó, 
nem is obstruálhat a néppárt, nehogy elveszítse 
bécsi összeköttetéseit.

A magára maradt Szederkényi-csoport még 
húzza a vitát, ameddig bírja szónoklattal — a 
technikázáshoz elég aláírást sem tud összehozni 
— do ez már csak napok kérdése. Valószínű, 
hogy a jövő hét folyamán tető alatt lesz az újonc
javaslat is, az indemnitás is és akkor a Ház meg
kezdi karácsonyi szünetét, annyival is inkább, 
mórt tizenötödikén már megkezdődik a delegációk 
ülésezése.

A békekötés föltételeinek lebonyolítására 
nézve a kővetkezőkről értosülünk:

A választói jog reformja ügyében, gróf Tisza 
István mai nyilatkozata szorint, hamarosan össze 
lóg ülni az ankét, miután a miniszterelnök, 
Kossuth óhajtására, eltért attól a szándékától, 
hogy előbb az anyagot összegyüjtesso és azután 
hívja ogybo az ankétet; o helyett az ankét ta
nácskozásaival egyidöben történik majd az anyag
gyűjtés.

A vezényleti nyolvro vonatkozó közjogi dekla
rációt illetőleg podig az a megállapodás, hogy 
majd ha az ujoncjavaslathoz beadott határozati 
javaslatokra szavaznak, akkor fogják benyújtani 
az erre vonatkozó határozati javaslatot és pedig 
mint gróf Andrássy Gyula határozati javaslatát 
kiegészítő javaslatot. Az Andrássy-féle javaslat 
tudvalovőleg a chlopy-i hadiparancsról szól, ki
mondván, hogy miután a felség kijelentette, hogy 
a nemzet jogait sérteni nem akarta, a képviselő
ház a" kérdés fölött napirendre tér. Ehhez a 
függetlenségi párt részéről kiegészítést fognak 
indítványozni, amely kimondja, hogy minden jog 
a nemzettől ered. Ezt azután a Ház egyhangúlag 
olfogadja.

Nem less népgyülés.

Holnap délelőtt tizenegy órára a fővárosi 
polgári körök népgyülést terveztek a vigadó nagy
termében, hogy állást foglaljanak az obstrukció 
folytatása ellen. A gyűlés szervezői ma kijelen
tették, hogy a függetlenségi Kossuth-párt mai 
lojális magatartása után ez a népgyülés tárgyta
lanná vált s igy nem is tartják meg. Erre vo
natkozólag a követkoző félhivatalos tudósítás je
lent meg:

Az obstrukció ellen tüntető népgy ülés ren
dező bizottsága ma délután tartott ülésében őszinte 
örömn él vett tudomást a politikai helyzetben, a 
Kossuth Ferenc elnöklete alatt álló iüggetlenségi 
és4>as párt állás ioglalása következtében beállott 
gyökeres változásról. A népgyülés rendező bizott
sága azon meggyőződésben van, hogy a lüggetlen- 
ségi és 4 8-as pártnak ezen hazafias belátás által vezé
reit magatartása és a közvélemény minden mér
tékadó tényezőjének megnyilatkozása nem téveszti 
el hatását a többi ellenzéki pártokra sem és ezen 
helyzetben immár nem tartja szükségesnek, hogy 
a főváros polgárságának löllogása ünnepélyes 
mauilesztáció által is lefejeztessék. Ebben a iöl- 
fogásban a rendezőbizottság elhatározta hogy a 
hó nap vasárnap délelőtt 11 órára a tóvárosi Vi
gadó termébe összehívott népgyülést nem tart a 
meg, a miről a főváros közönségét ezen az utón 
érlesiti.

KÜLFÖLD
Loubet Rómában és Brüsszelben. Loubet 

elnök valószínűleg április hóban, a francia kamara 
húsvéti szunoto alatt fog Rómába menni. Útköz
ben Torinóban cs Firenzében meg fog pihenni. 
Rómában három napig időzik, azután Nápolyba 
utazik, ahol tiszteletére nagy flottaszemlét ren
deznek. Visszafelé Génuán keresztül utazik az 
elnök, akit Delcassó külügyminiszter is el fog 
kísérni.

Brüsszelből jelentik, hogy a Soir szerint a 
francia és belga kormányok közt megállapodás 
jött létre Loubet brüsszeli látogatására nézvo. 
Loubet még a római látogatás előtt, április ele
jén Brüsszelbe utazik Lipőt király látogatására. 
A kormány már el is rendelte a királyi palota 
restaurálását.

Tengerészeti vezérkar Amerikában. Moody 
északamerikai tengerészetügyi államtitkár javaslatot 
terjesztett a kongresszus elé, amelyben tengerészeti 
vezérkar alakítását indítványozza. Ezenkívül a javaslat 
szerint az erődítmények egész sora van tervbe véve, 
igy a többi között Guan-szigetén. a Fülöp-szigeteken 
és a Alidway-szigeteken. Azonkívül a hajókat dróttalan 
táviróoszközökkel is löl akarják szerelui.

Az orosz udvar kuliszizái mögül. Is
mertettük ma reggeli lapunkban, hogy Mthajlovics 
Sándor nagyherceg, a cár sógora rájött arra, 
hogy az udvari kamarilla visszaélt a cárra való 
befolyásával. A nagyherceg megtudta ugyanis, 
hogy a kamarillának több tagja Koreában óriási 
erdőségeket vásárolt és ezek értókesilése végett 
mindent olkövetnck, hogy Oroszországot Japán
nal összoveszitsék. Nem lehetetlen már most, 
hogy a nagyherceg mindent el fog kövotni, hogy 
az udvari kumarillát megbuktassa. Ismeretes do
log, hogy a kamarilla főembero a cár kegyence, 

egy Besobrasov nevű ember volt, aki a cárt 
annyira befolyásolta, hogy az ő tanácsára Wilte 
pénzügyminisztert is felmentette állásától. Most 
azt joientik Szont-Pétervárról, hogy Besobrasov 
már kegyvesztett lett és bár ő pályázott a kelet
ázsiai bizottság elnöki állására, a cár nőm öt, ha
nem Abast nevezte ki. Besobrasovot valami vi
déki állásra fogja kinevezni és helyét egy uj 
kegyenc fogja elfoglalni, akinok nevét még nem 
ismerik, csak annyit tudnak róla, hogy János 
kronstadti pap ajánlotta.

Valószínű, hogy az orosz miniszterek töme
ges olcsapatásáról érkező hírek a koreai panamá
val állnak összefüggésben, ami azt jelenti, hogy 
Mihajlovics Sándor nagyherceg diadalmaskodott.

A macedóniai reformok. A Timesnak azt jelen
tik Konstantinápolyból, hogy Giesl alezredes osztrák
magyar katonai attasé kidolgozta a macedóniai csend
őrség szervezeti szabályzatát. A porta valószínűleg 
változtatásokat lóg javasolni. A többi közt követelni 
fogja, hogy a kinevezendő tisztek törökül beszéljenek-

HÍREK
Budapest, december 5.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30 ikáa 
aj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kerjvuc azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, nogy a lapot akadálytais.- 
nui küld'nessük tovább.

— A Budapesti Napló legközelebbi száma 
hétfőn deletött jelenik meg.

— Vilmos császár állapota. Berlinből jelen'ik, 
hogy tegnap ismét hangverseny volt a potsdami uj 
kastélyban. Mindazok, akik jelen voltak, nem győzik 
dicsérni a császár kitűnő színét és jókedvét.

— Fejedelmi házasság. Berlinből jelentik, hogy 
Szögyiny-Marich László nagykövet ieleségével Bécsból 
Dessauba érkezett és a trónörökös palotájába szál
lott. A nagykövet látogatását összefüggésbe hozzák 
azzal, hogy egy magyar főherceg feleségül lógja 
venni az anhalt-dessaui trónörökös 18 éves leányát? 
Antoindte hercegnőt.

— A cár beteg. Péfervárról jelentik, hogy a cár 
állapota nagyon kedvezőtlen. Nagyon ideges és ez az 
oka annak, hogy előbb utazott vissza Pétervárra, 
semmint tervezve volt. A cári pár rövid tartózkodás 
után Livádiába fog utazni.

— Szeged kultur ünnepe. A Lélmagyarországi 
Közművelődési Egyesületnek alakuló közgyűlése, ame
lyet december 8-án tartanak meg, ünnepe lesz Szeged
nek. Annyi idegen már régen volt együtt a magyar 
város falai között, mint amennyi már megígérte rész
véteiét. A város méltóan is fogja fogadni vendégeit. 
Nemcsak a középületeket lobogózzák föl az uj kultu
rális egxesületnek avató ünnepére, hanem, a város 
polgármesterének felhívására, a magánházakat is.

A közgyűlést megelőző napon, héttőn délben és 
délután a vasúti állomásokon részben maga a város 
hatósága, részben az e célra alakitolt fogadó-bizott
ságok várják az érkezett vendégeket, akiknek elszál
lásolásáról is gondoskodott a bizottság. Hétfőn, a 
kuliur-ünnep előestéjén díszelőadás lesz a színházban, 
melyet kedden este megismételnek. Az előadásnak 
már véglegesen megállapított programmja a követ
kező Az este a szegedi honvédzenekarnak az ünnepi 
nyitányával kezdődik, mely u'án Kiin Béla hód
mezővásárhelyi lapszerkesztőnek a Dmkéről irt ódáját 
szavalják ez.t követi Móra Ferenc alkalmi dialógjá
nak előadása. majd a Hunyadi László operának egy 
felvonását mutatja be a szegedi színtársulat s az elő
adásban a szegedi dalárda segédkezik neki, ezután a 
Dolovai nábob egy felvonása kerül sorra és végül a 
Leánykérés című vígjáték egy lölvonásat adják elő. 
Kedden délelőtt tartják meg a városi széképület dísz
termében a Dinke alakuló közgyűlését.

— A közoktatási mitlszter részvéte. Berze- 
ticzy Albert közoktatási miniszter Hojer Károly igaz
gató elhunyta alkalmából a következő meleghangú 
részvétiratot intézte az V. kerületi ál1 ami iőreáliskola 
tanári testületéhez:

A sül) os veszteség, mely Holer Károlv címzetes 
főigazgatónak, a budapesti V. kerületi állami lőreál- 
iskola igazgatójának november ‘28-án bekövetkezett 
halálával nemcsak a tekintetes tanári testületet, do a 
magyar tanüg-. et is érte indít engem arra, hogy 
őszinte kifejezést ad ak e szomorú eset fölött érzett 
igaz részvétemnek az előtt a tanári testület előtt, 
amelynek az e hunyt érdemes lértiu évtizedeken ke
resztül buzgó vezetője volt. Kivá'óan értékes és hasz
nos tényezője volt ő félszázadot meghaladó időn át 
középokta ásüg) üi.knck, melynek egész tanár-nemze
déket nevelt; tiszteletreméltó egyénisége, buzgó 
munkássága követendő mintakép gyanánt fog lebegni 
hossza időn keresztül a magyar nevelés- és oktatás
ügy munkásai előtt. Méltóvá tette ő magát arra, hogy 
sírba szálltakor érdemeiről én is, nnnt a magyar köz
oktatásügy ezidőszennti vezetője, a legnagyobb tisz
telettel és elismeréssel emlékezzem meg. Berteviczy 
Albert s. k.
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— Beöthy Zsolt a főrendiház tagja.
Mint értesülünk, a hivatalos lap legközelebb a 
közélet két kitűnőségének főrendinázi taggá tör
tént kinevezését fogja közölni. Az uj főrendek 
egyike dr. Beöthy Zsolt egyetemi tanár, a Kis- 
faludy-társaság elnöke, a másik a közélet más 
terén kifejtett munkásságával szolgált rá arra, 
hogy a lőrendek közt helyet foglaljon. Beöthy 
Zsolt kinevezése a hivatalos lap vasárnapi számá
ban fog megjelenni.

— Ábrányi Emil íölolvasása. A Kereskedelmi 
Alkalmazottak Országos Egyesületének András3y-uti helyi
ségében ma tartotta meg íölolvasását Ábrányi Emil 
rendkívüli hatással. A terem zsúfolásig betelt és a 
nagy közönség percekig tartó tapssal üdvözölte a 
költőt, amikor a pódiumra lépett. Zerkovitz Emil az 
egyesület elnöke, szép beszédet intézett hozzá és len
dületes szavakkal köszöntőié ama kitűnőségek sorá
ban, akik ebben az egyesületben a haladás, a demo
krácia eszméinek hirdetői voltak. Beszéde közben 
és után a közönség ovációja megújult. Ábrányi 
Emil háromnegyedórás érteke ésében a munka ne
meseiről beszélt, arról az uj nemesi osztályról, 
mely a jövendő magyar társadalomban fogja ma
gához ragadni a vezető szerepet. Ezek kép
viselik ma d igazán a nemzeti erőt és méltó
ságot. Ezek teremtik meg a magyar nemzet egységét. 
A müveit, szorgalmas, tanult, vagyonos, minden 
európai munkában jártas magyarság meg fogja 
semmisíteni a nemzetiségeket, mint ahogy a nap ereje 
íölsziv minden csapadékot ^órányi Emil erős meg
győződéstől áthatott kijelentéseit dörgő tetszéssel 
fogadták és a felolvasás végén szűnni nem akaró 
taps és éljenzés zúgott a teremben. Zerkovit* elnök az 
egyesület nevében megköszönte a gyönyörű fölolva
sást, azután a társaság egyrésze lakomához ült, ahol 
a költő újabb ünneplés tárgya volt.

— Orosz gazdák Budapesten. Csak a közel
múltban jártak nálunk a németországi fö dbirtokosok 
és az essexi ga; dák, s kirándulásuk máris szélesebb 
rétegekben kelt visszhangot. Mint értesülünk az ide
genforgalmi társaság varsói menetjegyírodájának buz- 
gólkodasa folytán a jövő év tavaszán az ottani gaz
dasági egyesület több tagja. Oroszország több előkelő 
földbirtokosa és ga dálkodója szándékozik hazánkba 
kirándulni, hogy székesfővárosunk és Magyarország 
nevezetességeit tanulmány tárgyává tegyék. Az idegen
forgalmi vállalat északi vendégeink részére változatos 
programmot állít össze, hogy a több napra terjedő 
kirándulás minél tanulságosabb eredménynyel jár on. 
Az éroekes tanuimányutra annak idején visszatérünk; 
az érdekelt körök figve mét azonban már ezúttal is 
fe hívjuk a jelentőségteljes látogatásra.

— A kis hesszenl hercegnő halála. Alice 
besszeni hercegnő hirtelen halála után felmerült az a 
gyanú és a világ sajtóját bejárta az a hír, hogy a 
fiatal hercegnő nem természetes halállal hunyt eb 
hanem méreg vitte a sírba, amely tulajdonképpen a 
cárnak volt szánva. Hasztalan cáfolták ezt, a la
pokban minduntalan újabb meg újabb közlemé
nyek jelenlek meg a hosszeni hercegnő titokza
tos haláláról. Erre a pétervári orvosok közzé
tették a bonco'ásról felvett jegyzőkönyvet, amely 
a legnagyobb határozottsággal hangoztatta, hogy 
a hercegnő tífuszban halt meg. Frankfurtból most azt 
táviratozza tudósítónk, hogy Wirth wiesbadeni orvos
tanár nyilatkozatot tett közzé és abban a legélesebben 
kikel a boncolásról szóló jegyzőkönyv a'áirói ellen; 
lehetetlenség — úgymond — hogy a tífusz ólján 
hirtelen halálát okozta volna a hercegnőnek. Mutas
sák meg neki azokat a rendkívüli tiíuszbacil usokat, 
mert mjg azokat nem látja, fenntartja azt a^ előbbi 
véleményét, hogy a hercegnő egyéb infekció követ
keztében balt meg olyan hihetetlenül gyorsan.

— Beteg táblai alelnök. Sárkány József nyu
galmazott királyi táblai alelnök — mint részvéttel ér
tesülünk — nagybetegen fekszik"Eötvös-tér 2. szám 
alatt lévő lakásán. Mindennap konzíliumot tartanak 
felette dr. Mtiller Kálmán főrendiházi tag, dr. Herzel 
egyetemi tanár, és háziorvosa, dr. Adler királyi ta
nácsos. Az orvosok remélik, hogy a beteg fel fog 
gyógyulni.

— Veres Pálné szobra. A Veres Pálné szobor
alap gyarapítására december 12-én a Vigadó étter
meiben közvacsorát rendeznek. A bizottság nap-nap 
mellett ülésezik id. Lovassy Ferencnénél. Az érdek ő- 
dőknek id. Lovassy Ferencné, a szoborbizottság elnöke, 
szívesen szolgál felvilágosítással.

— Utazási ösztöndíjak. Az országos magyar 
izr. közalap Thein Miksa festőművésznek és dr. Lavy 
Lajos orvosnak egyenként kétezerkoronás utazási 
Ösztöndíjat adományozott

— Az éhező gyermekek Javára A főváros leg
újabb intézményében, a Napközi Otthonok bán ingyen 
ebédet is adnak a szegén} sorsú iskolás és kisdedóvós 
gyermekeknek. Az étkeztetés költségeit azonban a 
iőváros hatósága nem viselheti s ebben, a kerületi 
gyűjtéseken kívül, főleg a (tyermeWardf Egyesület tá
mogatja a Napközi Otthonokat, amennyiben e juttatja 
a segítséget oda, ahol az étkez'etés költségei nincse
nek biztosítva. Hogy ezt az emberbarát íöladalát 
létesíthesse, a Gyermekbarát Egyesület adományért

fordul a jótékony társadalomhoz s a legkisebb ado
mányt is köszönettel íogadja. Minden húsz fillérnyi 
adomány egy-egy éhező gyermek ebédjét biztosítja. Az ado
mányokat Ribári Mór egyesü éti pénztároshoz, a 
Fónciére igazgatóságához lehet küldeni.

— Parlamenti affér. A képviselőház mai ülésén 
Tóth János a néppárt magatartását bírálta s beszéde 
közben a néppártiak közbekiáltottak:

— Mi önöktől nem tanulunk erkölcsöt.
Báró Kaas Ivor pedig egyenesen Justh Gyulát 

aposztrofálta ezzel a fölkiáltással:
— Mi Justh Gyulától nem tanulunk politikai 

erkölcsöt I
— Tessék ezt igazolni, — vágott vissza Justh, 

mert különben hazug, rágalmazó !
Justli és kaas ez incidens miatt kétszer is föl

szólalt még a képviseiőház ülésén s mindketten kije
lentették, hogy egymásnak az egyéni becsületét nem 
akarták érinteni, sőt Justh a maga közbekiáltását 
tárgytalannak is nyilvánította, de azért az ülés után 
báró Kaas Ivor Szemere Miklóssal és Szentiványi 
Árpáddal mégis provokáltatta Justh Gyulát.

— Tisztelgés Nagy Ferencnél. A Magáhtiszt- 
viselők Országos Szövetsége legutóbbi közgyűlésén 
tiszteletbe i tagjává választotta dr. Nagy Ferenc volt 
kereskedelemügyi államtitkárt azokért a kiváló érde
mekért, amelyeket a magántisztviselők jogviszonyai
nak szabályozásáról szóló törvényjavaslat előkészítése 
körül kifejtett. A tiszteleti taggá történt megválasztá
sáról szóló jegyzőkönyvi kivonatot a napokban kül- 
döttségileg nyújtotta át az Országos Szövetség és a 
küldöttség szónoka Kreutzer Lipót meleg szavakban 
adott kifejezést annak a tiszteletteljes bálának, amely- 
lyet a volt államtitkár irányában az ország összes 
magántisztviselői éreznek. Dr. Nagy Ferenc köszönetét 
mondott a megtiszteltetésért és biztosította a küldött
séget, hogy a magántisztviselők érdekeiért mindenkor 
és mindenhol, ba csak alkalom nyílik, szívesen fogja 
szavát fölemelni.

— Huazonötéves árvaház. SzomóaMeZj/ről táv- 
iratozzák : Fasvdrweype árvaháza tegnapelőtt ülte 25 
éves jubileumát fényes ünnepségek között. Az ünne
pélyen jelen *vo!t Ernuszt Kelemen, aki egyik alapitója 
az arvabáznak, Reiszig Ede -őispán, Bezerédy alispán 
és a vármegye előkelőségének tekintélyes része. Gor- 
lics Sándor, aki az intézetnek húsz év óta gondnoka, 
lelkes óvációkban részesült.

— A nő a társadalomban. A Nemzeti Muzeum 
rendezte ismeretterjesztő előadások során ma dr. 
Seemayer Villibaid tartott rendkivüi érdekes előadást 
ezen a címen: A nő a társadalomban néprajzi szem
pontból.

Rendre vette a női élet három fázisát, a leánvt, 
a hajadont és a családanyát, és az ethnograíiai 
eredmények millióiból kiszemelt példákkal igye
kezett megvilágítani. milyen társadalmi helv illeti 
a nőt a fázisok mindegyikében. Megemlékezvén 
azokról a kü önös szertartásokról és szokásokról, 
amelyek a hajadonná átalakulást jelzik, és reátnu- 
tatván arra, hogy a világok mozgatója: a szerelem a 
nőnél más formákban nyilatkozik, mint a férfiúnál, 
áttért a házasságra. Rövidesen ismertetvén, hogy a 
házasságról és vele mai társadalmunk keletkezéséről 
mi éle tudományos nézetek keringenek, rendre vette a 
legfontosabb házassági formákat is, az egyneműséget, 
a többnejüséget és a többférjüséget. Majd bemutatta a 
nőt. mint a csa ádi tűzhely őrzőjét és a jövendő nem
zedékek, a gyermekek nevelőjét. Elkísérte a temetőig 
is, ahol a fényes nagy síremlékek bizony nagvobbára 
nem a nők, de a férfiak fölött domborulnak. Előadása 
végén 60 falra vetett szines képben illusztrálta az el
mondottakat

Az előadást a nagyszámú hallgatóság élénk tet
széssel fogadta.

— Munkátelőadások a múzeumokban. A köz
oktatásügyi és a kereskedelmi miniszterek rendeletére 
a Nemzeti Muzeum, az Iparművészeti és a Technoló
giai lparmuzeum az egész télen át minden vasárnap 
délután és igy holnap is, 2 — 4 óráig a munkások és 
hozzátartozóik szamára nyitva lesz. Á múzeumi tiszt
viselők a hallgatókat teremről-teremre vezetik és szem
léltető előadásokat tartanak számukra.

— Szerencsétlenség a vadászaton. Nagyvárad
ról Írják: Színné János negyedéves joghallgató, az 
élesdi járásbíróság román tolmácsa, aki szenvedélyes 
vadász, tegnap délután fegyverét vállára vetve, cser- 
készésre indult az élesdi határban. Útközben egy 
kósza macskát vett észre, 30 lépésnyire rálőtt és a 
macska a bozótba menekült. Sztnngó fegyverének 
csövét meglógva, a puska agyával próbálta kizavarni 
a veszett macskát rejtekhelyéről, a fegyver ravaszát 
egy ág elrántotta, a puska eldördült és az egész töl
tés a szerencsétlen vadász jobb oldalába fúródott, 
teljesen összeírarcangolva máét és egész jobbolda
lát összeroncsolva. Haláltusája mintegy tiz percig 
tartott.

— Menza az állatorvosi főiskolán. Az állat
orvosi főiskolán mozgalom indult meg Menza létesí
tése érdekében. Az ügyek vitelére az állatorvostan- 
hallgaiók köre egy bizottságot kért lel, melynek tag- 
aí: Barsi Miksa, Dratsay Dezső, Dénes József, Back 
Sándor, Schlesinger Siegfried és Krausz Sándor. A 
Menza alakú ásához szükséges összeget országos 
gyűjtés utján szándékoznak előteremteni.

— Rabbi az unitárius-templomban. A 
budapesti unitárius-templomban ma este ritka ér- 
dekességü fölolvasás volt. A felolvasó-asztalnál 
dr. Kecskeméti Lipót nagyváradi főrabbi foglalt 
helyet. Zsidó papnak keresztény templomban való 
ilyen funkcionálására ez az első eset nálunk. 
Nem uj és nem ritka azonban oz a dolog Ame
rikában. Az amerikai unitárius-templomokban 
gyakran szónokolnak zsidó papok s viszont 
unitárius lelkészek zsidó templomban is hirde
tik az egyistenhivés igéit. Dr. Fleischer bostoni 
rabbinak az unitárius templomokban tartott 
prédikációira valósággal tódulnak az unitáriu
sok, akik roppant szeretettel hallgatják a zsidó 
pap tanításait. A tolerancia gyönyörű megnyilat
kozása ez az amerikai példa, amelynek most kö
vetője akadt a Dávid-Ferenc-Egyesület kezdemé
nyezéséből. Á

A Budapesti Dávid Ferenc Egylet felolvasóülésén a 
műsort Lederer Iipre briliáns hegedüsolója nyitotta meg. 
Blátterbauer Gizella nagy művészettel adta eiő Men- 
delsobn E iás áriáját. Szép imát mondott ezután Józan 
Miklós esperes. A felolvasást dr. Kecskeméti L.pót nagy
váradi főrabbi tartotta, A kiváló tüdős és pap A 
prófétaság nagy korszaka címen ismertette a legkiválóbb 
egyházi Írókat és a iőpapokat. Nagy tudással emléke
zett meg arról a korról, melyre méltán lehelnek büsz
kék az egyistenhivők. A nagyszabású felolvasást S. 
Fái Szeréna színművésznő szavalata követte, Mátrái 
Béla Egy álom költeményét adva elő. Méltó befejezése 
volt a szép ünnepélynek Charlotta Fe isiani a milánói 
ScaZa-szinház tagjának éneke. A jól sikerült estét 
Krausz karnagy orgona játék a zárta be.

— Tanítók ünnepe. A főváros népoktatásának 
újjászületését, a tanításban a nemzeti irány érvénye
sülését és az iskolának a mag’ arositás terén elért 
diadalát ünnepelték tegnap a fővárosnak 1873 előtt 
megválasztott tanítói. Az ünnepélyen megjelentek kö
zött ott voltak : Barczen János aki 185' óta, Wein- 
berger Alajos, aki 1859 óta, és Surányi János, aki 
1860 óta megválasztott tanítója a fővárosnak. To
vábbá Vajdafy Gusztáv, Wekner Gyű a Jóísef, Ger- 
gelyi Jakab. Spaunberger Alajos, Tanos Imre, "Wol- 
kenberg Gyű a, Gyuláuyi Adolf, Trajtler Károly, 
Lakits Vendel. Neuhold Ferenc, Péterűy József, 
Sennvei Ferenc. Szőke István, Tanos Sándor, Ha - 
nal Adolf, Ságh József, Kaffka Károlvné, Kempelen 
Gyuláné. Matzinger Lujza. Schinabeck Engelbert, Som- 
lyay Józset. Wolkenberg Gy uláné, Czike Ferenc, Stret- 
vizer Lajosné stb., kik mindannyian 1873. eiőtli idő
ben lettek tanítói a fővárosnak. Az ünnep a belvárosi 
lőpiébánia-templomban kezdődött, ahol kimer Károly 
apátplébános Grenzner külön ez alkalomra írt gyász
ra igéjével, a főváros megmagyarositásában részes, de 
már porladozó hősök lekiüdvóért misét mondott. 
Este a Saskör dísztermében vacsora volt. Az itt el
hangzott poharköszöntők valóságos kulturhistórjájat 
tár ak lel a főváros népoktatása fejlődésének. Vajdaíy 
Gusztáv, a tanítók nesztora visszaidézte a megjelentek 
emlékezetébe azt a titkos összejöveteleken telt esküt, 
hogy a magyar oktatást beviszik az iskolába s ma
gyar szóval köszöntik egymást, mert ma alig hihető, 
hogy akkor a népiskolai oktatás feladata a német szó 
és Írás tanításban merült ki. Ez a szent eskü — úgy
mond — oldotta ki az abszolutizmus bilincseiből a 
nemzeti oktatás haiőját, amely ezután duzzadt vitor
lákkal indult a iőváros megmagyarosilásának dicsősé
ges útjára.

— Titokzatos idegen. A József főherceg-szál
loda igazgatója jelentést tett a rendőrségen, hogy o 
hó elsején egy fiatalember bérelt szobát a szállodában, 
ahol egy második emeleti szobát adtak neki. A fiatal
ember magára zárta az ajtót, azóta nem látták, semmit 
sem evett és ivott. Hiába dörömböltek az ajtaján nem 
nyitotta ki. A feljelentésre a VIII. kerületi kapitány
ságról két titkos rendőr ment ki a szállodába, fel
törették az ajtót és a titokzatos idegent előállították a 
rendőrségre. Az éhségtől már egészen el volt gyö
törve. A rendőrségnél azt vallót a, hogy ő Gang Lajos, 
sombort születésű, tizennyolcéves jogba'lgató. Apja 
Zomborbwa őrnagy. Hogy miért zárkózott bo, azt nem 
mondja meg. Talállak azonban nála egy hatlövetű 
forgópiszlolyt és a rendőrség ebből azt következteti, 
hogy öngyilkosságot akart elkövetni, do nem volt 
bátorsága. Zavaros beszédéből következtetve, azt hitték, 
hogy őrült s a rendőrorvos megvizsgálta, de teljesen 
épelmőjünek találta. A rondőrség táviratozott Zom- 
borba, ahonnan az a válasz érkezett, hogy Gang nevű 
őrnagyot ott nem ismernek. Az ismeretlennek e szerint 
valami oka lehet, hogy hamis nevet mondjon be. A 
titokzatos embert a toloncházban helyezték el és nyo
mozzák kilétét.

— A tanító ■orijáték húzása, mint hivatalosan 
értesítenek bennünket, december 23-án visszavonha
tatlanul meg fog történni. A sorsjegyek, tekintettel 
arra, bogv a főnyeremény 80.000 korona értékű gvé- 
mántékszer s a többi 9fa9 nyeremény is mind nagy
becsű értéket képvisel és hogy a sorsjáték t szta 
jövedelme a tanitóegyletek jótékony intézményei s a 
Hudapeatí Egyesülete Segitóalapja javára for-
dittauk, igen kelendők s ma már nem sok sors egy 
vár eladásra. A sorsjegyek minden dohány tőzsdében 
kaphatók, ára 1 korona.

— Mulatság. A Bölcsöde-bál rendező-bizottsága 
a napokban alakul meg véglegesen. A fényesnek 
Ígérkező bált a Royal-szálló termő ben tartják uieír 
1804. február hó 8-án.
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— Bábel és biblia. D. H. Müller udvari tanácsos 
ezen & óimén könyvet irt és a bécsi tudományos aka
démiának adta át kiadás végett. Müller Hammurabj 
törvényeit lefordította németre és héberre, magyarázza 
és elemzi és a következő érdekes eredményre jut: 
Az összehasonlító elemzés minden kétséget kizáróan 
bizonyítja, hogy Hammurabbi és Mózes törvényeit 
szoros kapcsolat fűzi össze. Ám az is bizonyos, hogv 
Mózes nem Hammurabi könyvéből merítette törvé
nyeit. Mind a két törvénykönyvnek tehát egy közös 
ősforrásuk van, amely azonban Mózes törvényeihez 
közelebb áll mint Hammurabi könyvéhez. Minthogy 
ez az Őstörvény nem a Hammurabi-kodexen keresz
tül jutott a Mózesi törvény könyvbe, csak ez az egy 
eset lehetségss, hogy valami más utón jutott el Mó
zesig. A legvalószínűbb, hogy Ábrahám utján, ki 
Ui-KaszdimbŐl vonult Kanaanba. Mózes az egyszerű, 
a babilóniai kultúrától érintetlen őstörvényt vette át 
és az emberiség alaptörvényének, a tízparancsolat
nak nyilatkoztatta ki. Mellékuton Görögországba is 
eljutott a törvény és itt a 12 táblán maradt meg 
Az Akadémia köszönetét fejezte ki a szerzőnek ezért 
a munkáért.

— Halálozás. E hó 4-én hunyt el Budapesten 
83 éves korában Erba-Odcscalchi Ince herceg, aki az 
1848/49-iki szabadságharcot mint honvédhadnagv. majd 
mint honvédtőhadnagy küzdötte végig és résztveit a 
bajmoki, kátyi és szenttamási ütközetekben is. Az el
hunytnak női ágon ősnag.ybátyja volt XI Ince pápa 
(családi nevén Odescalchi Benedek), akinek apostoli 
buzgalma hozta leginkább létre azt az uj keresztes 
hadjáratot amoly Magyarországot I. Lipót király ural
kodása idejében felszabadította a mástélszázados török 
rabíga alól. A pápa nővére, Odescalchi Lukrécia 1460 
körül Erba Sándor comói dekurió nejévé lett, s az ő 
másodszülött unokájának, Erba Sándor őrgrófnak és mi
lánói patríciusnak unokája volt egyenes áaon a negye
dik ízben a most elhunyt Ince. A családnak ez ága a 
XVIII. század végén vette fel az Erba névhez az 
Odescalchi nevet és házasság utján s/állott rá a fiág- 
ban kihalt Platti-család montelconei hercegi címe az 
e családot megillető nápolyi örökösödési rend alapján, 
a Platti név további megtartása nélkül. A monteleonei 
hercegi címet Erba-Odescalchi Antalra, az elhunyt 
nagyatvjára és ennek elsőszülött fiutódaira nézve egy 
1823. március 19-én kelt nápo:yi királvi leirat újólag 
is megerősítette. A most elhunyt Erba-Odescalchi Ince 
herceg atyia Sándor 1831-ben magyar nemességet 
kapott.

Pollák Jakab fővárosi kereskedő, a Kiskereske- 
dék és Kisiparosok Központi Csarnokának egyik meg
alapítója és gazdája, hirtelen elhunyt. A csarnok rend
kívüli választmányi ülést tartott, amelyben Gál Károly 
elnök meleg szavakban méltatta az elhunyt érdemeit: 
indítványára a választmány elhatározta, hogy az el
hunyt családjához részvétiratot intéz, a ravatalra 
koszorút helyez és vasárnap délután 2 órakor a teme
tésen testületileg vesz részt és dr. Nagy Gyula titkár 
beszédet mond. A ta»ok délután 1 órakor a Csarnok 
helyiségeiben (Uj-utca 1. szám) gyülekeznek.

— A tuniszi panama. Aurousseau tuniszi alezre
des öngyilkosságáról és sikkasztásáról újabban a 
következő részletek érkeztek : Az alezredesre rábizo- 
njult, hogy tizenhárom év alatt hatvanezer írankot 
sikkasztott el a rábízott pénzből. A hiányzó összeg 
helyett évenkint hamis nyugtákat tett a pénztárba, 
amelyek beváltását több jó barátja, akiknek szintén 
részük volt a sikkasztásban, megígérték. Most hogy a 
bűn kitudódott, a jó barátok cserbenhagyták. Ez 
teljesen megtörte a magáról megfeledkezett katona
tisztet és mindjárt azután, hogy a vizsgálóbíró ki
hal gáttá, beretvával elvágta a torkát Bár a kés egé
szen a nyakcsigolyáig hatolt, az alezredes nem halt 
meg rögtön mert az ütőeret a kés csodálatosképpen 
nem vágta át, hanem csak félre tolta. Még néhány 
órahosszáig élt az elkeseredett ember. Eoux tábor
nok, a tuniszi megszálló csapat parancsnoka Pichon 
nógatására lépett löl energikusan.

— Jövendő. Bródy Sándor kitűnő revueje, a 
Jövendő, e héten is előkelő és változatos tartalommal 
jelent meg. A következő cikkek vannak benne:

Tisza-vázlatok. — N. X.: Miért praktikus az 
angol? Afaítekorifs Sándor: Az obstrukció közjogi 
veszélyei. — Heltai Jenő : Az erény-liga. — F. J.: 
Rochetort. — Hegedűi Gyula: Cserepek. Thury Zol
tán : A vállalat ügve. — Erdős Renée: Éjszakai ut.
— Bródy Sándor : Budapesti tájképek. — Lermontojf ■ 
Tamára. -- Brandes György: Görgői Arthur. — Szász 
Zoltán : Kiss József. — Ady Endre: Mi négyen. — 
Tolstoj Leó : Háború és béke. — Természettudomány.
— Egy kis physiognomika. — A trombitáló darázs.
— A forradalom. — A németa löldi munkástörvé
nyek. — A sztrájk mint vis major. — Eötvös-esték.

— A koosmárosné gyilkosa. A nyáron Lőrinci 
Eszter nemesladányi gazdag kocsmárosnét meggyil
kolták és kirabolták. A napokban a kisbiró valami 
becsületsértési ügyben idézést vitt Bella Józselnek, ki 
a bükki cukorgyárban dolgozott. A munkás anyja 
volt csak odahaza, ki midőn meglátta a bünügji idé
zést, kétségbeesve sikoltotta el magát:

— Teremtő Isten I Minden kiderült, végünk van... 
Oly ijedtség vett rajta erőt, hogy minden 

izében reszketett s csak akkor csillapodott le, mikor 
a kisbi.ó mondta, hogy ez csak becsületsértés tehát 
nem kell félnie, Az asszony ekkor palástolni akarta 

felindulását, a kisbirónak azonban mégis feltűnt a 
szokatlan kitörés, tehát elmondta a község birájának, 
ki tovább a csendőrségnek adta. A nyomozás a leg- 
terhelőbb adatokat szolgáltatta Bella Józsefre, kit le 
is tartóztattak. Kétségtelen,, hogy része volt a koosrná- 
rosné tragikus halálában. A vizsgálat során azonban 
az is kiderült, hogy Bellának társai voltak.

— A magnetlzmus művésznője. Parisban sokat 
beszélnek most egy asszonyról, aki magnetikus álmá
ban csodálatos pantomimikai művészettel reagál bár
minő melódiára. Az asszony előkelő párisi polgár
családhoz tartozik, nevét egyelőre titkolják. Körülbelül 
egy évvel ezelőtt erős főfájás lepte meg és ekkor 
háziorvosa tanácsára a „magnetizmus iskolájáéhoz 
iordult bajáuak gyógyítása végett. Itt Magnin Emil, az 
intézet egyik tanára vette kezelés alá s mindjárt az 
álom therapeutikáját alkalmazta páciensére. Négy kí
sérlet után végre sikerült elaltatnia a beteg asszonyt. 
A kezelés ilyen módon zavartalanul folyt, mikor egy 
alkalommal az orvos észrevette, hogy a falióra ütésére 
a magnelikus álomba merült beteg reagál. Az orvos 
aztán ezen az alapon experimentált az asszony
nyal és bámulatos eredményre jutott. A zongora 
akkordja'ra például, [az alvó páciens arca fölra
gyogott az örömtől. Egy előtte elénekelt dalra 
a médium gesztusai és arckifejezései szinte öntu
datos művészettel változtak a melódia fázisai sze
rint. Magnin fotográfust rendelt magához és pá
ciense pózait és különböző dalokra visszaható arc
mozdulatait lekinematografáltatta. Akik ezeket a föl
vételeket látták, azt mond ák, hogy semmiféle modell 
olyan egyszerű és kifejező gesztusokat nem produ
kál, mint ez az asszony magnetikus álmában. Eljutott 
a hire Podínhez, a híres szobrászhoz is, aki erre 
meghívta az orvost és betegét műtermébe és ott 
végignézett egy ilyen séanceot. Peplonszerü öltözet
ben ült a médium az orvosnak, aki rövidesen elaltat- 
tatta. Az asszony szemei mereven nyitva maradtak, 
karjai lankadtan csüggtek alá. Az orvos egy barátja, 
Flegenheimer Ödön egyetemi tanár zongorajátékára az 
asszony mintegy kibontakozott lethargiájából; a zene 
ütemei vezették. Amilyen arckifejezést öltött például 
Chopin gyászindulójára, az a fájdalom valóságos szobra 
volt. Amint a gyászinduló utolsó akkordja is elhangzott, 
a beteg v:^szasülyedt előbbi közömbösségébe. Majd 
egy hegedűművész játszotta el Bach Aír-jét zongora- 
kisérettel, majd egy énekesnő énekelt áriákat a Zsi» 
dőnő-ből és az ének, meg a zene hangjai ismét életet 
öntöttek a paoiens arcára. Végül egy spanyol tánc 
taktusai hangzottak föl a zongorán s a médium erre 
csodálatosan plasztikus mozdu'atokkal ellejtette a tán
cot. A scéanszenak ezzel vége lett, a médium föléb- 
redt. Nem volt fáradt, semmire sem em’ékezett vissza, 
amit álmában produkált és csodálkozva vígan hallgatta 
a magasztalásokat, amikkel elhalmozták. A vendégek 
közül va aki megkérdezte Rodintői, van-e művészi je
lentősége a médium produkcióinak, mire a nagy 
szobrász igy szólt:

— Igen, vannak nüanszai és arckiíejezései, me
lyeket egyes művészek fölhasználhatnak. De én jobb 
szeretem a nem egészen kidolgozott motívumokat és 
inkább magamból merítem a víziókat,, amelyeket mü
veimben megrögzitek.

— Házasság. Weisz Gyula a békés-csabai gőz
malom tisztviselője jegyet váltott Lukács Ilonka 
kisasszonynyal, Lukács Mórnak, a makói takarékpénz
tár titkárának leányával.

Stern Lajos december 6-án esküszik örök hűsé
get Miskolozon Fischer Hermin kisasszonynak.

Dr. Pór Zsigmond nagytétényi orvos eljegyezte 
Schönjeld Ilonkát Apostagon.

Pintér (Politzer) Gyula postafakarékpénztári tiszt
viselő, eljegyezte Juli Arankát, Túli Vilmos gabona
kereskedő leányát Budapesten.

— A megtagadott Hamberték. Franciaország
ban egyetlen olyan ember sem akad jelenleg, ki be
váltaná, hogy bejáratos volt Humbertékhez. A Figaro 
nyilvánosságra hozta ugyan a látogatók neveit ma
gában foglaló titkos dossiert, de az illetők most egy
másután tagadják, hogy valaha megfordultak Hum- 
bertéknél. Sohasem vadásztak velük, sohasem vettek 
részt ebédjeikeu, sohasem voltak páholyukban. A 
francia lapoknak nagyszerű anyaguk van a humorizá- 
lásra. A Figaro például azt Írja, hogy egy úrtól, ki 
Franciaország társadalma a XIX. században cimü mun
kán dolgozik, hirdetést kapott, melyben az illető 
olyan embert keres, ki ismerte Humbertéket és némi 
felvilágosítást tudna róluk adni. Diskréoióért jót 
áll. Jelige Crawjord. A Figaro azonban azt a 
aggodalmát fejezi ki, hogy ez a hirdetés kárba fog 
veszni. Senki sem jelentkezik majd — noha a hirde
tést az első oldalon adja. A Figaro hasábjain megje
lent nevek közt volt egy egykori posta- és táviró- 
igazgatónak neve is, amely mellé a lap tévesen azt a 
megjegyzést telte, hogy meghalt. És ime most ez a 
Steenacker nevű ur jelenikezik, hogy Ő nem csak él, 
de a legjobb egészségnek is örvend, ám Humbertéket 
— nem ismerte, velük vadászaton sohasem volt.

Egyetlen kivétel mégis akadt A Gautaísban ugyanis 
nagy büszkeséggel jelenti egy ur, hogy ő olyan em
bert fedezett lel. aki — ismerte Humbertéket és aki 
ezt nem is tagadja. Se monsieur qui a connu les Hum- 
bert\ Miféle cinikus!

— Egy orosz zarándokút. Gork'j Éjjeli mene
dékhelyében. Luka, az öreg bölcs, a bizonytalanságba 
vándorol, hogy felkerqfjse az uj tan hirdetőit, akikről 
hallott valamit. Hogy mennyire igazi orosz vonás ez, 
meggyőzően bizouyitja az a különös zarándokút mely- 
nek részletei éppen a napokban kerültek a nyilvá
nosság elé. V. G. Korolenko, az ismert orosz iró 
1900-ban az Ural vidékein töltött néhány hetet. Egyik 
kirándulása alkalmával kozákok társaságába kerü t, 
akik egy két év előtt megkezdett zarándoklatról be
szélgettek. Korolenko kérdezősködésére elmondották, 
hogy a jelzett időben három kozák, akik alig tudtak 
Írni és olvasni, minden kiséret nélkül járta be 
Khinát és Indiát és Szibérián keresztül tért 
vissza az Uraiba. Az utazás célja a következő 
volt: Azok között az uráli kozákok között, kik 
a sehová sem tartozóknak nevezik magukat, azaz 
nem tartoznak semmiféle vallási szektához, szájról- 
száira járt az a legenda hogy évszázadokkal ezelőtt 
orosz szektáriusok vándoroltak kelet feló és ott egy 
ismeretlen országban eredeti alakjában tartották lenn 
a kereszténységet A legendát, mely ezt a boldog 
vidéket a Fehér viz birodalmának nevezte, kész való
ságnak vették, midőn évekkel ezelőtt egy vándor 
elent meg köztük, ki állítólag nemcsak a Fehér vizek 
országában élt, hanem Arkádiusznak, a Fehér vizek or
szága püspökének nevezte magát A kozákok ekkor elhatá
rozták, hogy bizonyosságot szereznek maguknak erről a 
rejtélyes országról. 1898-ban összegyűltek a község 
vénjei és erre a feladatra három értelmes kozákot 
választottak ki. 5C00 koronát gyűjtöttek össze szá
mukra. Korolenko megismerkedett ennek az expe
díciónak egyik tagjával: ChochlovvaX. Ez a derék 
férfiú alig ért az irás mesterségéhez, de különben 
tehetséges ember, aki a régi orosz egyházi irás jegy ei- 
vel naplót is vezetett. Érdekes könyvét átadta Koro- 
lenkonak, aki viszont az orosz császári földrajzi tár
saság évkönyvében közölte. A zarándokok minden 
utasítás nélkül indullak a hosszú útra és nem is sej
tették, hogy hol keressék a Fehér vizek országát. 
Az egyetlen idegen sző, melyet ismertek, moscou volt. 
Ezzel küzdötték magukat mindenütt keresztül. Odesszán 
keresztül Konstantinápolyba jutottak, ahol azonban 
majdnem pórul járlak a moscou szóval. Az orosz
ellenes tömeg agyon akarta őket ütni. Csak nagyne- 
hezen menekültek meg. De ennél a támadásnál is 
jobban megijesztette őket a földalatti vasút. Azt hitték, 
a pokolba jutottak és az egész szerkezetet az ördög 
mozgatja. KülÖDfé e kalandok után Szalonikiba is el
jutottak. Itt, mint mindenütt, jelbeszéddel akarták ma
gukat megértetni De az orosz gesztikuláció szeren
csétlenségükre nem egyezik meg jelentésben a ke c- 
tivel, ami hol mulatságos, hol kellemetlen félreértésekre 
adott alkalmat. Cyprusban és Rhodosban látták azt a 
szentképet, melyet a hagyomány szerint Lukács evangé
lista festett. Beyruton, Szidonon, Tiruson, Akran és 
Jaffán keresztül Jeruzsálembe jutottak. Itt tolmácsot 
fogadtak és megnézték az ereklyéket. A napló fel
jegyzése szerint azt a sóoszlopot, melylyé Lót fe e- 
sége változott, már nem láthatták, mert az angolok 
magukkal vitték. Port-Saidból francia hajón a leg
szélső Keletre indultak. Ekkor végre mutatkozott a 
moscou szó csodálatos hatása. Midőn ugyanis a fran
ciák megtudták, hogy a három zarándok orosz, való
ságos bankettet rendeztek tiszteletükre. Nagy tengeri 
viharok után jutottak Indiába. A mitikus országot 
azonban hiába keresték. Sem Kolomboban, sem Szin
gapúrban sem Szumatrában nem tudtak róla felvilágo
sítást adni. Egyszer Saigon városában, azt hitték, hogy 
végre megtalálták az országot. Távoli harangozást 
hallottak — de sajna, a templom római-katbolikus 
volt. De a kozákok mindamellett azt hitték, hogy jó 
irányban haladnak. A Jangcegjángnál ugyanis való
ban fehérré válik a viz. Tehát Sanghaiban, Hong
kongban és Nagazakiban kezdették a régi ó-bitü bi
rodalmat keresni. De mert itt sem találták, lemondot
tak minden reményről. Fáradtan indultak visszafelé. 
Nagazakiből Vjadivosztokba jutottak. Itt kezdődött 
az ut legnehezebb része és egészen Blagovjeszt- 
senszkig tartott Itt a hajózás ninos ugyanis szabá
lyozva. Mindenféle zátonyok arra kényszerítik olykor 
az utazókat, hogy kiszálljanak és maguk húzzák a 
hajót Végre lovon Nercsinszkbe és Tokuokba ér
keztek. Öt hónap múlva otlbou voltak.

— Az áradás. A ma érkezett jelentések szerint 
a Duna s összes mellékfolyói lolvton áradnak. Nem
csak az ország területén, de főleg Ausztriában s 
Boszniában nagy a folyók emelkedése. Boszniában 
kész az árvizveszedelem, amelynek elnyomásán úgy 
a katonaság mint a lakosság nagy erővel dolgozik. 
— A lővárosnái a Duna tegnap óta 14 centimétert 
emelkedett s mai magassága 494 centiméter. Az ára
dás még tovább eltart
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— Egry érdekes detektív. Angol lapok sokat 
írnak most Melvilie angol detektivről, aki egyike a 
legügyesebb és legképzettebb detektiveknek. Novem
ber végén megy nyugdíjba s lóként arról nevezetes, 
hogy évtizedeken át vezette az angol rendőrség spe
ciális osztályát, amely a belügyminisztériummal szoros 
összefüggésben van s amelynek legfőbb föladata, hogy 
a királyt és a királyi család tagjait külföldi utazásuk
ban elkísérje és biztosságukról gondoskodjék, továbbá, 
ha külföldi fejedelmek látogatást tesznek Angliában 
vigyázzon arra, hogy bajuk ne történhessék. Melvüle 
mint egyszerű rendőr kezdte meg pályáját, csak ké
sőbb lett titkos rendőr abban az osztályban, amely
nek később élére került. Viktória királynőt ő kisérte 
összes külföldi utazásaiban s mindig oly ügyesen és 
tapintatosan tudta feladatát teljesíteni, hogy a királynő 
mindannyiszor értékes ajándékokkal emlékezett meg 
szolgálatairól. Edvárd k rályt is Ő kísérte el száraz
földi utazásaiban s az angol király személyes biztos
sága mindig az ő kezében volt. Melvilie életének tör
ténete rendkívül érdekes. Ó kisérte a cárt, aki akkor 
még trónörökös volt, amikor a velszi herceg, a mos
tani angol király házassága alkalmából Londonban 
járt. Az orosz trónörökös fölszólította Melvillet, hogy 
mutassa meg neki London legérdekesebb, egyúttal 
persze legveszedelmesebb büntanyáit, ahol előkészítik 
azokat a bűntetteket, amelyeket azután sok esetben 
éppen a cár birodalmában hajtanak végre. A német 
császár biztosságára is ő ügyelt, ha Vilmos császár 
Angliában járt s legutóbb, amikor a német császár 
Viktória királynő temetésére Londonba ment, Melvilie 
állandóan mellette volt. Az anarkisták ellen Melvilie 
elkeseredett és sikeres harcot folytatott. Az anarkisták 
fészke tudvalevőleg régi idők óta London. Melvilie 
volt az első; aki az anarkista merényletek elhárítására 
más államok rendőrségeivel együttdolgozott és sok 
esetben letartóztatta a bűnös szándékú anarkistákat, 
mielőtt tervüket végrehajthatták volna. Az anarkisták 
tudták ezt és legnagyobb ellenségükként gyűlölték őt. 
Sokszor kíséreltek meg ellene merényletet, de ügyes
sége és figyelme mindannyiszor megmentette életét. 
Melvilie nyugalombavonulása után emlékiratot ir.

— A téli fürdökura a budai Szent Lukáca- 
fürdőben élénk és látogatott. A forró-meleg kénes 
forrásairól és természetes ásványiszapjáról hírneves 
gyógyfürdőben november hóban többek között a kö
vetkezők tartózkodtak: Wartenberg Józsefné Karls- 
bad, Sveherson Eveline Galacz, Strakosch-Lederer 
Hermina Becs, Dragic Svetozár alezredes és neje 
Hohenegg Margulies Sacbe Bukarest Benvenisti J. 
Dávid Krajova, Angelescu Gy. és családja Buzeuna, 
Louíza de Loos Paris, Kohler Eugen Bécs, Schlenker 
Iván Mehádia, Mayer Miksa Zágráb Brach László 
Tarnow, Várady Szakmárv Dezső Vanyiskócz, Ne- 
viczky Miklós Morovics, Csengery Mayer Salamonná 
és leánya Krassó. Solvay Firth Jones Boston. Jucho 
Ferencné Nagvenyed. Tarányi Ferenc Nyírlak, dr. 
Berkes Sándor kórházigazgató, B.-Gyula, Appel 
Sarolta bárónő, Kőszeg. Balás János, Becske, Gömöry 
Gusztávné és leánya, Dobsina, Kobay János száza
dos, Szeged, özv. Sárossy Deschán Viola és Schader 
Mária, Kurtics, Boczkó Dániel és neje Rimaszombat. 
Hollán József Raszlavicza, Coinperz Róza, Budapest, 
dr. Szécsi Ferenc és Halom József irók Budapest, 
Steindl Kálmánná és családja, Pa.-Szt.-Imre, Bleuer 
Mórná és leányai Ibrány. A téli vendégnóvsor eddig 
1055 vendéget mutat ki, akik a külföldről és belföld
ről jöttek, hogy gyógyulást és szórakozást keressenek 
a téli évadban e kiváló budai gyógyfürdőben.

— Fleblazcitum az iskolában. A szakköröket 
és a szülőket régen foglalkoztatja az a kérdés, vájjon 
nem lenne-e jobb az elemi iskolákban is úgy, mint a 
középiskolákban csak délelőtt tanítani. A VI. kér. 
sziv-utcai iskola tanítótestülete ennek a kérdésnek 
gyakorlati módon való tanulmányozásával foglal
kozik elsősorban megszavaztatta a szülőket. 704 
szülő szavazott s ebből 507 azaz 70*02o/o az egyhu
zamban, 197 (27*98°/o pedig a régi, délelőtti és dél
utáni tanítás mellett nyilatkozott. A tantestület több 
egyetemi tanárt, kiváló pedagógust, ideg- és gyer
mekorvost, két orvosi egyesületet, több tanfelügyelőt 
képzőintézeti igazgatót és tanárt is felkért vélemény
adásra. A vélemények, amelyeknek túlnyomó része 
az uj rend mellett foglal állást, most érkeznek be. A 
testület ezeket az igen becses adatokat feldolgozza s 
memorandum alakjában felterjeszti a székes őváros 
tanáosához.

— A Fővárosi Orfeum vasárnap délutáni csa
ládi előadásait mindjobban megkedveli a közönség, 
amire a műsor családi jellege é3 valasztékcssága szol
gál okul. A ma, vasárnap, délutáni előadáson is oly 
kitünően van a műsor összeá litva, hogy az, dacára a 
mérsékelt helyáraknak, úgyszólván, azonos az estivel. 
Este Mlle Barkis plasztikus pózai és a Könnyű lovasság 
stb. kerülnek szinro.

(x) Weiner Mátyás női divatárubáza VI, kér, 
Andrássy-ut 3 lelhivja t. olvasóink figyelmét a folya
matban levő szövet-vásárra. Mesés olcsó árakon vásá
rolhatók most szebbnél-szebb gyapjúszövetek, mosó
áruk stb.

(x) Internatlonal ezőrveeztő. Egyszeri haszná
lat után arcról és kézről a szőrt észrevétlenül eltávo
lítja. Tégelye 6 korona. Dr. Kovács gyógytárában, 
Budapest, Gyár-utca 17.

(x) Karácsonyi ajándékul művészi értékű képek 
és metszetek Ízléses kerettel legelőnyösebben Winkle 
Nándor mükereskedésében. IV., Váczi-utca 2. és törzs
üzletében. Kígyó-tér 5. szerezhetők be. Alapítási év 1862.

(x) A lovak ápolása. Mindenkinek, aki lovat 
tart, érdeke, hogy lova gondos ápolásban részesüljön. 
Ebben a tekintetben fölötte ajánlatos Leonhordt és 
Társa berlin-schönebergi cég gyártmánya, amelyről 
közelebbi lölvilágositást ad a cég illusztrált katalógusa. 
A cég budapesti képviselője Kaszab és Breuer,

(x) Fontos találmány benzin, spiritusz, aether 
és pefroleumrobbanás elhárítására. A Magyar fémlemez
ipar részvénytársaság (Gízeila-ut 53) e hó 8-ikán, 
kedden délelőtt tíz órakor a székes fővárosi tűzoltóság 
vezetése mellett, az Úllői-ut és Orozy-ut sarkán levő 
gyakorlótéren tüzpróbát rendez robbanó anyagokkal 
megtöltött kannákkal és hordókká', melyek felgyujtat- 
nak, anélkül hogy robbanás lehetséges lenne. Mérték
adó körökben rendkivü i érdeklődés mutatkozik a tüz- 
próba iránt.

(x) Használjon Kerpel kézfinomitó folyadékot 
A kezet 8 nap alatt bársonysimává és hófehérré teszi. 
1 üveg 90 fillér. 4 üveg rendelésnél franko, Kerpel 
gyógytár, Budapest, Lipót-körut 28.

(x) Játékkülönlegességek Kertész Tódornál.

A tisztviselők és a kormány, j
Budapest, deoember 5. ,

Az állami tisztviselők országos egyesületének igaz
gató-választmánya ma délután ülést tartott Város 
László nyugalmazott államtitkár elnöklete alatt. Az 
ülésen megjelenlek a helyi választmányi tagok majd
nem teljes számmal s kilenc vidéki kör kiküldötte.

Az elnök bejelenti, hogy tíz vidéki kör országos 
kongresszus tartásáért irt fel a központba s igy az 
alapszabályok 23. §-a értelmében a kongresszust meg 
kellene tartani. A maga részéről azonban kéri a ki
küldötteket, hogy kívánságuktól térjenek el, annál is 
inkább, mert illetékes helyről nyert felhatalmazás 
folytán kijelentheti, hogy a kormány arra tö
rekszik, bogv az 1902. és 1903. évi költségve
tésbe felvett 3 és 16 millió koronát lehetőleg a fizetés
rendezési törvényjavaslat méretei szerint pótlék gya
nánt még a folyó évben kiosztassa az államtisztviselők 
között s azt a miniszterelnök — viselve érte a felelős 
séget — még az esetben is meg fogja tenni, ha a vi
szonyoknál fogva eme pótlékok kiadására a folyó év 
folyamán nem sikerülne a törvényhozás előzetes 
felhatalmazását kinyernie. Annak kijelentésére is fel 
van jogosítva hogy az államtisztviselők a ki
utalványozandó pótlékok mérvéből a fizefésrende- 
zésre vonatkozólag semmi káros következtetést 
nem vonhatnak. A vidéki köröknek több mint 
lele a kongresszus összehívását kérelmezvén, neki 
az alapszabályok 23. §-a értelmében össze kel
lett voina hívnia a kongresszust, mielőtt azonban 
ezt tette volna, célszerűnek látta választmányi ülés tar
tását s arra a vidéki körök képviselőinek meghívását. 
O a maga részéről a kongresszus egybehivását szük
ségtelennek és ildomtalannak tartja, mert annak, hogy 
az áilamtisztviselők jogos igényei mai napig kielégitve 
nem lettek, a zavart parlamenti és politikai helyzet és 
nem a kormány az oka; mert a mai napon helyre- 
á Iván a képviselőházbau a normális rend (Közbe
kiáltások : Hála Istennek ! Hála Istennek!) alapos a 
remény, hogv a fizetés rendezés ügye most már hama
rosan napirendre kerül; mert a kongresszus tartása, 
akárhogy szépítsük a dolgot, bizonyos demonstráoió- 
nak és bizalmatlanságnak a jellegét hordozná magán, 
erre pedig a mostani kormány, amely — mint az 
általa ismertetett kijelentések újabban is igazolják — 
nem szolgált reá; mert végre az Országos Egyesület 
január folyamán az alapszabályok rendelkezéseiből 
kifolyó ag úgyis rendes közgyűlést fog tartani s alka
lom íog kínálkozni az összes tisztviselői kérdések 
megbeszélése. Egyúttal lelhivja azokat a vidéki kül
dötteket, akik a kongresszus megtartása miatt felírtak 
a központba, hogy nyilatkozzanak.

Beitzner Miksa lőbányatanácsos (Körmöczbánya), 
Dömötör János íőgy mnáziumi tanár (Szamosujvár) 
és dr. Gulyás Fereno tanfelügyelő (Kaposvár) az 
elnök kijelentése folytán megnyugodnak. Bene Gá
bor járásbiró (Lippa) kérdést intéz arra nézve, 
hogy mi lesz az 1892. novemberlől járó és már a 
költségvetésbe beállított tavalyi pótlékkal. Az elnök 
annak a reményének ad kifejezést, hogy a kormány 
figyelembe lógja venni a tisztviselők ebbe’i óhaját is.

Kosinszky Lipót szőlőtelepi igazgató (Arad) az 
aradi helyi kör megbízásából fenntartja a kongresszust 
kérő határozatukat, de nem az elnökség iránti bizal
matlanságból vagy demonstrációból, hanem, hogy a 
félreértések kiegyenlittessenck s a vidéki köröket meg
nyugtassák. Adóm István helyettes pőnzügyigaz- 
gatő (Léva) csatlakozik előtte szóló indítványához. 
Móczár Elemér állami számvevőszéki tisztviselő 
kerékkötéssel vádolja a központot s igy a vidék bi
zalmatlansága nőm indokolatlan. Kárhoztatja, hogy az 
elnökség nem tudott befolyni a törvényjavaslat el

készítésébe. Indítványozza, hogy küldöttség keresse 
lel a kormányelnököt: melynek feladata lesz, hogy a 
minisztert világosítsa fel helytelen álláspontjáról s 
kérjék meg, hogy a törvényjavaslatot minden változ
tatás nélkül emelje törvénynyé. Benedek Sándor köz
igazgatási biró önérzetes szavakkal visszautasítja az el
nökség ellen intézett támadást. Mocsáry Béla pénzügyi 
tanácsos aggodalommal van az elnök azon kijelentése 
miatt, hogy a javaslat némi eltéréssel válik törvény
nyé. Szende Alajos kúriai irodaigazgató, Halász 
Ferenc miniszteri osztálytanácsos, dr. Andor Endre 
miniszteri titkár s mások felszólalásai után, a gyűlés 
egyhangú határozattal bizalmat szavazott az elnökség
nek és kimondta, hogy a kormányelnök ama kijelen
téseiben, melyeket Vörös László egyesületi elnök 
ismertetett, megnyugszik, kongresszust nem hiv össze, 
hanem megmarad a bizalomteljes várakozók állás
pontján, abban a reményben, hogy a kormány — szá
molva az államhivatalnokok nehéz helyzetével s azzal, 
hogy a fizetésrendezési törvény,javaslat még mindig 
kedvezőtlenebb az osztrák fizetési törvénynél — a fize
tésrendezési javaslatot változatlanul fogja törvényerőre 
juttatni s a folyó évben kiosztandó pótlékok utalvá
nyozásánál is eme tör vény javaslat elveit és méreteit 
fogja irányadóul venni.

Végül felkérte a választmány az elnökséget, 
hogy az alapszabályoktól eltérőleg nem országos 
kongresszust, hanem egyszerű közgyűlést tartson 
a jövő év első napjaiban.

•

A vármegyei tisztviselők országos egyesületének 
legközelebbi közgyűlésén indítvány íog tétetni az 
iránt, hogy gróf Tisza Istvánt a vármegyei tisztvise
lők igazságos ügyének spontán felkarolásáért az 
egyesület örökös tiszteletbeli tagjává válaszszák meg.

Mikulás.
Nem kell bővebben körű írni,
Hogy Mikulás megérkezett, 
Ezért jó magyarom, cipődet, 
Biztosan az ablakba tedd.

Ha magyar vezényleti nyelvet 
Nem is hozott a Mikulás, 
Lesz majd helyette — általános 
És titokzatos szavazás.

Ezenkívül elárulom,
Hogy e nap kinek mit hozott, 
Mi van a kis oipőkbe téve 
Á nagy viiágba' itt meg ott.

Az országnak
nyugalmat, békét,
Hosszú obotrukoiónak végét, 

Rakovszkynak
bántó kudarcot
És Bécscsel szemben lelki harcot.

Appmyinak
nótája végét
S hosszú időre békét, békét.

Sághy Oy.-nek
mi rég hiányzott, 
Visszahozta megint az álmot.

Lengyel Zoltán
torkának enybet,
Most egy-két évig már pihenhet.

Az egész Háznak 
nyugodalmat, 
Amelytől alhat és zavarhat

A Vígszínháznak 
disznóságot, 
Milyet még Budapest se látott

Az Akadémia
cipője
Egy vaskalappal van befödve.

Földvári
m.-tudós fejére 
Kényszerkalapot nyárra, télre. '

Lebaudynak
egy császárságot,
Melylyel Frankbou nyakára hágóit.

Az olvasóknak
rangot, címet.

Nekem
pedig egy búcsurfmet.
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Dalok

a Húrról, az evésről és egyebekről.
1. A füge.

Taníts meg fügét enni, 
Ea édes mesterem, 
Mert e tudomány titkát, 
Sajnos, nem ismerem.

S ezért kell bambán ülnöm, 
Míg mindenki mulat,
S bámulnom a fügét, mit 
Fehér kacsód mutat.

2. A viziszömyek.
Szép barátnőm, szavamra mondom, 
Hogyha tovább is így halad, 
Aquarium lesz majd a gyomrom 
Két avagy három hét a att.

A múltkor hal volt majonézzel. 
Ma már többen voltak halak.
A kecsege jó volt a mézzel,
S az ángolna Ízes falat.

A ráknak is barátja volnék
— Oly Ízletes és oly kecses! = 
A pókra éhes vagyok oly rég;
S az osztriga is érdekes.

A lazac színe észveszejtő.
A szárdinia és a tok
Ezer gyönyört magukba rejtő
Felséges úri falatok.

De félek, hogy ön meg nem áll itt,
5 új viziszörnyeket hozat;
A halász pénzért persze szállít 
És éppen ez a kárhozat l

Mert szörnyű gyanú él szivemben: 
Mit nem tadok elfojtani,
Hogy vendégeit — szőke szenlim 
így akarja — kiirtani.

3. A csodagyerek}
Szép asszonyom, a kis fia 
Még nincsen hároméves 
8 már nagyszerűen zongoráz, 
Sőt nagybőgőz az édes.

Játszsza a Tannháuser-nyitányt, 
Játszsza továbbá Bachot
Ha játszik, röpködnek az oh-kj 
A bravó-k és az ah-ok.

6 mi szegény zsúrlátogatók
Bámulva nézünk rája,
U<zy játszik ő a hangszeren,
Mint szivünkön —• mamája.

K. S.

FŐVÁROS
(•) Horváth János tanácsos nyugdíjazása. Hor

váth János tanácsos nyugdíjazása iránti kérelmét ma 
reggel átadta Halmos János polgármesternek. Horváth 
János a tanács legidősebb tagja s már negyvenkét 
esztendeje szolgálja a fővárost. Már évek óta a fő
város közjótékonysági ügyosztályát vezeti. Horváth 
tanácsos arra kérte a polgármestert, hogy őt már 
keddtől fogva mentse föl a szolgálat alul. A polgár
mester a kérelmet teljesítette s a közjótékonvsági 
ügyosztály ideiglenes vezetésével Piperkovics Bátor 
tanácsost bízta meg.

(*) A közflégi választás. A községi választások 
ellen ma délig hét lölszólalást adtak be. Az első ke
rületi választásnál dr. Jenő szólalt föl,
mert az igazoló választmány azzal a megokolással, 
hogy nincsen benne a községi választók névjegyzé
kében, megválasztását nem igazolta, hanem dr. Popo- 
t’ics Sándor megválasztását igazolta. Dr. Andreánszky 

a törvénynyel s az eddig követelt gyakorlattal 
bizonvitja, hogy csak a választóképességének kell 
meglennie, azt pedig igazolja. Ugyanebben a dolog
ban fölszólaltak dr. Hegedűs János és társai. Ök 
is dr. Andreánszky Jenő igazolását kérik. A máso
dik kerületből JíraNSt Alajos és társai szólaltak föl 
1 azt viiatják, hogy a szavaza’.szedő-küldöttség 
pT°.sen 8Zámlá!ta össze a szavazólapokat, mert nem 
Ctööz József, hanem Demeczky Mihály kapott többsé
get. A fölszólalók uj skrutiniumot kérnek. A legérde
kesebb lölszólalás Kalmár Móré az ötödik kerületi 
választás ellen. Az ötödik kerületben ugyanis Adler 
vándort választották meg. A kerületben azonban há- 
rom Adler Sándor tan. Két kereskedő és egy gabona
bizományos. Kalmár azt vitatja, hogy ifjú Adlerre is 
adlak be szavazatot, Adler Sándor kereskedőre is, 
-okát tehát nem lehet egy ember javára imi. Kéri, 
''Ogy Nagy Andort igazolja a választmány. Krakauer 
Bum és Balschnek Rezső kerületi vá’asztmányi tagok 

igazolják, hogy föl vannak véve a községi választók 
névjegyzékébe, dr. Fanzler Lajos, akit virilista bizott
sági tagnak választottak meg, mandátumáról lemondott.

színház, zene
•• Bemutató az Urániában. Az Cránia-Szinház- 

bán ma este mutatták be szépen megtelt nézőtér előtt 
Sági János és Szalag Sándornak A Balaton cimü da
rabját, mely kétszáz képpel és tizenöt mozgőfény- 
képpel a „hullámzó Balaton*-t és környékét ismerteti 
meg derék magyar halászaival, vidám nyaralóival, ér
dekes várromjaival költői keretével és dolgos magyar 
népeivel. A látványos műben valóságos körutazást 
teszünk a Balaton körül s megismertet bennünket a 
magyar föld e ritka természeti adományának minden 
szépségével. A közönség nagy gyönyörűséggel nézte 
a szép balatoni képeket. Különösen szépek a harma
dik felvonás képei, melyek télidőn mutatják be a Ba
latont a titokzatos rianásaival. A darab a Balatonnak 
fényhatásokban nevezetes képeivel ér véget. A közön
ség sűrűn adott tetszésének az est során kifejezést.

Az előadáson Keszthely város negyventagu kül
döttséggel képviseltette magát. A küldöttség Nagy 
István vezetése alatt ma este tisztelgett Molnár Vik
tornál, az Uránia elnökénél, akinek dr. Csák Árpád 
főszolgabíró köszönetét mondott azért, hogy a tudo
mányos színházban helyet adott a magyar föld egyik 
legszebb helyéről szóló ismertetésnek.

•• A Nemzeti Színház bemutatója. Gróf Teleky 
Sándorné — Szikra álnév alatt — a jövő héten két 
eredeti színdarabbal mutatkozik be a Nemzeti Színház- 
bán. Az egész estét betöltő 2 darab közül az egyik 
színmű Tépett láncok cimü s egy felvonásból áll, a 
másik kétfelvonásos vígjáték s a cime Kdprázaí. A 
két újdonság bemutató előadása pénteken, december 
11-én lesz, amelyen a következő szereposztással ke
rülnek színre:

I. Tépett láncok: Pernyey László — Mihályit 
Báró Csongor Iván — Horváth Lenárdy Frigyes — 
Gál. Marczibáuyi Vera — P. Márkus Emília. Lep- 
kényi Lea — T. Vizváry Mariska, lstvándy Pétemó 
— Boér H. Ilona — Batizfalvy G. Kézay Antal — 
Nádai B. Illés — Faludi.

II. Kápráztat: Csombory Guszti — Gabányi. 
Csomboryné Hiripi Petronella — Vizváriné. Milotai 
Endre — Császár. Herceg Tirindelli Onoírio — Náday 
Ferenc. Herceg Tirindelli Mário — Dezső. Báró 
Czvercsik állomásíőnök — Horváth. Paszternák — 
Boros. Lovassy Gyurka — Mibályfi. Érchegyi Évelina 
grófnő — Helvey Laura ; kisebb szerepeket játszanak 
még: K. Gerő Lina, Paulayné, Paulay E., Meszlényi 
A., Hetényi, Náday B.

** Az Aranyhid sikere. A Vígszínház jövő heti 
műsorát az Aranyhid, Grésac és Croisset rendkívül 
mulattató bohózata tölti be. Góth Sándor, Hegedűs 
Gyula, Varsányi Irén és Gazsi Mariska, a Vigszinház 
legkedveltebb művészei egyformán kiváló és hálás 
szerepekhez jutottak és alakításaikkal az előadások 
hosszú sorozatát biztosították a darabnak. — Holnap, 
vasárnap, két előadás lesz; délután a Fiirt nagysám, 
Gavault és Berr hatásos színmüve kerül színre, este 
az Aranyhidat ismétlik.

•• Novelll a Népszínházban. A kiváló olasz 
művész négy estén lesz vendége december 14-ikétől 
17-éig a Népszínháznak. Legjobb szerepei közül ez
úttal A velencei kalmárt (Shylock), 14-én, héttőn Lear 
királyi 15-én kedden, Edipus királyt. 16-án, szerdán 
és a D/amma nuovo híres szerepét, Yoriket, csütörtö
kön, 17-én játszsza. A nagy művész vendégjátékára 
a jegyek árusítását már megkezdték a Népszínház- 
utca felőli elővételi pénztárnál és a városi jegyiro
dákban ja következő mérsékelten felemelt helyárak 
mellett:

Földszinti páholy 60 korona; első emeleti pá
holy 50 korona; másodemeleti páholy 35 korona; 
elsőrangú zsölle 8 korona; másodrangu zsölle, kör
szék, első erkély első sor 6 korona; elsőrangú zárt
szék 3 korona; másodrangu földszinti zártszék 2 
korona; löldszinli álló 80 fillér; első erkély II. sor 
4 korona; II. erkély többi s'or 3 korona; másodeme
leti álló 80 fillér; III. erkély I-ső sor 3 korona: III. 
erkély többi sor 2 korona; karzati ülő 1 korona; 
karzati álló 60 fillér.

** Hírek a Nemzeti Színházból. Holnap, vasár
nap délután a Denise, Dumas 4 íelvonásos színmüve 
kerül színre a Nemzeti Színházban, a címszerepben K. 
Hegyesi Marival, este Buttkai György páratlan sikerű 
színmüve, a Sötétség éri meg a 12-ik előadást, a két 
főszerepben Jászai Marival és P. Márkus Emíliával. 
Kedden két előadás lesz, délután Herczegh Ferenc 
Három testőr cimü vigjátéka, este pedig Lady Winder- 
mere legyezője, Wilde Oszkár nagyhatású színmüve 
van a műsoron, melynek két fő női szerepét ezúttal 
is Jászai Mari és K. Hegyesi Mari fogják játszani. 
Szerdán Csiky Gergely emlékezetét a Nemzeti Színház 
A proletárok előadásával ünnepli.

•* Növendékzzinészek vizsgálati előadása. Az 
Országos Színművészeti Akadémia növendékei f hó 6-ikán, 
vasárnap este tartják a Várszínházban, Újházi Ede 

tanár vezetése mellett hatodik vizsgálati előadásukat. 
Ez alkalommal színre kerül Csiky Gergely Proletárok 
cimü színmüve.

•• Bonaparte, Bélái Izor látványos színmüve, 
melyhez a zeneszámokat Fejér Jenő irta, pénteken 
kerül színre a Népszínházban. A darab a történelem
ből veszi tárgyát, úgy, mint szerző korábbi darabja, 
a Katalin, amely gyors egymásutánban ért a Nép
színházban 75 előadást. A darab Napóleont három 
különféle minőségben tünteti föl, mint hadvezért, mint 
politikust és államférfit és mint embert. A győztes 
hadvezér legfényesebb haditettei vannak belefoglalva 
a mü keretébe, de bele vannak fog’alva a nagy Napó
leon katasztrófái és az oroszországi hadjárat szeren
csétlen vége is. Szirmai Imre játszsza Napóleont s az ő 
szerepei tükrözte vissza Napóleont életének legkülön
bözőbb fázisaiban.

•* A Magyar Színház újdonságai. A Magyar 
Színházban csütörtökön, december 10-én délután lesz 
az első előadása Mérei Adolf Toldi cimü verses ifjú
sági darabjának. Az ifjúsági bemutató iránt a fővá
rosi iskolák körében is nagy az érdeklődés s jegyre 
máris tömeges előjegyzés történt. R. Maróthy Margit 
asszony, a Magyar Színház kitűnő művésznője a női 
főszerepet, Piroskát játszsza a darabban, a címszerep 
B. Szabó József kezében van, Toldi anyjának kedves 
szerepét <S«ífc/atné, Toldi Lőrincet Fényért Mór, Lajos 
királyt Irányi Dezső játszsza. A színes felvonulások, 
tábori képek és lovagi tornák közben előforduló ma
gyar és cseh táncokat Bóka P. Pál tánctanár tanította 
tanította be, akit az igazgatóság külön erre a célra 
szerződtetett. A Toldi eiső előadására a rendes esti 
bemutató bérletjegyei nem érvényesek. Jegy vasárnaptól 
fogva kapható a pénztárnál és a Bárd-cég jegyirodái
ban. Hétfőtől loga már zenésprőbák folynak A doktor
kisasszonyok cimü uj operettből. A próbákon a szerző is 
jelen van. A darab mint a bemutatóbérlet idei harmadik 
újdonsága december közepe után kerül színre. A 
főszerepek a színház összes elsőrendű erőit foglal
koztatják, a jelmezek pedig számos festői népviselet 
nyomán készülnek.

•• Küry Klára, felléptei. A Népszínház kitűnő 
művésznője három legjobb szerepét játszsza a — 
héten: holnap vasárnap délután a Casanova, Faragó 
Jenő és Barna Izsó nagy operette ének hármas női 
főszerepét, kedden délután pedig Bokor József Huszár- 
kisaszszonyában lép fel. E két előadás mérsékelt hely
árakkal tartatík meg. Csütörtökön 10-én résztvesz 
a Katalinnak Bélái Izor és Fejér Jenő nagysikerű 
oparettejének 75-ik jubiláns előadásán eljátszsza Ger- 
main hadnagy szerepét, melylyel diadalra vitte 
az operettet.

*• Kamarazene. A Hubay-Popper-Kemény-Szcrémi 
3-ik kamaraestéiy hétfőn december 7-én este 7*/a 
órakor lesz a Bogai-szálló termében Carreno Terezita 
zongoraművésznő közreműködésével.

*• Ezüst papucs. A Silver Slipper cimü fan
tasztikus operett szövegét Heltai Jenő, a kiváló tehet
ségű poéta nagy genialitással dolgozta át és cselek
ményét érdekesebbé és az egész darabot szelleme
sebbé tette. A darab tárgya fantasztikus: egy angol 
csillagász felfedezi, hogy a Venus csillagban emberek 
laknak, de a Venus lakói közt férfi nincs. E csillag 
lakói leszállanák a földre és itt kalandokba kevered
nek. A tárgy alkalmat szolgáltat nemcsak a művészi 
személyzet, Küry Klára, Komlósy Emma, Kovács, 
Szirmai, Nyárai, Baskó és Kápolnai Irén művészi 
érvényesülésére, hanem egyszersmind cly lenjes 
kiállításban is lesz, amely a londoni nagy látványos- 
ságu kiállításnak teljesen megfelelő.

** A Színház. Díszes kiállítású vonzó és érde
kes tartalmú A Színház, művészeti hetilap, legújabb 
s. áma. Szebbnél szebb képek tarkítják a változatos 
szöveget. Aktuális tbémát tárgyal Maksziányi Dezső 
Magyar szerzők a Nemzeti Színházban cimü cikkében, 
Szomori Dezső ötletes párisi levele után képekkel és 
karikatúrákkal teli színházi beszámoló foglalja össze 
a legutóbbi bemutató előadásokat. A Tosca és az 
Aranyhid szereplőin kivül Márkus Géza karikatúrája, 
Bárdi Ödön torzképei, Nagy Endre aprósága. Szent- 
gvörgyi Bélának V arsányi Irénről rajzolt képe leszik 
tetszetőssé a heti beszámolót. Lenkei Henrik humoros 
költeményén kívül még sok vidám írás vau ebben a 
számban.

** A Lipótvárosi Kaszinó hangversenye. A 
Lipótvárosi Kaszinó december 12-én, szombaton tartja 
második müvészestólj ét. Dohnányi Ernőn, a kimagasló 
magyar zongoraművészen és Füredi hegedűművészen 
kivül Gandolfi Ettore olasz énekművész mutatkozik 
be, ki tavaszi hangverseny-évad folyamán Berlin
ben aratott óriási sikert. Ezenkívül énekelni fog 
Szamosi (Samek) Elza k. a. fiatal énekesnő, ki a 
magyar királyi Operában nagy sikerrel vendég
szerepel.

” Magyar Ssinhás. Sztojanovics Jenő és Fáik 
Rikárd nagysikerű uj opere tje A kis kofa immár 
harmadik hete tölti be a Magyar Színház műsorát. 
Héttőn eléri a darab a huszonötödik előadás jubi
leumát. Kedden délután A drótostőt, vasárnap, decem
ber 13-án délután pedig a Tavasz kerül színre mér
sékelt belyárakkal.
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Ghotto. A Király-Színházban csütörtökön, 
december tizedikén lesz a második bemutató előadás. 
Ez alkalommal az uj színház drámai személyzete mu
tatkozik be Heijermansnak, az európai hirü hollandi 
költőnek, Ghetto cimü darabjában s az utasítás szerint 
egy nagyváros zsidó-negyedében játszik. A tárgya 
egy zsidó fiú és egy keresztény leány szerelme s ennek 
soránjaz a sok érdekes és égető kérdés, amely a keresz
tény és zsidó világnézet s egy szabadon gondolkozó 
ember felfogásában tragikai összeütközésre vezet. A 
Hevesi Sándor fordította darabot Vágó Béla, Thury 
Elemér, Gyöngyi Izsó, Lubinszky Ödön, Körmendy Já
nos, Tesztóry Juliska, Lubrinc Júlia és Szarvassy Ilona 
játs2szák. A bemutató előadásra, amely a Király-Szin- 
ház premiérbérletének második száma, holnaptól kezdve 
lehet már jegyet váltani. A darab második előadása 
pénteken, harmadik előadása vasárnap este lesz. Á 
közbeeső napokon az Aranyvirág megy Fedák Sári 
felléptével.

•• Vendégszereplés. Poppini Oliva magyar szár
mazású operaénekesnő a jövő héten, hétfőn és szerdán 
vendégképpen eljátszsza Eyskjr operettejében, a 
Vándorlegényben. lő női szerepét.

•• Magyar művésznő sikere a külföldön, Freund 
Etelka, a nagytehetsőgü budapesti zongoraművésznő, 
akit a külföldi kritika mindenkor az elsőrangú vir
tuózok közé soroz, legutóbb rendkívüli sikert ara
tott Heidelbergben. A heidelbergi Bach-egyesületnek 
Wolfrum tanár által vezényelt Brahms-estélyén a mű
vésznő Brahms nagy D-moll versenyét adta elő s e 
produkcióról a Heidelberger Tageblatt zenebirálója töb
bek közt ezeket Írja:

Freund Etelka meghívásával Wolfrum tanár a 
képzelhető legszerencsésebb választást tette, mert a 
kisasszony Brahmsnak elsőrangú tolmácsolója. Régen 
nem találkoztunk ily rokonszenves, művészi egyéni
séggel. Briliáns technika ma már önmagától értetődik, 
de az ő speciális Brahms-technikája kivételes ritka
ság. Előkelőség, a szerző gondolatvilágába bele
mélyedő komolyság, művészi karakter, rendkívüli erő 
és tüzes temperamentum mely a szenvedélyek egész 
viharát idézi föl, jellemzik e művésznőt. Ehhez járul 
a billentyűk kezelésének mesteri modulációja, m?ly 
a leggyöngédebb kantilénét is ki bírja csalni hang
szeréből. A művésznő épp annyi szel emmel, mint 
érzéssel játszott s valósággal el este a D-moll verseny 
utolsó szívverését is.

*• Hangversenyek. Vecse.y Ferenc harmadik hang
versenye szerdán, december 9-én este 7 és fél órakor 
lesz a Vigadó nagytermében Schmidt-Badekov zon
goraművész közreműködésével. Jegyek a Harmónia 
zenemükereskedésben kaphatók. — Malcher Rezső 
hegedűművész ma érkozett Budapestre, hogy kedden 
este tartsa meg önálló hangversenyét a Royalban 
Dienzl Oszkár közreműködésével. — ÍV Albert Jenő Ber
linben öt egymásutáni estélyen ol fogja játszani Beet
hoven összes szonátáit és egy hatodik estén kizárólag 
Bach Hiindel és Scarlatti müveinek leghíresebbjeit, úgy 
hogy valóságos D'Albert hétre bérelnek most a zenemű
velő berliniek. Budapesten D’Albert ez idén is csak egy 
hangversenyt rendez a Royal-termében december kö
zepén. — Gaudolfi. Ettore egyetlen dalestélyét közvet
len D’Albert után, pénteken, december 18-áti rendezi 
a Royal-termében Méry Béla zenemükeroskedése. — 
Türk-Rohn Olga hangverseny-énekesnő deoember 15-én 
este 1/18 órakor a Royal-szálló termében Mérő Jolán 
zongoraművésznő közreműködésével az Auguszta fő
hercegnő védnöksége alatt álló Samdo János egyesü
let, va amint a Klotild főhercegnő védnöksége alatt 
álló Klotild-egyesület javára dalestélyt rendez. A fé
nyes hangverseny iránt, amelyre Auguszta főhercegnő 
megjelenésé: is kilátásba helyezte, rendkívüli érdeklő
dés nyilvánul. Jegyek válthatók Rózsavölgyi és társa 
zenemükereskedésében. — A Budai Zenekor legköze
lebbi hangversenyét december hó folyamán a budai 
Vigadó nagytermében rendezi. Szólistaként Geyer 
Stefi hegedümüvesznő fog közreműködni; a Spohr- 
féle Scena-cantante cimü hegedű hangversenyt lo^ja 
zenekarkisérettel előadni.

•• Roland mester — Aradon. Ünnepi estéje volt 
tegnap az aradi nemzeti színháznak, mint nekünk 
onnan sürgöny zik. Gróf Zichy Géza Roland mesterét 
mutatta be a színtársulat melynek ambiciózus művész
igazgatója. Zilahi Gyula határozott érdemet szerzett 
Aradon a zenei élet fejlesztése körül. Tavaly ő hozta 
színre Lohengrint, mely akkor került bemutatóra első 
Ízben vidéki színpadon. Most sokhónapí fáradozás 
nemes és szép eredménye a Roland mester bemutatója, 
melyen jelen volt az illusztris szerző is. A fő női 
szerepet Zilahiné SinghofTer Vilma énekelte briliánsul, 
fénves sikerrel. A címszerepben Bejcsy erős tenorja 
kellően érvényesült. Békesty. Juhász Jóthi és Füredi 
szerepeltek még. Dicséret illeti Orbán Árpád karmes
tert is. Előadás után bankettet rendeztek gróf Zichy 
Géza tiszteletére.

•* Jótékonyoéla mttvészost. Kezdő fiatal művé
szük javára rendezi a Váradi Antal-Kór e hó 19->kén, 
szombaton este félkileno órakor a Vasúti és Hajózási 
Klub összes termeiben tánccal egybekötött első művész
estéjét. Az estén Váradi Aranka, a Nemzeti Színház 
tagia. Molnár Ferenc, Bállá Miklós, dr. Radó Lipótné, 
Radó Aranka, Inguss Elza, Pogány S. Mariska, Garai 
Ferenc, Anion Ottó, Bihari Jenő és Meer Leó működ
nek közre.

•• Gyermekazlnház. A Gyermekssinházbnn vasár
nap negyedszer adják a Ssamárbör cimü zajos sikert 
aratott regét. A darab a következő szakaszokból állt 
1. A kőszívű királyleány. 2. A földhöz ragadt Co- 
cambo. 3. Az aranyszamár pusztulása. 4. Tündér
ország. 5. Cocámbo a gyémántbarlangban. 6. A meg

javult királyleány. Kedden a darabot megismétlik, 
mely mindenkor fél 5 órakor kezdődik* Jegyeket már 
délelőtt lehet váltani.

** Legújabb zeneművek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében, Budapest, Károly- 
körut 26. Teljes operák és operettek szöveggel, ének
hangra, zongorakisérettel; Bizet, Carmen 10.40 K. 
Wagner. Walkür 14.40 K. Tannbauser 14.40K. Lo- 
hengrin 10.80 K .Gounod, Faust 14.40 K. Poldini, 
Csavargó és a királyleány 5.40K. Zongorára két kézre, 
Wagner összes operái. Parasztbeosület 6 K. Verdi, 
Requiem 4.50 K. Ofiénbacb, Hoffmann meséi 9.60 K. 
Orpheus 4.80 K. Újdonságok. Strauss, A tavasz 6 K. 
Eysler, A vándorlegény 4 SO K. Lehár: A drótostót 6 
K. Operettek magyar szöveggel két lüzelben. Arany
virág 6 K. Vándorlegény 6 K., Tavasz 6 K. Legked
veltebb keringő 2,40 K, Drótostót keringő 2.40 K. 
Luca keringő 2 40 K. Cake-Walk 1.80 K. Wer kein 
Geld hat dér bleibt z'haus legnépszerűbb bécsi Gassen- 
hauer 1.44 K. Fütty, kupié a Tavaszból 1.80 K. 
Wau’s Herz a Fensierl hátt 1.80 K. Drunter und Drü- 
ber 1.80 K.Aletter; Légyott intermezzo 1.80 K. Lincke: 
Glühwürmcben 2.16 h.. Es war einmal 2.16 K., 
mindkettő kapható magas, közép és mély hangra. 
Legújabb 101 magyar népdal cigányos modorban 3 K. 
Teljes operákat, operetteket és klasszikus zenét állan
dóan veszek ajegmagasabb árért. Könyv- és zenemű
jegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök.

MŰVÉSZET
□ Az uj Szépművészeti Muzeum ünnepe.

A legérdemesebb ezrodévi alkotások egyike, az 
uj Szépművészeti Muzeum Devezetes fordulóhoz 
ér. A muztum épülete annyira elkészült, hogy ma 
megtarthatták bokréta-ünnepét. Az ünnepi alka
lomra megjelent dr. Berzeviczy Albert közoktatás
ügyi miniszter, akinek fogadására egybegyűltek: 
Zsilinszky Mihály államtitkár, Kammerer Ernő, a 
Szépművészeti Muzeum, Szalay Imre, a Nemzeti 
Muzeum és Radisics Jenő, az Iparművészeti Mú
zeum igazgatója, min. tanácsosok; dr. Kadocaa 
Lippich Elek min. osztálytanácsos, a művészeti 
osztály feje, Fraknói Vilmos püspök, Schickedanz 
Albert tanár és Herzoq Fülöp műépítész, az uj 
muzeum tervezői, Majorossy Géza és Kunfalvy 
Nándor, az uj muzeum építői, Bierbauer állami 
főmérnök és Fiszty Gyula műépítész építési el
lenőrök. Térey Gábor, az országos képtár igaz
gatója és mások, Berzeviczy Albert miniszter az 
üdvözlés után megtekintette a műteremben az uj 
muzeum alapterveit és részletrajzait, majd az 
óriási épület megszemlélésére indult. A Szépmű
vészeti Muzeum építését az ezrodévi ünnep em
lékére még a Wekerle-kormány határozta el 
Pulszlcy Károlynak, a szerencsétlen véget ért 
országos képtári igazgatónak kezdeményezésére. 
Wlassics Gyula volt közoktatásügyi miniszter nagy 
szeretettel istápolta a terv megvalósítását, hogy 
a nyugati nagy nemzetekhez hasonlóan végre 
nekünk is megtelelő nemzeti képtárunk és szobor
csarnokunk legyen. Az épületre hirdetett művészi 
pályázat alapján az épitést a kormány Schicke- 
danz tanárra és Ilerzog műépítészre bízta, akik 
1899-bon kezdték meg az uj muzeum építését. A 
Városligetben, azuj Műcsarnokkal szemben össze
sen 24 ezer négyszögméter területen emelke
dik a hatalmas épület, melynek költségeire a 
kormány 4 millió koronát szavazott meg. Az 
uj muzeum, melynek alapozási és építési 
munkálatait MajorosBy és Kunfalvy végezték, 
négy év alatt épült föl. Az épület kétszer akkora, 
mint a bécsi szépművészeti muzeum, melynek épí
tése 14 millió koronába került. A rengeteg megta
karításnak az az oka, hogy a fölhasznált építési 
anyaghoz, a hazai kőhöz az állam az előállítási 
áron jutott hozzá. Az uj muzeum két nagy épület
csoportból áll. A hátulsó részben, mely előbb ké
szült el, a nagy nomzeti képtárt helyezik el, 
melynek helyiségei egy nagy központi csarnok 
és két födött udvar körül csoportosulnak. Az első 
rész, melynek fölavatása ma volt, a tulajdonkép
peni szoborcsarnok. Főhomlokzata, amely előtt 
nyílt oszlopcsarnok húzódik, szomben van a 
városligeti Műcsarnokkal. Az egész óriási mu
zeum nemes renaissance-stilusban épült. Egyes 
csarnokai és termei azonban a mütörténelmi kor
szakoknak megfelelően egyiptomi, görög, román, 
gót és barok-stilban vannak díszítve. Az előrész- 
ben csakis plasztikai tárgyakat helyeznek el, az 
ősi magyar műemlékeket és a magyarországi ró
mai leleteket, továbbá a híresebb szobrok másait. 
A hátulsó részben már rendezik a történelmi arc
képcsarnokot és az országos képtár gyűjtemé
nyeit. A tormok felsővilágitásuak, tágasak és szá
rasak és művészi Ízléssel berendezettek. A muzeum 
külső díszítése, a tervezett tógákkal, szobrokkal, 
mozaikkal, freskókkal az uj müvésznemzedékro 
vár, ha a kormány megfelelő fedezetről gondos
kodhat. Berzoviczy szemléje végén elismerését 
fejezte ki mindazoknak, kik a pompás épület föl
építésénél segédkeztek.

□ F.r.no.y Károly kollekttv kiállíttat még a 
,övő hét végéig marad nyitva a Nemzeti Szalon ter
meiben. A kiállítás iránt a közönség nagy érdeklő
dést tanusű és állandóan igen sokan látogatják. A ‘ 

müvásár is igen élénk, amennyiben majd az összes 
eladnivaló festményt megvásárolták. Dr. Berzeviczy 
Albert közoktatásügyi miniszter az épülő Szépmű
vészeti Muzeum számára Ferenczy Károly önarcképét 
és ,,Festőnő;t cimü képet vásárolta meg. A kiállítás 
bezárulása után az igazgatóság azonnal hozzálog a 
téli kiállítás rendezéséhez, amely a kultuszminiszter 
jelenlétében december 20-án nyílik meg ünnepélyesen. 
A téli kiállításra eddigelé a legjelesebb mesterek és 
a fiatal gárda legkiválóbb tagjai küldték be alkotá
saikat. A beküldési határidő december 10-ikén jár le.

Q A müvásárlás előmozdítása. Az Országos 
Képzőművészeti Társulat 90 ezer koronára rugó tag
díjbevételéből évente rendszerint 30—35 ezer koronát 
lordit müvásárlásra, vagyis ama képek megszerzésére, 
amelyeket évenként tagjai közt kisorsol. A müvásár.ás 
előmozdítása érdekében Bauman Márton mérnök, tár
sulati tag indítványt nyújtott be, melyben azt java
solja, hogy az évi tagsági dijat 20 koronáról 30 koronára 
emeljék föl és az igy nyerendő iölöslegböl u.abb 35 
ezer koronát fordítsanak évente müvásárlásra. Művész
körökben helyeslik a gyakorlati célú javaslatot, mely
nek sorsa fölött a Képzőművészeti Társulat legköze
lebbi közgyűlésén fognak dönteni.

Q Magyar művészek kiállítása Hamburgban 
Bock Lajos és fia hamburgi mükereskedő-cég a saját 
müintézetében magyar festők és szobrászok müveiből 
kiállítást rendezett, melynek nagy sikere van. A ham
burgi lapok (élükön a Hamburger Neueste Nachrichten
nel, mely tárcát ir a kiállításról) nagy elismeréssel 
emlékeznek meg a magyar művészek alkotásairól. 
Nagyon dicsérik BeraMot akiben azonban nagyon 
meglátják a velasquezi nyomokat, Vasiaryt, akinél 
Zuloaga iskolájára ismernek, mindenekfölött azonban 
Márk Lajost, akinek három kiállított képéről a ham
burgi kritika egyhangúlag elismeri, hogy erős és 
eredeti művészi egyéniség alkotásai. Kernslok Károly 
„A kertben" cimü izzó szinü festményét állította ki, 
melyről azt Írják, hogy nagy kvalitásai mellett na
gyon emlékeztet a magyar faj forró vérmérsékletére. 
Kacziány Ödön „Dolores alterum" képéről azt mond a 
a Hamburger Neueste Nachrichten hogy össze lehet 
téveszteni Böcklinnel, oly poétikusan miszt kus.

Nyilttér.
Nátha ellen az uj nátha- 

aether, a Formán használandó. 
Orvosok által többszörösen 
eszményi náthaellenes 
szernek elösmerve. A For
mán a Mentholnak chlorme- 
thylaetlierje. Könnyű náthánál 
a Forman-gyapot használandó, 
adagja 40 fillér. Erős náthánál 
orvosi rendeletre, a Formán - 
pasztillák egy szagoló-üvegcsé- 
böl való felszívás utján. Hatása 
meglepő és kezdődő bajnál 
úgyszólván elmaradhatatlan. — 
Kapható minden gyógyszertárban.

VÉRGYÚGYITAS HEMOPATIA.

Ezen uj, eredeti gyógymód rendkívüli jó sikerrel lesz 
alkalmazva köszvény, asztma, szív-, vese-, gyomor-, 
bél- és hólyagbántalmak, súlyos ideg-, vér- és bor-bajokban 
Biztos védelem szelhüdés és elmezavar ellen. 15 év óta ki lett 
próbálva és most óvento száz meg száz teljes gyógyulással 

számol be.
E gyógymód megalapítójának éa egyodüll képviselőjének,

1 orvosinak (llcmopatn
■ *>Ulr 4v2> Ws rendelőintézete van

Budapest, V., Váci-körut 18. szám a. 
Rendelés naponta 9—1-ig; és 3-6-ig.

Díjazott levélre válaszol. Betegeket intézeten kívül le kezel. Nehéz 
betegeknek legbiztusabb gyógymód.

E
lső biztosító-intézet katonai
:j: szolgálat esetére »j: íj:
Ő es. és kir. fenségre József főherceg; véd

nökségre alatt mint szövetkezet =■:;=-■■ .

Budapest, Váci-utca 34.
Fiúgyermekek ellátása a védkötelezettsóg, illetve a nagy 

koruság idejére. Aggkori, özvegvi.járadék és nyugdíjbiztosítás. 
- Olcsó díjtételek, siabadelvü feltételek.

Jelentékeny nyereségrészesedés, képviselők, utazók és fő- 
(igynökök előnyösen alkalmaztatnak.

Biztosítási állomány 45 millió korona.
Biztosítási alapok 12 millió korona.

SOMATOSE
(oldódó husfehérnyc)

orvosi szaktekintélyek véleménye szerint „tápkészitmények 
i w = ideálja" betegeknek és gyengéknek. ;-----;—

Idegeket és izmokat erősiti.
^gógg^zertárakban é? gijógganyagkereskedé^ekben.
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Karácsonyi vásár
December hó 24-ig tart, mi

dőn eladásra kerülnek elsőrendű 
gyapjú és mosókelméim mélyen 
leszállított árakon.

Tisztelt vidéki vevőim saját 
érdekükben kéretnek, mintaren 
delésük mielőbbi eszközlésére.

Brammer Ödön
Bécsi-utca 4. szám.

Dr. SZEGŐ KÁLMÁN 
szanatóriuma és vizgyógyitóintézete 

felnőttek éa gyér- [ZTltfa—- A X-^ x. __ •
mekek száméra. O I > tk Z 1 <1 H,9
kőzvotlen a tengerparton, saját szabadrfűdövel. Családoknak, a tanuló 
ifjúságnak és gyermekeknek legalkalmasabb nvAri üdülőhelye. Gyer

mekek u éven felül kíséret nélkül is felvétetnek.

Téli fiirdőkura a
Szt-Lukácsfürdöben.

Természetes forró-meleg kénes források. Iszapfürdők, iszapborogatások, 
mindennemű tbermália lürdők, hidrotherapia, másságé. Olcsó és gondos
ellátás, Csuz, köszvény, ideg-, búrba.ok és a tóli fürdőkura felöl kimentő 
prospectust küld ingyen a SzL-Lukácsfúrdo igazgatósága Budán

ll)ANGOL
kir. szabadalom.

NÉMET
bír. szabadalom;

M. KIR. SZAB.

PICK TESTVÉREK
elsőrangú férfiszabó-müterem.

Budapest, V. kerület, Dorottya-utca 12. szám.

Angol Ruhaberletrendszer
Angol és Francia SzövetkíilBnlegességek. 

Vőrosi bundák valódi szőrmékkel du» válasatékbaxi

KttlőnosztAIy 
havi 30 kor.

1 nyári sacco öltöny
1 tavaszi sacco öltöny
1 öcsi vagy Jaquet ‘öltöny
1 Ferenc József öltöny
1 felöltő, vagy
1 nlster
1 téUkabát

kiállít tatn alt;
A) osztAly

1 negyedévre 95 kor.
1 nyári sacco öltöny
1 tavaszi sacco öltöny
1 tavaszi » >
1 őszi vagy Jaquet öltöny
1 Fér. József öltöny vagy
1 frakk öltöny
1 felől ő vagy
1 nlster
1 télikabát
1 nadrágÜzletszerzőket alkalmazunk fix fizetéssel 

Reulngáon-lrtfgépttnk helyboll eladására. Reprezontáclóképes, intelli
gens urak rövid életrajzukat és referenciákat tartalmazó írott ajánlatukat 
személyesen is benyújthatják Újlaki Bélánál, a Glogowekl és Társa cég 

igazga ójánál 4 és 6 közt: Andrássy-ut 12. sz.

nyári és téli gyógyhely

Budapesten. Elsőrangú kénes hév- 
▼izü gyógyfürdő, páratlan gőzfürdő, 
vei. legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompks ásványvíz uszodákkal, kő
éi kádfürdőkkel, 200 kéhyelmcs lakó

szobával. A logszolidabb közeié*.
Uro«pcktu« lnjfycn <‘J bómientvo. ————————

D
ELBECK & Co. =
Reimsi pezagöbor- Brázay Kálmán-nál,

.ci- a. fűszer- és cscmegekercsk.gyár fölarakaU. Budapest. Mu„um ktrol 23.THEMUTUAL
new-yorki életbiztositó-társaság.

A világ wyuagyobb és leggazdagabb biztosító-társasága 
Tisztán a kölcsönösség elvén alapszik. 

Utánflzetési kötelelezettség nélkül. 
Részvényesei nincsenek.

összes vagyon 1902. december 31-én

1,981,516,48342 frank. 
Biztosítási állomány 1902. december 31-én 

6,958,093,587*09 frank.
Magyarországi vezérigazgatóság:

Budip tt. IV., Károly.körút 26.

Állandó állást 6000 korona jövedelemmel
el,“AJr,unP1', c/r már kitűnően bevezetett világhírű gyárt‘ 

kónA ... w *'l*fl*’<‘val foglalkozni óhajtó intelligens, reprnsenUoíő" 
hivató rV«k- A^**ok*‘ éfetpálva leirás-sl és referenciákkal s kiad*' 
öiratsl .Elsőrangú- jeligével továbbit.

ELJESEN PÚTOLJAK
a francia cognacot 

gróf KEGLEVICH ISTVÁN utódai 
hírneves promontorl cognac-gyár 

(alapítva 1862).

mindenütt kapható gyártmányai-
Központi iroda é. gyártelepi Budafok.

(Ix e rorat alatt kozlottcknok sem tartalmáért, lg. alakjáért 
nem felelős a aaerkosziöség.)

TUDOMÁNYJRODALOM
O Az Akadémia nagyjutalma. Az 1903. évi 

akadémiai nagyjutalom (200 arany) és a Marczibányi 
mellékjutalom (öO arany) az 1897—1903. évközben 
megjelent s a mathematikai tudományok körébe tar
tozó munkák legjobbjainak lévén odaítélendők, az 
Akadémia figyelmezteti az ily munkák szerzőit, hogy 
müveiket 1904. január elejéig a főtitkári hivatalba 
küldjék be, löljegyezvén röviden, amit munkájok ki
váló vonásának tartanak. A figyelmeztetésnek azonban 
koránt sincs az az értelme, mintha a be nem küldött 
munka, melyről a tagoknak tudomásuk van, nem 
pályázhatna; sőt ha az Akadémia kiadásában jelent 
meg, vagy a könyvtárba már beküldetett volna, hi
vatkozás történhetik arra, hogy a beküldött munkával 
a szerző pályázni kiván.

O A csillagászat köréből A Magyar Természet
tudományi Társulat népszerű kurzuselőadásai során ma 
tartotta dr. Köveshgethy Radó negyedik előadását a 
csillagászat köréből. Ismertette a teljes napfogyatko
zások alkalmával a nap körül észlelhető jelenségeket 
és számos falra vetített képben bemutatta a bolygó
rendszer egy részének topográfiáját.

O A Szikra pályázatai. A Szikra cimü képes 
hetilap ma megjelent második számában három pályá
zatot hirdet és pedig novellára, képre és élcre.

A novella tárgyát társadalmunkból merítse, an
nak valamely fonákságát vagy félszegsógét kidombo
rítsa, vagy kigunyolja. Érdekes legyen, ne érzelgős, 
modern és gondolatában vagy formájában eredeti. 
Terjedelme nem lehet több három Szikra-hasábnál. A 
legjobb novella dija 200 korona. A kép művészi színvo
nalon ál ó és modern legyen. Technikájára vonatkozólag 
fontos, hogy cmkograöai reprodukcióra legyen alkal
mas. Tehát csak egytónusu rajz lehet, amelyre 
a színfoltokat külön rányomják. Az a feladat, hogy a 
pályázó uj alakot teremtsen, amely magyar, tipikus és 
elmés legyen; vagy eredeti, mulatságos oldaláról 
mutasson be egy ismert, tipikus magyar alakot, A díj 
itt is 200 korona. Végül legfeljebb tizsoros élcet kiván 
a szikra; de ez ne legyen anekdota, hanem jóizü 
éles, elmés és csattanós éle. Két dijat tűz ki élcre és 
pedig egy 50 és egy 25 koronás dijat. A pályamüve
ket 190». január 1-óig* kell a Szikra szerkesztőségének 
(Honvéd-utca 10.) jeligés levéllel beküldeni.

O Nemzeti könyv. A Nemzeti könyv-et Veörös 
Jenő ügyvéd, Győrött, most német nyelven adta ki. 
Nationalbuch iiber die Bcrechtigung und Ausdehnung dér 
ungarischen Nationalansprüche. A könyv a nemzeti igé
nyek jogosultságát történelmi alapon hizonyitja és 
1514-től lógva időrendben, kivonatosan, de szöszerint 
idézett törvényekkel és rendeletekkel támogatja. A 
német kiadásból 7l 0 tiszteletpéldányt küldtek Ausztriába 
és Németországba. A könyv ára 4 korona, kapható 
a Pannónia könyvkiadó-vállalatnál Győrött.

O Keleti Szemle, A Keleti Szemle legújabb fü
zete, amelyet dr. Kunos Ignác és dr. Munkácsi Bernát 
szerkeszt a következő lőbb cikkeket tartalmazza: 
Gróf Kuun Géza: Gurderi a törökökről. — S. Patkoui]: 
A szibériai tunguz-törzsek statisztikája. — Lucien 
Brunet: Les omprunts arabes et persans en tűre 
osmanli. — Iván Sismanov: L’étymologie du nőm 
bulgare. — Irodalom. — Keleti iskolaügy. — Kisebb 
közlemények.

O Kicsinyeknek nagy dolgokról. Ezzel a cím
mel jelent meg Szász Irén meséskönyve. Mig színes 
mesét mond a gyermekeknek, tündérek világában, a 
mese aranyos ködében sorra előtűnnek a magvar tör
ténet ragyogó alakjai A Légrádv testvérek-cég a 
könyvet gazdag díszítéssel, szebbnél-szebb képekkel 
illusztrálva adta ki. Ára díszes vászonkötésbeu 4 
korona.

O Mély tengerek világa. Rövid idő alatt im
már második kiadásban jelent meg az a pompás 
könyv, amelyben Chun Károly a német tengerfenék
kutató expedíció történetét és feliedezéseit ismertette. 
Kevéssel utána megjelent méltó formában ez érdokes 
munka magyar kiadása is a Lampzl-Wodianer cégnél 
mint a Lóczy Lajos által szerkesztett Magyar Földrajzi 
Társaság Könyvtára III. kötete. A Mily tengerek Világá
ban az z\t!anti és Indiai Öceán s a Déli Jeges tenger 
csodálatos Állatéletével ismerkedünk meg, Az eddigi 
ismereteket számos meglepő felfedezés gazdagítja. 
A buvárszers-ámok bemutatása a Kanári szi
getek, a tenger áramlásai, Kongó és Kame
run, a titokzatos Bouvet-sziget újra feltalálása, a 
Jeges tenger feneke, a jéghegyek, a Kerguolen-szi- 
getek satnya állatai és növényei, Szumatra és a 
Mentavei tenger mesés gazdasága s'b. végül a szám

F ” A <

tálán ojon felfedezett állat leírása mind megannyi vál
tozatos fejezete a könyvnek, amelyet 88 eredeti felvé
tel után készült kép és 1 térkép illusztrál. Különösen 
érdekesek a fenékről 2— 4000 inéier mélységből felho
zott eleven állatok és világitó halak és polipok képei. 
Az átdolgozást dr. Szilády Zoltán a Betblen-kollegium 
tanára végezte. A mü ára díszes kötésben 7 korona 
50 fillér. A vállalat előfizetőinek 6 korona.

EGYESÜLETEK
(8zeg-ény?or«u Tanulókat Segéíyzö Egyesület). 

A fővárosi jótékonysági egylet fennállásának harminc
ötödik évfordulóját egy oly intézmény létesítésével 
készül megünnepelni, melynek célja szegénysorsu, jó 
előmenetel, tanúsító tanulókat a tandíjjal tankönyvek
kel, esetleg ruházattal é elemmel ellátni szükség ese
tén orvosi kezelésben részesíteni és gyógyszerekről 
gnndoskodni. Az eszmét közéletünk e.őkelő tagjai 
karolták fel; a nemescélu in ézmény rövid időn beiül 
megkezdheti működését

(Munkások nyngdljegyeBÜlete ) Egy millió ko
rona a fillérenkint összehordott vagyona a Magyar
országi Munkások Rokkant- és Fyugdigegyesületé nek, 
amelyet tiz esztendővel ezelőtt alakított néhány egy
szerű munkásember lelkesedése. A vezetők hűsége 
és buzgósága s az egyre szaporodó tagok készséges 
adózása e rövid idő alatt ennyire megnövesztette az 
egyesület tőkéjét, amely arra való, hogv kamataival 
munkában kiíáradt és megrokkant emberek öreg nap
jait gondtalanokká tegyék. Az egv millió korona 
örömére az egyesület ünnepi lakomát rendez e hónap 
14-én a Klivénvi-féle vendéglőben. Ugyanakkor lep
lezik le az egyesületet megteremtő mozgalom kezdő
jének, Szintén József bizottsági tagnak az arcképét s 
ünnepelni fogják Katits Antalt, az elnököt is, aki a 
szép eszmét láradbatat'an munkájával győzelemre 
segítette.

(A Pesti Első Bölcsőde-Egyesület) választ
mánya tegnap elhatározta, hogy józsefvárosi és tabáni 
bölcsődeiben az idén is áll.t karácsonylát s ez alkalom
mal mindegyikében 120—120 gyermeket meleg téli 
öltönynyel lát el, továbbá, hogy a bölcsődebált 1904. 
lebruár 3 án a Royal-szállí bán tartja meg. A választ
mányi ülésen a pénztáros jelentette, hogy Lánczy Leó 
udvari tanácsos szülői emlékére a böicsőde-egyesület 
javára 1400 koronás alapítványt tett.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Párbaj nélkül. Két egyetemi hallgató becsü

letsértési ügye ma alkalmat szolgáltatott a bíróságnak 
arra, hogy nagysulyu szavával csatlakozzék a pár
bajellenes mozgalomhoz. Az ügy Kürti büntetŐ-járás- 
biró előtt folyt le. Gróf Mirbach Emil joghallgatót az
zal vádolta egyik kollegája, hogy alapos ok nélkül 
összeütközött vele és arcul ütötte. A panaszos képvi
selője, dr. Révész Tivadar ügyvéd a vádlott szigorú 
megbüntetését kérte, mert csakis igy érvényesülhet 
az az elv. hogy becsületbeli ügyeket párbaj nélkül a 
bíróság előtt is lehet lovagiasan elintézni, s az ilyen 
bírói kijelentés száz cikknél és megannyi nemzetközi 
konferenciánál hatásosabb eszköz a párbaj elnyomá
sára. A bíró a vádlott grófot becsületsértésért 4OO ko
rona pénzbüntetésre ítélte.

Don Carlos leányának válópöre, Nemrégen 
egész Európában szenzációt kelteit az a hir, hogy 
Schönburg-WtAdenbuig Frigyes herceg felesége, Bourbon 
Alice hercegnő megszökött a kocsisával. A hirt 
megcáfolták és csak azt erősítették meg, hogy a her
cegi pár közt válópör indult meg. Házasságukról a 
legkülönbözőbb verziók jöt ek forgalomba, ezekre 
nézve a herceg jogtanácsosa igy mondja el a váló
pör históriáját:

A válópört nem Bourbon Alice, hanem a férj 
Schönburg-Waldenburg Frigyes herceg indította meg és 
pedig a drezdai polgári bíróságnál, valamint a pápai 
szentszéknél. A per már hónapok óta folyik és a 
válás kimondását a herceg házassagtörés címén ke
resi, amit maga a feleség Bourbon Alicia hercegnő 
el is ismer, sőt erről dr. Eibel drezdai közjegyzőnek 
nyilatkozatot is adott abban a szerződésben, mely bou a 
herceg kötelezte magát, hogy a válás kimondása után 
mindazt visszatéríti feleségének, amit ő a va
gyonából elköltött. Koholt hír volt, hogv a hercegné 
egy kocsissal megszökött s hogy ő indított válópert 
a férje ellen pazarlás és durva bántalmazások miatt. 
Midőn a herceg Bourbon Alicia hűtlenségéről meg
győződöd, közösen és békességesen határozták el a 
törvényes elválást. A szétválás barátságos formában 
történt. Még a nyár elején hagyta el Bourbon Alice 
kis fiával férjének kastélyát, a Kariul hiaban fekvő 
Stadlhofot és Borriba ment, ahol nővérénél még most 
is tartózkodik. Igaz, hogy az utón amelynek egy ré
szét a hercegné kocsin te'te meg, a lovakat az a ko
csis hajtotta akit a szálló hir a hercegné kedvesének 
és szöktotöjéuek tett meg, de ez költött mese. A kocsis 
élemedett, öt gyermekkel biró családapa s csak azért 
bocsátotta el a herceg, mertmindazokat elbocsátotta,akik 
a hercegné szolgálatában állottak. Schönburg-Walden
burg herceg azt gyanítja, hogy a szász lapokban megje
lent rávonatkozó közlemények egy most elbocsátott ko
mornyik bosszúja. Teljesen valótlan az a hir is, hogy 
a herceg Bourbon Alice kedvéért hagyta volna ól 
őseinek vallását, mert ó még 1895. évben junius ő-én 
tért át Teplioben a rámái katholikus vallásra; volt 
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feleségét, Don Carlos leányát pedig csak két évvel 
később 1897. lebruár havában ismerte meg Velencé
ben a Paluzzo Loredanban egy ünnepélyes fogadtatás 
alkalmával. — A boldogtalan házasság alatt született 
másféléves fiúgyermek ellen a Scbönburg-Waldenburg 
hercegi hitbizományok várományosai pert indítottak, 
melyben a kis herceget a hitbizományi öröklésből 
kizáratni akarják, mert nem származik a Scbönburg- 
Waldenburg hercegi vérből, mint azt maga a hercegné 
is beismerte. Don Carlos leánya se a drezdai bíróság, 
se a római szentszék előtt férjét nem támadja, nem 
is védekezik, miért is rövid idő múlva meglesznek az 
ítéletek. A pápa érdeklődik e pör iránt, mert ő volt 
az. aki még mint Sarto velencei pátriárka a jegye
seket 1897. évben Velencében összeadta.

§§ Sajtópör. Egy polgári pörből kifolyólag tá
madt az a késhegyig menő elkeseredett harc amelyet 
Zemlényi István szabadságolt állományú honvédszáza
dos -olytat dr. Apáthy Gvula ügyvéd és irodavezetője 
Endrényi Jenő ellen. Egész csomó röpiratot adott 
már ki ellenük, telve a legsúlyosabb vádakkal. Ezen 
sértő tartalmú röpiratok miatt úgy Apáthy Gyula, 
mint Endrényi Jenő ügyvédjelölt rágalmazás és be
csületsértés sajtóvétsógeért pörbe fogták Zemlényi 
Istvánt. A budapesti büntető-törvényszék sajtóitélŐ- 
tanácsa Agorasztó bíró elnöklete alatt ma tárgyalta 
az Endrénvi panaszára folyamatba tett rágaltnazási 
sajtópört. Zemlényi beismerte a röpiratok szerzőségét 
s kérte a valódiság bizonyítását megengedni. A bíró
ság helyt adott kérelméuek. Késő esig tartott, mig a 
bíróság kihallgatta a beidézett tanukat. Ezután az 
elnök a tárgyalás folytatását a jövő hétre halasztotta.

§§ Ruhapróba a bíróság előtt. Egy előkelő 
bécsi szabócég port indított Ihrkens-Hammcrstein Annié 
báróné ellen, mert a bárónő még májusban nem akar* 
átvenni két megrendelt toalettet. A művésznő a tár
gyaláson azt mondotta, hogy a ruhákat elkésve hoz
ták, do különben sem fogadta volna el, mert nem 
áilanak jól. A bíróság erre szakértők kihallgatását 
rendel'e cl és e célból a tanácstermet valósággal 
toa ett-szobává alakították át. A bárónő előbb pikke
lyes színpadi ruhában jelent meg a bírák előtt. A 
szakértő nem találta olyan nagyon eihibázoltnak ezt 
a toalettet, hogy no lehetne kijavítani, mire a bárónő 
indulatosan ezt mondotta:

— Ugyan kérem, nézzék meg ezt a derekat, 
ebbe kétszer is beleférek. Aztán meg most az utcai 
fűző van raham.

Most aztán színpadi fűzővel próbálta föl a 
ruhát és ekkor már a szakértő is tulbőnek vélemé
nyezte. A másik ruhának is ez volt a hibája és ennek 
alapján a bíróság elutasította a szabócég keresetét. A 
megokolás az, hogy a bárónőnak május 9 én Péter- 
várra kellett utaznia és a ruhák addig nem készü tek 
el. A báróué ugyan nem jelentkezett ezen a napon 
próbára a cégnél, de ez nem változtat a dolgon, mert 
a tárg aláson konstatált hibákat egy nap alatt úgy 
sem lehetett volna kikorrigálni.

§§ A Wacht am Rhein. Magyar kenyeret eszik, 
de azért a magyar szón kívül talán csak avizetg\ü- 
löli lobban. Leéb Szigfrid temesvári állami állatorvos, 
aki az év elején, tetve borral ős magyargyülölettel 
telepedett le a biliédi nagy vendéglőben, amelynek 
egyik asztalánál az esti órákban cigányzene mellett 
egy uritársaság mulatott. Az állatorvos fülét nagyon 
bántott i a „barbár4* nyelven folyt társalgás és a 
magyar nóti. Átkiabáit a társasághoz, amelynek tag
jai között Hausinger Andrá3 biliédi és Keményfiy Ala
dár újvidéki a'járásbirák is ott voltak s követelte, 
hogy ne mongolul, hanem civilizált nyelven beszélje- 
nes és a cigánynyal a Wacht am Rheint. a német 
győzelmi himnuszt akarta huzatni. A dolog vége 
sommás utón való kidobatás lett. A péngermán 
apostol az alábbiakra célozva, repülése közben, visz- 
szakiáltOtt az ajtóból:

— íme, a gyönyörű magyar igazságszolgáltatás ! 
Hausinger a'járásbiró erre arcul ütötte az állat

orvost. A kínos üffv belekerü l egy azóta jobblétre 
szenderült vadnémet újságba, amely versben és prózá
ban em'ékezett meg az esetről. A szegedi királyi 
tábla, mint elsőfokú iegyelmi hatóság, Hausinger al- 
birót, a bírói álláshoz nem méltó botrányos magavise
leté miatt, rosszalásra ítélte. Kemény fíyt ellenben föl
mentette. Az ité et ellen úgy a vádion, mint a királyi 
ügyész semmiségi panaszt jelentett be, amelyet ma 
tárgyalt Sebestyén Mihály elnöklésével a Kúria kisebb 
egy el mi tanacsa. Ilausmger írásos iölieboezésében 

azzal védekezett hogy cselekedete nem okozott bot
rányt, sőt a jelenlevők helyeslésével találkozott. A 
Kúria elutasította a semmiségi panaszokat.

Kilenovenkét vádlott. A budapesti büntető
törvényszék eg heti tárgyalás után ma mondott íté
letet a sztrá ko ó teherkocsisok bűnügyében. A bíróság 
a 92 vádlott közül 28-at te jesen felmentett. A többit 
pedig részint magánosok elleni, részint hatóság elleni 
erőszak vé sőgeeri elítélte 3—14 napi fogházra. Az 
ügyész megnyugodott, a vádlottak közül csak kettő 
jelentett be lelebbezést az ítélet ellen.

SPORT
A A magyar fJotball bajnokaág. A magyar 

football-bajnoksag ügyében rendkívüli fontosságú in
dítványt tárgyal a Magyar Labdarugó Szövetség legkö- 
ze ebbi tanácsülése. Ez indítvány célja az. hogy a 
football-bajnokság kezdő fordulója őszre telessék, 
ahogy az a külföldön és nevezetesen Angliában is 

van. Ez indítvány elfogadása esetében a bajnokság 
második lordulója s ezzel a közönség érdeklődését 
nagyobb mértékben lekötő döntő mérkőzések tavaszra 
maradnak, amikor is a rendelkezésre álló hosszabb 
időszak a lebonyolítást megkönnyíti s egyúttal a 
hosszabb délutánok megengedik azt, hogy egyes 
mérkőzések oly órákban kezdessenek meg, mely 
a nagy közönség életrendjének jobban megfelel, 
mint az őszi mérkőzések kényszerű korai kez
dete. A csapatok érvényesülésére is kedvezőbb lesz a 
mérkőzések eme uj rendje, a tél folyamán rövidebb 
szünet áll be, mint amilyen tervszerű munka mellett 
a nyári kell hogy legyen s igy a csapatok természet
szerű fokozatos lejlődése is jobban lóg érvényesülni 
a mérkőzések előrehaladásával párhuzamosan, mint 
ahogy az a régi rend mellett történhetett. Ez indít
vány elfogadása esetére 1104. .tavaszán szünetelnének 
a bajnoki mérkőzések, ezekpt azonban egyfordulós 
vándordijas mérkőzések helyettesítenék, mint amilyen 
ezidőszerint a Polónyi Géza á tál alapított ezüstlabda 
mérkőzés. Ugyancsak tere nyílnék az egyesületnek 
nemzetközi mérkőzések rendezésére is.

TÁVIRATOK
A spanyol kormány válság.

Madrid, december 4. Maura vállalkozott a ka- 
binetalakitásra. Az uj miniszterek névsorát alkalma
sint még ma bemutatja a királynak.

Pleske menesztése.
Berlin, december 5. Kopeiihágából távira’ozzák a 

Berliner Lokalanzeigernek : Ottani, rendesen jól értesült 
körökben beszélik, hogy Pleske pénzügyminiszter vá
ratlan szabadságra való utazásra biztos jele legköze
lebbi lemondásának, az oka pedig az, hogy a Kelet- 
Ázsiában kiélesedett viszonyok miatt szükségessé vált 
fegyverkezést Pleske nem helyese te és nem segitette 
e ő, ami többféléi rosszalással ta álkozott. Utódja még 
nincs ugyan kiszemelve, de figyelemreméltó, hogy 
Witte. a volt pénzügyminiszter most ismét rendkívül 
nagy kegyben áll a cárnál.

Pétervár, december 5. Mikulic tanár Boroszló
ból ideérkezett a megbetegedett Pleske pénzügymi
niszter orvosaival való konzultálás végett. A pénz
ügyminisztérium vezetését ideiglenesen Romanov titkos 
tanácsosra bízták. Hír szerint Ruhlov államtitkár, 
Kokovcen pénzügyminiszteri államtitkár vagy Kobeko 
birodalmi tanácsos vannak kiszemelve a pénzügy
minisztérium vezetésére.

Humbert-ügy.
Paris, december 5. Berry nacionalista kinek 

indítványára létesítették a képviselő-kamarai vizsgáló 
bizottságot a Humbert-ügyben, a bizottság tegnap tar
tott ülésén betelj esztette a Humbert-ügyre vonatkozó 
iratait, melyeket igen fontosaknak mondott. A bizott
ság csalódása igen nagy volt, mikor kiderült, hogy 
az iratok majdnem kizárólag u Ságokból való kivágá
sokból állottak. Az ülés folyamán a bizottság néhány 
tagja és Berry között heves jelenetek keletkeztek, 
miután utóbbnevezett célzásokkal egyes köztársasági 
politikusokat kompromitttálni akart, a nélkül, hogy ne
veket nevezett volna. Sarokba szőrittatván. csak egy 
nevet nevezett meg és pedig Flourens képviselőét, 
ami nagy derültséget keltett, mert éppen Flourens a 
nacionalista-párthoz tartozik.

Csarikov Belgrádban.
Belgrád december 5. Azon, utolsó időben elter

jedt híresztelésekkel szemben, hogy Csarikov orosz 
követ nem tér többé ide vissza, kijelenti a félhivata
los Szanuprava. hogy Csankov jövő hét végén való
színűleg Belgrádba érkezik és ismét átveszi a követ
ség vezetését.

Közgazdasági táviratok.
Bécs, december 5. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) Eladatott: buta: 78 kg. 7.60 K. Wart- 
bergből, 79 kg. 7.80 K. Pozsonyból, 77 5 kg. 7.60 K. 
Szeredről. Rozs: 74 kg. 6.40 K. Tönökről, 6.30 K. 
Ipolyságról, 665 K. Pozsonyból. Árpa: elsőrendű 6.85 
K. Aranvmódosról, 6 22 K. Székesfejérvárról, 6.30 K. 
Köböikutról. Zab 5 55—6 20 K., válogatott 6.25—6.65 K. 
Tengeri (magyar) uj 5.39—5.50 K. Korpaliszt forgalma 
gyönge, Wwtben cseké v üzlet, korpa alig tartott.

Sec f, december 5 !A Luaavezix Savié tudósítóidnak 
teielonjelentése.) A délutáni nxagánrorgaiombnn » tárlatok a 
kővetkezők voltak Uaztrác hitelrészveny 686 —. Magyar 
hitairészvéDw 772.50 Anpoi-Üez'rár bank 281 — Becsi bank- 
egyetmet 515.76 unión banK ’fi89 — LAaderDank 435 50 
Osztrák-magyar aliamva*ut részvény 674 —. Déli vasul 88.— 
Klűavölgyi vasút 420.— Hszaanyugau vasút részvény _
Dohányrészvény 355 —. R mamuránv vavnü 490.—. álnes 
banyarészvenv 407 — Május, járadék 1C0 50. Magyar aorona- 
jáfadéa 98..50 lörőK sorsjegye* 14225 Néiret bircdauri 
már*a 117.18—117,23, bíapoeond'or 10,06.

Sew-York, december 5. (2ermenytőzsde., (Zárlat,) 
Gyapot: New-Yorkban neiyben 12.65 (12.65). Dec.-re 
12.40 (12.37). Márciusra 12.57 (12.60,. New-Orieans- 
ban helyben 12.1/1 (12.Va)* — Petróleum: Stand white 
New-Yorkban 9.50 (9.00). Stand white Philadelphiában 
9.45 (9.45), Raffined m Caaes 12 20 (12.20). Credit 
Baiances at Oil City 1.87 (1.87). — Zsír: Western 
steam 7.— (7.—). Rohe és Brothers 7.20 (7.20j. — 
Tengeri irányzata állandó. — Decemberre 51.8/s (51.1/1).
— Márc-ra —(—.—). — Májusra 49.8/s í49.8/4). — 
Buta irányzata állandó. — Piros ószi neiyben 91.7/a 
(91.8/*).— Dec.-re 91.—191.—). — Márc.-ra —)
— Májusra 85 8/< (85.7/«J. — Júliusra —.— (—.—). —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.V< (lJ/s). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.8/< (6.6/s)* — Dec.-re 6.25 (6 30j. 
Márciusra 6 65(6.65;. — Liszt: Sprmg Wheat ciears 
3.65 (3.60). Cukqt: 3.8,i«—0— (3.8/i«-3.74k Ón : 25.80- 
26.- (25.80—26.—)* Réz: 12.----- 12.37 12.------12.37). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi arakat jelzik.)

Chioa.g-0, december 5. Clervénytózsde,) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Dec.-re 82.— (82.8/s). Márciusra 
—.— (—,—). — lengem irányzata állandó. Decem
berre 42.— (43.—). — Zsír: Januárra 6.37 (6.45). 
Májusra 6 45 (6.55,. — Szalonna snort ciear 6.23 (7.18).
— Sertés'nus: Májusra 11.20 (11 35a — (A záró
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Kívánóéi. A kérdés, amelylyel hozzánk fordul, 
olyan természetű, hogy arra kizárólag a2 ön szive 
vagy esze adhatja meg az illetékes feleletet. Ha belső 
kényszer vagy higgadt meg onto ás tollat ad a ke
zébe, megírja azt a bizonyos levelet, ha mi ellenez
zük is. Ha pedig nem tarija, érdemesnek a szóban 
lorgó rekriminációba belemenni, nekünk hiába lenne 
ez e len kifogásunk. Ilyen esetekben az ügytől távol 
álló bölcsek csak nagyritkán és véletlenül találják 
fején a szöget. Ami pedig a férfiak hamisságát illeti, 
az önök dolga, amennyire levele után ítélhetünk 
nem ezen múlik. Ön bevallja, hogy az a fiatal
ember, akivel levelezési viszonyban volt legutóbb, nem 
kelteit önben szerelmet csak csöndes, komoly becsülést. 
Nos, hát valószínű, hogy éppen ez bírhatta rá azt a 
fiatalembert a csöndes visszavonulásra. Neki nyilván 
forrószivü asszony, nem tárgyilagos kritikus keli. 
Igaz, az ilyen hűvös rokonszenvból sok boldog há
zasság származik, mégis mindenkinek joga van sze< 
relmet, a szó vérmérsékleti értelmében vett szereimet 
kívánni attól, akivel családalapításra vállalkozik. 
Mindez természetesen csak impresszió, ami levele 
nyomán fakadt bennünk. Lehet, hogy ön helytelenül 
állapította meg a körülményeket, mert hiszen a leg
mélyebben érdekelve vau a dologban, tehát elfogult
sága érthető. De erről nem is beszélve, a toll egy 
félrecsuszamlása, egy nem egész világosan fogalma
zott kifejezés teljesen más perspektívát nyithat, m>nt 
aminő önnek szándékában lehetett.

Szegzárdi előfizető. Az uj bélyegjegyek forga
lomba bocsátása tárgyában 190.3. évi 51.893. szám 
alatt kiadott pénzügyminiszteri körrendelet határozot
tan kimondja, hogv a régi okmánybé.yegek csak ok
tóber 31-ig árusíthatók el és használhatók lel, a no
vember 1-ki kelettel bíró nyugtákra tehát már az uj 
bélyegjegyek alkalmazandók, ami annál kevésbé üt
közik akadáh ba, mert a régi bélyegjegyek ez évi 
december 31-ig uj bélyegjegyekkel kicseréihetők. Az 
1904. év folyamán, bezárólag az év végéig, már csak 
a pénzügyminisztérium engedélyezheti a régi bélyeg
jegyek kicserélését. A kicserélés iránti beadványok 
bélyegmentesek. — M. G. I Losonc. A nép szájáról 
szabad gyűjtenie meséket, de megjelent meséket nem 
adhat ki a szerzők engedelme nélkül. — Krizantém. 
Közvetlen, egyszerű szavakkal írja még, egyszerű 
érzéseit. — s G. B.~Vjfalu. A sorozás idejét nem le
het tudni. Az első korosztálybeliek, mint első kor
osztályba.ek jönnek sor alá. — Január. Egy név a 
kettő, csak az egyik kicsinyitő képzővel van hasz
nálatban. — G. J. P. 1. Nem jönnek a másodikba.
2. Izraelita. 3. Nem jelentkezett a versenyre. — 
249 638. Egy ideig volt az egyesületnek étkező
helyisége, de megszűnt már. — Magyar. A latin 
mondásnak ez a fordítása: Emlékezzél a halálra!
— Z E Kolozsvár. Színtelen, minden szépirodalmi 
kvalifikáció né kül való dolgozat. — Vitatkozók. A 
megegy ezés, amelyet Írásba is foglaltak természetesen 
kötelező az adósra. Per esetén a biróság döntése 
csak az lehet hogy köteles a hátralékot megfizetni.
— L. M. Singer és Wolíner könyvkereskedésének 
(Andrássy-ut 10.) kérje el a jegyzékét, ebbea váló- 
ga hat. Esetleg írja meg, hogy mely s?akkönvvro van 
szüksége. A gimnáziumi érettségit csak akkor teheti 
le ha előbb a lelső négy osztályról is tesz vizsgát.
— M. I. Vinkovcze. A két zászló eg; fonna nagyságú.
— Egy előfizető. Az L—y jelzéssel közölt vers szer
zőjét mi sem ismerjük. — B. A. Az illető nem ka
tonás? ökevénv. Ha a gyakorlatok alól való mentes
ségéért nem lolyainodott, mindéi esetre mulasztás ter
heli. Hozzon magával polgári levelet Amerikából, 
aine y.yel igazolni tudja mulasztását. Bátran haza öhet 
különben, — K, M. A tekintés cím, ba dip'omás ember*
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AZ ELÓKELÓ CÉGEK

KARÁCSONYA
A főváros elsőrangú cégeinek
karácsonyi vására.

keny előnyöket nyújt a vevöközön-

Ezek a fővárosi cégek, valameny-

zalmának. Ez előfeltételek sorában

főváros elsőrangú cégeinek 
karácsonyi vására jelenté

Gottlieb Gábor 
nőldivat vászonáru fizlete 
Budipest, KoMuth Lzjos-utoz 17.

N»Ky Karácsonyi occassló 

nöiruha kelmékben. 
Lawn-Tennis I2' j kor. 120 méter szé

les Zybellne 70 krtól feljebb.

Karácsony és újév alkalmával 
meglepő olcsóság 
levélpapírok, emlékkönyvek, 
levelezőlapok, albumokban 

■tb. stb.

Róna Antal
papirkereskedésóbcn

VI., lagymezo-ntca 53. szám.

Olcsó arany- és ékszeráruk, 
nagy választékú briliánsáruk, divatra 
fagonu menyasszonyi ajándékok minden 
árban kaphatók a már 33 év óta a 
legjobb hírnévnek örvendő fővárosi 

ékszerésznél

Spitzer Miksa
Budapest, Károly-kürn c 22. sz.

(Röser-bazAr.)

ségnek. A legszolidabb üzleti elveken 
alapulnak ezek az előnyök, amelyek
nek a figyelembevétele mindenkire 
nézve haszonnal jár.

nyi elitje Budapest üzletvilágának, a 
közönséggel való érintkezésüket állan
dósítani kívánják. Olyan üzleti elv
ez, amelynek eredményes sikere ér
dekében nyilvánvaló előfeltételeit te
remtik meg a közönség állandó bi

első, hogy ezeknek az üzleteknek az 
árui: minőségben utolérhetetlen fino
mak s mindég a legdivatosabbak. 
E mellett az áruraktáraik a legválto
zatosabbak, mindenfajta igényeknek 
megfelelőek. Az Ízlésben való disz- 
tingváltság érvényesül a cikkek első 
forrásból való beszerzésénél s igy a 
lehető legjobb alkalmat nyújtják arra 
nézve, hogy a közönség bevásárlása 
során az eszthetika és a praktikusság 
követeléseit összeegyeztethesse. A ki
szolgálás ez üzletekben természete
sen megfelelő annak a nivónak, a 
melyet e cégek szolid munkájukkal 
elértek: előzékeny és mentes minden 
vásári fogástól. Az áruk, — köztük 
a temérdek újdonság s mttzészi kü
lönlegesség, — maguk beszélnek ez 
üzletekben, úgy hogy e karácsonyi 
vásár nemcsak a szükségletek be
szerzésének első és elite-forrása, de 
maga a megszemlélése is művészi 
gyönyörűség.

Minden családnak 
kedves karácsonyi 
és újévi meglepetés 

ajánljuk kitűnő
Edison fonográfja
inkat és elismert 
művészileg felvett 
hengereinket. Ár

és hengerjegyzéket díjmentesen küldünk

Echo, Fonograf-Társasán
Rndapeat, Kossuth űajoa-utea 8.

E HETEI
a- karácsonyi

alkalmi szövetáruházhan
Budapest, Andrássy-ut 3. 

eladásra kerülnek:
Kitűnő minőségű flanellek mtrje I21 '2 kr. 
Színes franciaá jour Batist mtrje 24 kr. 
Merinó Delain mtrje ____ __ 31 kr.
Jó minőségű duplaszéles szövet 39 kr. 
Zibelinek 120 cm. széles a leg

újabb minták méterje ___ 65 kr.
Síagy raktár francia és angol gyapjú 

szövetekből és mosökelaiékböl 
kivételes olcsó TOMEO-árakban.

Angol piáid (gyupjukendö) 2 mtr. 
hosszú, 1«O cm. széles, vilggoa 
vagy sötét kockás kivitelben, 

ezelőtt ára 8 frt 50 kr., moat frt 3.90.

Hölgyeim I
Siessenek a tüneményes olcsóskgn 
Arukkal megrakott kirakatok meg

tekintésére !

Bárd Ferenc és testvére 
zeneműkereskedése és színházjegy* 

irodája
Kossuth Lajos-utca 4. sz.
Mindenfele zenemüvek legnogyobb 
raktára, színházjegyek a magy. kir. 
Opera, Nemzeti, Magyar és Király 
színházba a rendes árban kaphatók.

Lőw Sándor
órás és ékszerész

B u <1 a p e g t, 
Vili. József-kőrut 81. sz.
Dús választék minden
nemű. kizárólag csak 
legjobb szerkezetű zseb- 
es faliórák, ékszerek, 
aranyés ezüstnemüekben

Telefon

A legczélsiertibb 
karácsonyi ajándék 

az

Olcsó bútor.
ORO engedményayel adom fi 
a-*J 0 összes raktáron levő szi
lárd gyártmányú asztalos és kár
pitos butor-készlelemet.

Nagy választók háló-, ebédlő-, 
szalon-, uriszoba. valamint minden 
a lakberendezéshez szükséges tár
gyakban. a legegyszerűbbtől a leg
díszesebb kivitelig.

Dósa Kálmán
nsstalea és kárpitos

Budapest, Kerepesi-ut 28. sz.
félem <det.

Ávjeirr*** legyen és bérmentve.

Rend-éstisztaság a könyvtárban
csakis GLOBE-WERNICKE 

amerikai könyvszekrényeivel 
érhető, el. — Magyarországon 

egyedül kapható

Kanitz C. és Fiainál 
Budapest, Dorottya-utcza 12. 
Ismertető árjegyzéket szívesen 

küldünk.

LEÓN és OLÁH
női divalkelmc-áriiiihá/.

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 4. 
Standard- (volt Dreher-) palota.

Szíves figyelmébe ajánlják az igen tisz
telt hölgyközönségnek, hogy utolérhe

tetlen mesés olcsó árak mellett a
karácsonyi vásár

kezdetét vette.

Vidékre mintákat szívesen küldünk.

A 22 év óta M.rleg-utcti 4. szám 
alntt volt

bor főárudánkat
november hó 1-ón

Dorottya-utca 7. sz. alá
helyeztük át.

ffiadó és SárscL
Magyar borpince. 

TELEFON 34-15.

cs. és kir. udv. szállítónál

BUDAPEST,
IV.KossuthLajos-ntca9.

A legjobb bel- ás külföldi

Zongorák és Harmoniumok 
IcgjutAnyosabban vásárolhatók 

Éder Antal Gyula
legrégibb 

bndapes ti 
zongoratermé

ben
IT., V ác sí
nt ca 28. ez. 
Városháztérnél.

Petschauer Miksa
cipészmester

Király-utca 13. Gozsdu-ház.
Saját készítményt! cipő nagy raktára
Gycrmekczipők.............. •• 1 frttől 3 írtig
NŐI cipő .............................. 3 ,, 6 ,,
Úri cipő .............................. 3 „ 8 „
=3s= Szolid kiszolgálás. — —

Legnagyobb férfi- é» 
Sjermekruha árurtiáz 

Kohn Heilmanii ésFiai

ca. és kir. udv. szállítok

az „Angol szabódhoz 
Budapest, IV., Károly-körut 12. 

Szabott árak! Telefon 17-49.

Halifax fagybalzsam
sosabb szer megfagyott testrészek 
gyógyítására!.................Ára 1 kor.

„Fortuna créme“ 83z"éXa“ 
arcbőrt s kezeket varázsol. Áraikor.

Kapható kizárólag:

Schubert Arnold
„Fortun a“ -gy ógy szertárában 

Budapest,VH..Csengery és Dob u. sarkán

Calderoni és Társa
IV., Václ-u. I. Budapest, IV., Kis hid-u. 8.
Színházi látcsövek, tá
bori és verseny-látcsö
vek, Zeiss-, Husch- ée 
Góezl-féle prinmástáv- 
csÖTek.Sr.emüvegek és 
orresiptetök, lorgnei- 
tek. Ancroid légsnly- 

inérök, hőmérők.
Sterooecopszekrények 

laterna magikák.
Fényképészeti készüléke k. Á rjegyzék ingyen

Kunstádter Vilmos
papirkereskedéee, nyomda- és könyT- 

kötészeto
Bndaprst. .lózsef-kömt 7. sz.

(Damisnich-utca 32. és Csőmörkut 53.)
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, festő
minták. fostői terek, különlegességek levél
papírokban. Gyári főraktár liiefler, Rlch'er 

és Klincz rajzeszközökben.
Nyomtatványok rnüintézetemben 

csinos és ízletes készítését.

rintinlnm 1 Cégünk uj kedvezményt nyújt akként, hogy minden vevőnek, ki 12 fo- I lIlYvIvlll ■ rlntot meghaladó reudelményt tesz, a snjAt arcképe vagy bármely 
*** tetszés szerinti kis fénykép után egy
ölet y hií^u f é ny kép e t

-----------Z---- <—<------ '--------------- --  ***'.!«•■«'«» ín*r> <m--------- ------------------------ - 
kéezithft kivitelben, 60 cm. magasságban. csupAn a dísze* keretért (passe partout) amely
ben az életnagyságu fénykép foglaltatik, az önköltségünket. 1 frt AQ kit számítunk.

* 1 ' ' I 1 2 fort“' 1 darab összecsukható vaságy acélsodrony.
Inopnofií Q1 Q I betéttől, 3-rétü matraccal és térítővel.____________
U dl UuUllQ IU ! 1 •> frt 50 kr "KV rtrb solyempaplan fodorral és zsebhsT 
1 J minden színben, 125 cm. szeles, 180 cm. hosszú.

Megrendel- CIPUNtTR TFQTVPRFk Budapest. Museum-körot 3T. ez. Paplan-fa betőemkis Uiunntn ItdlVtrftK „mintegy ár. BzftnyPr. ég vMbuto?ra“tá* 
—————- Árjegyzéket bérmentve és Ingyen küldünk,
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Színházak, szórakozó helyek
NI. KIR. OPERAHAZ. 

Vasárnap, 1803. december hó 6-án. 
Tosca.

Melodráma 3 felvonásban. Zenéjét szerző Puccini G. 
Szövegét Sardou Viktor drámája nyomán Írták: 
Illica L. és Giacosa G. Fordította Várady Sándor. 

Személyek: 
Krammer Sekrestyés 
Anthes " 1 “ 
Takáts 
Kornai

Kezdete 7 orakor.

Grammophonok,
PHONOGRAPHOK

fTosca Floria 
Cavaradossi . 
Báró Scarpia 
Azelőtti

------------

Spoietta 
Sciarrone 
Börtönör

Hegedűs 
Gábor 
Kárpát 
bzemere

Elsőrendű gyártmányok részletfizetésre is.
B** Árjegyzéket tessék kérni, -WQI

VÁROSI
és utazó-bunda, gazdasági 
kabát, szőrme- vagy szövet
béléssel, lábzsák, télikabát, 
dubl-ulster, férd-, flu- és 
gyermek-öltönyök, flu- és 
gyerm.-télikabát, korcsolya

kabát. Eredeti svéd bőrkabát, mérsékelt szabott 
árak mellett. — Az elősorolt ruhadarabok tiszta gyapjú

szövetekből kizárólag saját műhelyünkben készülnek.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1903, december hó 6-án. 

délután Vs3 órakor mérsékelt helyárakkal.
Denise.

fzűunű 4'felvonásban. Irta Ifj. Dumas. Fordította 
Paulay.

Személyek: 
Mihály fi 
Váradi A. 
Újházi 
Helvey 
Hegyesi 
Pethes

AUFRECHTés GOLDSCHMIED
hamgszerosztáIjY.

BUDAPEST, VI. EÖTVÖS-UTCA 37.
Alkalmán képvinelók felvétetnek -ta®

Bardannes 
Márt ha 
Briasot 
Brissotné 
Denise 
Thouvenin

Szacsvayné 
Dezső 
Hetényi 
Paulainé 
Paulai E. 
Váradij

Színmű 4

Váry Kálmán 
Clementine 
Emma 
Andor 
Rudas József
Vera
Erdős László 
Istvándy G.

Thauzettené 
Fernand 
Pontferrand 
Pontferrandné 
Clarisse 
Szolga

Este: 
Sötétség.

felvonásban. Irta Rutkai 
Személyek:

Istvándyné 
Istvándy Lajos Császár 
Bognár 
Veres 
Vértesné 
Róza 
Mici 
Franci 

7*/? crakor.

• gömbös János
GROSS és LŐWENSTEIN

György.

vendéglője
Magyar-utca 3.
Kitűnő magyar konyha, előnyős 
havi előfizetések és jegyfüzetek. 

Színház után kellemes 
-----találkozóhely.------

1 ■■■■— férfiszabóli . ""

Budapest, IV. kér. Deák Ferenc-utca 18. sz.

Szacsvay 
Helvey 
Máraus E. 
Dezső 
Gabányi 
Ligeti J. 
Gyenes 
Gál

Kezdete

Jászai M.

Rózsahegyi 
Mészáros 
\ izváriné 
Poór L. 
Paulay E. 
Batizfalvi

vígszínház.
Vasárnap, 1903. december hó 6-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
Fiirt nagysám.

Banmű 3 felvonásban. Irta Gavault és 
tóttá Molnár Ferenc.

Személvek .* 
Góth 8. " ~ ’ *
Balassa 
Kertész 

Haraszthy 
Fenyvesi 
Szerémy

Berr. Fordi-

Anoetin 
Marcalié 
Jacquea 
Fernande 
Raoul
La Cerda

1 Bohózat 3

Gardannos 
Pienaimé 
Jaqueline 
Heióne

La Cerda-né 
Boulot 
Bouiot-né 
Max
Paul Camaret 
Etienne

Este:
Az aranyhid, 

felvonásban. Irta Grésac és 
Ford tóttá Molnár Ferenc.

Személyek:
Rosalie 
Victoire 
Baptistin 
Plán ehet

7V-J órakor.

Góth
Hegedűs 
Varsányi 
Gazsi

Kerete

Gazsi M.
Szilágyi 

Hegedúsné 
Tapolczai 
Tana?
Győző

Pontos és legjobb

(órák;
• 'I

Enhári miit edények, keremteií kannák, f, 
ékszerek, evéenkkűk ij

tarrészletfizetésre is.'tat | 
JaviUaakra éa vidéki megrendelésekre különít fe 
gondot fordítok — Árjegyzék 2000 rajzzal le 

ingyen óa bérmeaCva. Eg

POLGÁR KÁLMÁN I
Budapest, Ergaébet-ljjorut »». szám, J

Zenekedvelők
figyelmébe Z

A közelmúltban nagy si
kert aratott

Tarka Színpad
1. szám ;

,Van-e tehetségem**, Coup- 
let. Szövegét irta: Pásztor 
Árpád. Zenéjét szerzett© 
Máder Raoul. Ara 2 kor.

2. szám :
„Vén kocsis dala**. Szöve
gét irta: Holtai Jenő. 
Zenéjét szerzet*© Tarray 
Alajos .........  Ára 3 kor.

3. szám :
„A diófa románca**. Szöve
gét irta : Molnár Ferenc. 
Zenéjét szerzettet Konli 
Józs. Ara......... 1.50 kor.

É
 könyvkiadó-hivatala

és könyvkereskedése I

BUDAPEST L>

MALCHER
Rennö negedümüvéaz hangversenye.

Jsgyek kizárólagosan Méry Béla zenemükereBkedéaében 
AndrAasy-nt 12. Telefon.

A „SamarfLAnua* éa a női munkát értékesítő ,,Kltalld“ 
•gymtUetek kedden, 1903. december 15-én, a KeyAl- 

BsSIldtermébeB, este fél 8 órakar

TORK-ROBN OLGA
bnsgeersen.Téneketnő dalestélye

Mérő Jolán
isngoratnüvétznS késremüködésével.

Jegyek 1A, A és 4 korosáért kapnátok Rdz«av4I<vi 
.Tórám co. Sekir. udv. zenemttkereekedöaében, IV., Kriatóf-Mr

Croisset.

Fábián 
Kocsisovszky

Bárdi 
Halász

Karácsonyi 
ajándékok 
fényképészeti készülékek, a legújabb 
állvány és kézi kamarák, legcélsze
rűbb és legjobb nagyító készülékek, 
kinemato raphok, tanuló készülékek 
és a hozzávaló összes felszerelés 

utasítással

Wachll és Társa
Budapest, IV., Eskb-út 6.

(Fóh Clotild palota).
Ké>s>p*4 ár ingben. -w4l

Caütartttk. december 17-én, a Royalban

dALBERT
.lenó egyetlen zangraraentólyr.

Jngyak kizárólag Sféry Béla zenemflkereBkedéeében AndrAaay- 
nt 12. Telefon.

GANDOLFI
Z^torr egyetlemdaleiitéljre.

□agyak kizárólag Wéry Béla ronemükereokodóeében, Andráasr- 
ut 12. - Telelan.

Vecsey Ferenc
! 10 éves hegedűművész hangversenye.
Hégysk á 10, 8, ft, 4ó« 2 koroatért a ‘“iiiiiimíb' un 
‘CZi ja xmropkweskodésboa Vóci-utoa .0 kaptatok.

Az Uránia “S
sordarabja.

Magyar lant. Írták : Sztoja- 
janovics Jenő és Körösi 
László. Karszó iámból álló 
dalgyűjtemény. Karszó
lam ... ..._ ___ 75 fill.
Zenekisérettel ... 5 kor.

Az egyedül léttxó vaL angol

Szépitőszer 
a Btdnsaa-féle valódi angol 

UGORKATEJ, 
mely azonnal eltávolít minden 
MzeplSt. mlijfoltot, patta- 
ntot, bóratkM, (míteaeer) etb. 
és az arcznak friaa Odcséget, 

fiatalságot kölcsönöz.
I üveg árt 2 k. Ehhez ugorkaszapoan I kor., potdrt 2 kor. 

Fötzétkftl- Ralaftea Ifnrnől Budapest,dóst hely DdldöOd lYUTIICI MerUra Eruebetfalva 
Kapható minden gyógy szertárban. Főraktár Budapenten :

TOrttk József gyógytArában,Király-n. 12 és Andráesy-n. 36.

Daloskönyvek.
Ezüst hárfa. Erődi Ernő
től. I. rész. Egy és kéi- 
szólamu dalok 1 kor. 60 
fillér, II. rész két, három 
és négyszólamú dalok 

3.50 kor. 
Arany lant. Harraeh Jó
zseftől. 3 részben. 3.60 
korona. Zenekisérettel 2 
részben_ ___3.60 kor.

Magyar Árion. Harraeh J.- 
től 1. rész. 4 fűz., más
más hangra, ára egy fü
zetnek 1 kor. II. rész, 4. 
füzet, más-más hangra, 
egy füzet ára 1.30 kor., 
zenekisérettel: 2 részben 
ára ......................5 kor.

Emke daloskönyv. Deák 
Gerőtől. 1. rész. Egy- és 
kétszólamu dalok, ára 
1.60 kor., II. rész bárom 
és négyszólamú dalok, 
ára 2.40 kor., III. rész, 
négyszólamú férfikarok 
gyűjteménye ára 2.70 K 

Kapható min-len könyvke
reskedésben, vagy a ki

adónál, Ijampel R.
(Wodiancr F. éa Fial) 
cs. és kir. udvari könyv
kereskedésében Budapest, 

VI., Andrássy-ut 21.

Gizella-tér 1., a Haas-palotában.

* ”■ '■—;— —
Van szerencsénk a n. é. közönséget 

figyelmeztetni, hogy több mint 4« év óta 
köabixaloiuban részesülő könyvkeres
kedésünk szives megbízásokat minden 
bárki által és bárhol hirdetett, bár
mely könyvárjegyzékben lévő magyar, 
néniét, franczia, angol — leszállított 
árú művekre is — a lehető legjntá- 
nyosabban teljesít, többnyire olcsób
ban új példányokban és utolsó kiadá
sokban, mint az antiquariusok.

Valóban szomorú dolog lenne, ha euró
pai hirü üzletünk, melynek kiadásai 
irodalom-történetünk legfényesebb lapjain 
vannak megörökítve, mely hazafias áldozat - 
készségének és önzetlen Törekvéseinek év
tizedeken át annyi példáját nyújtotta, mely
nek culturális czélokra fordított adományai 
<^gy egész vagyont képviselnek, összekötte
téseinél és tőkéjénél fogva nem concurrál-
hatna bármely czcggel.

Szerencsénk van ezúttal arra is figyel
meztetni, hogy mindennemű irodalmi 
segédszerekkel, könyvjegyzékekkel, a 
külföldi antiquariusok catalogusaival 
a legnagyobb készséggel ingyen szolgálunk 
és új műveket betekintés és választás 
végett szívesen küldünk bémientve; 
végre előzetes megállapodás után 

részletfizetésekre 
is szállítani készek vagyunk.

MF* Különös figyelembe ajánljuk 
a most megjelent karácsonyi 
könyvár-jegyzékünket, melyet 
megkeresésre ingyen és bérmentve 
megküldünk.

J

Színházak heti műsora.
Magy. kir. Opera. Nemzeti színház Vígszínház Népszínház

• ■
Magyar sdnház Király színház Uránia színház

Héttí Nincs előadás III. Richard Az aranyhid Vándorlegény A kis kofa Aranyvirág A Balaton

Kedd A próféta
A három testőr 
Lady Winder- 
mere legyezője

A csodagyermek

Az aranyhid

^uszárkis- 
asszony

Menyecskék

A drótostót

A kis kofa
Aranyvirág

Az éjféli nap
országa 

á Ba aton

Szerda A bűvös vadász A proletárok Fiirt nagysám Vándorlegény A kis kofa Aranyvirág A Balaton

c« tartat Tosca Annuska A csodagyermek Katalin
JToldi

A kis kofa
Ghetto A Balaton

Péntek Nincs előadás
Tépett láncok K 
Káprázat Az aranyhid Bonaparte A kis kofa Ghetto A Bálátok

S»a*at
Á nüröbergi 

meaterda nokok
Téj»eU láncok 
Káprázat Az aranyhid Bonaparto A kis kofa Aranyvirág A Balaton

*. ■.
VasAraap

-

A denevér

A vörös talár

Tépett láncok 
Káprázatt

Flirt nagysám

Az aranyhid i.

Menyecskék

BocmhMN

Tavasz

A kis kofa

Arany vi rág

Gketto A balatou*,
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Színházak, szórakozó helyek
NÉPSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1903. december hó 6-án. 
Délután 2’/> órakor mérsékelt helyárakkal:

Casanova.
Regényes nagy operette 3 felvonásban, előjátékkal 

Irta Faragó Jenő. Zenéjót szerző Barna Izsó. 
Személyek:

Cfijinova Nyárai A bátáu felesége.
A sátán Marion
Petruccio / Szirm&i Pompadour
XV. Lajos Lia
Mózes 1 Marina I
Pietro Raskó Heloise I
Náthán Dolli Barbarine ) ,,
Napóleon Kovács M. Stella f ü
Baktar Nagy Utcai táncosnő £
Nero Mátray

FŐVÁROSI ORFEUM
V1M DtSMrxmeaö-utca 17.

Ma délután 4 órakor 

nagy családi előadás 
félhelyárakkal.

Este 8 órakor:
Könnyű lovasság. 

A jó falusiak.
La Woronowskaya.

Jacob.

Előfizetési felhívás = |
21

Montrel.

Annié Sturm.

Este:
Lniza asszony vendégfeüéptével.

Menyecskék.
Három egyfehronásos népszínmű. Irta Verő György.

I. A felróná.
Személyek:

Blaha

Martot. Banmsn
tiuerra-Chlvo. Klem et Brook.

atb. stb.
A télikertben reggeli 5 óráig Voróa Elek eigányi 

kara hangversenyez.

hiteles pénzügyi és sorsolási szaklap

XXXIV. évfolyamára.

▲ biró Kiss M. A kisbiró Újvári
A bírónő Blaha Bencze Horváth
1. Esküdt Nyárai Egy legény Szirmai
2. Esküdt Kovács Egy leány Nagy M.

II. Hárilia elmén.
Személyek:

Józsa Mátyás Szabó Ráhel Blaha
Örzse Sipossnő Matyóka Dezsőt!
Ferkó Szirmai Márton bácsi Szilágyi
Mariska Batizfalvv Plébános Horváth

III. A menyország.
Személyek:

Tibor András Kiss M. Bözsike Batizfalvy
Ágnes Balázs Zsuzsa Blaha
Gyuri Szirmai Juli Szentmiklósy
Bandi Pintér Tógyi Kovács M.

Kezdete J’ 2 áraxar.

Reményi Mihály 
mfihegedtl-kéezitő. A ma<yar kir, Zeme- 

akadémia azóllitója 
Budapest, VI., Király-utca 44/5. sz. 
Ajánlja dús raktárát vaJódi olaax, francia,angol, 
német óh magyar mesterhegedük, gordonkák 
óh vonókban, legújabb hegedíi-alaku tokok szo
lid, finom kivitelben. Gyanták, álltartók, hang- 

jegyállványok a legcélszerűbb formában.
Quinttiszta és tartós hangversenyhurok, 

melyeket a legnagyobb művészek, mint: 
llisbay. HnrnaeNtvr, Grünfeld, Aróuyi,, 
íieyer Stefi, Vecney, Föleleay, Bttrjper 
tanár urak hangversenyeiken használnak elő

szeretettel.

Specialista: 
vonós-liaugsierek készítésié és JavitAsAban. 

Hangfokozó-gerenda,
által sokkal jobb, erősebb, szebb 6s kellemesebb hangja lesz- 
Sikerért kezesség minden egyes hangszernél. Régi hangszerek 
vételo és eladása a legmagasabb árakig. Képes órjcjryzék 

az összes lianjfszerelzröl ingyen és bérmentve.

A MERCUR a legelterjedtebb és legmegbízhatóbb 
sorsolási szaklapja az országnak.

A MERCUR megbízható értesüléseket közöl az 
összes ipari és kereskedelmi vállalatokról, valamint 
értékpapír és gabonapiaczokról is.

Az év végén megjelenő évkönyvében közli a

törvényes megsemmisítés ;
alatt álló értékpapírok számait.

■i

után

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1903. december hó 6-áa.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal :
Tavasz.

Nagy operett 3 felvonásban. Duvall és James
irta Lindau és Wilhelm. Fordította Mérei Adolf. 

Zenéjét szerzetté Strauss József.
Személyek:

Csapó Gusztáv Holtai " ................
Margit
Hollós
Cecília
Ernő
Berta

Szalóki báró 
A bárónő 
Gál Feri 
Anna I
Mayer 
Náci, pincér

Este:
A kis kofa.

Nagy operett 3 felvonásban. Irta Fáik Richárd. 
Zenéjét szerzetto Sztojanovits Jenő. 

Személyek:
Keleti íbisz
Ráthonyi Terpisz 
Rubos Az arkón
Kezdete 71/a órakor.

Frine 
Hipperidesz 
Prakszitelesz

Révész
Tollagi 
Fenyvessi 
Farkas 
Szabó E.

> Gömöri 
Haltai 
Ráthonyi 

Szenlgyörgyi 
Giróth 
Sziklai

Kornai
Sziklai 
Kenyéri

A szájpadlás nélküli 
légszivókamrás fogsorok 

Fölülmulbatatlan előnyei, hogy 
ragok, kapcsok nélkül készíttet
nek, szilárdan altnak, r&gésra 
kitűnőek és mindenki azonnal 
megszokja A szájpadlást emez 
teljes hiánya folytán fognor<dnknál a 
szajbüz, émelygés és beszédza
varok teljesen ki van zárva. Sza
badalmunk után nemcsak teljes 

fogsorokat, hanem egyes fogakat is készítünk Fogso 
rátok a párisi, római óh brüsszeli egÓHzeégügyi kiállításokon 
aranyérmekkel és díszoklevelekkel lettok kitüntetve. 
A n. A. közönség b. flgyelmúbo ajánljuk, hogy fogsoraink, 
amelyek magyar szabadalommal vedve vannak, egyedül 
csak általunk, intézetünkben készülnek. Fogsorainkért 10 

óvi jótállást vállalunk.

Fogorvosi és fogteknikai rendelő intézet
Budapest, VII., Baross-tér 20. sz.

(Keleti pályaudvarral szemben.)
Csakis válaszbélyoggel eUátott levelekre felelünk.

Az évkönyvből ezenkívül megtudható, hogy bár
mely sorsolásnak alávetett értékpapír létezése óta az 
1903, év végéig kisorsoltatott-e.

A MERCUR előfizetési ára az Évkönyvvel 
valamint a Sorsolási kaptárra! együtt 4 kor. I

Előfizetések küldendők

/

MERCUR kiadóhivatalának
Bpest, IV., Váci-utca 37.

5 T 4

MŰVÉSZETI KÖNYVTÁR'
Ziegler József tánctanintézete

Andrássy-ut SS.Tánctanitási jelentés!
A december havában kezdődő uj

kezdő felnőtt csoportra
a belratáaok megkezdődtek.

Kérem az igen tisztelt érdeklődőket, hogy lehetőleg minél 
előbb iratkozzanak be, nehogy a későbbi jelentkezés a tanítást 
akadályozza. Ziefflcr .József tánrtanltó.

■■■ i

w/.I
í

r

'emler 3.
posztókereskedő cs. és kir. 

udv. szállító

■........... BUDAPEST, i
Bécsi- és Deák Ferenc-utca sarkán.

Ajánlja kiváló újdonságait eredeti Angol 
szövetekben, urak rászóró Öltöny és 
téli Paletot-okra,különlegesség .Orlginal 
Mentagnso Bogán' továbbá hölgyen-1 
nők legkiválóbb Coatflm kelméit, 
melyeknek különlegessége az elismert jé 
minőségű legfinomabb női posstó .Drap de 
volle“ mely a logazélosobb körben a legna
gyobb tetszést értő el. Nagy választék angol | 
Hlmalaja Piáidék, kendőkben és koeditako-1 

rókban,
Minták kívánatra ingyen és bérmentve.

PERL és KLEIX
selyemáruliáza

Budapest, IV., Bécsi-u..5
f. é. deczcmber 31-éig tartó nagy

karácsonyi occásió eladás

Csillogó * ¥ * ★ 
karácsonyfadíszek.

<• Teljes összeállítás 
frt 2.50, 5.— és frt 10.—

j Angyalhaj. Hó. Angyalka
40 kr. Üvegdíszek 3, 5 kr. 
üj gyertyatartók. Gyertyák 
Újdonság! i Játék karácsonyfadíszek!

■ KERTÉSZ TÓDOR
BUDAPEST, Kriatóf-ttr.

„■Karácsonyi kiállítás. Játék és ajándék. 
i Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Magyarnak Pécs, németnek Bécs.
Ke küldjük pénzünket külföldre.

Hazai iparunkat előmozdító cégemnél mindennemű arany és 
ezüst tárgyak, órák éa minden e szakmába rágó cikkek sokkal ol
csóbban, jobban ós megbízhatóbban Hzerezhotők be,mint külföldön
Nem tetszőért a 

pénzt vissza
adjuk.

Öt évi 
jótállással.

7

KÉPZÓMÚVÉSZETfMONOGRAHÁK / J 
SOROZATA — KEPEKKEL GAZDAGON >' I 

k r DÍSZÍTVE. -- SZAKBELI KIVÁLÓ tRÓK 
IjSK KÓZREMÜKÖDESEVEL A MŰVELT MA .■ J
Mk ” GYÁR KÖZÖNSÉG SZAMARA

I SZERKESZTI 71
KORONGHI LIPPICFi ELEK

/ A MŰVÉSZETI KOVYVTAR ety. . V.

szel ismeretének renesztesc. Feltárni a magyar f 
közönség előtt korszakoknak, nagy egyánk 
cégeknek u életét. «« Nem lelektekn Inte
getések es egymásra halmozott száraz adatok , 

gvuiteméaye tesz a tervezett művek sorozata, hsne.-n szeretettel, az élet npejvéo 
megírt élvezetes és tanulságos olvasmányok A nagy muvészégyemségefc étet- ?
írása egy-tgy kimagasló emberi tehetségnek az öl megelőző, s az ót körülvevő kor J 
összes viszonyaiból való kialakulásai, kiemelkedését, a sajat korához való viszonyát.;’) 
s a következő korokra való hatását fogú nagy gondossággal megírt, es kzpekkel 
gazdagon díszített szövegben feltárni, utat Maid pedig midőn egy egy nagy korszak-’ / 
nak és művészeti iránynak mibenlétet csak több egyerteku müveszegyéntseg egymás 
mellé, vagy egymás uUn sorakozása es egymásra való vonatkozása icllemezheb. egy , 
egy ily kötetben feltalalhalók lesznek az egymásra ható összes tényezők. «« S m* . 
mikor a művelt emberi szellem művészetet keres mindenben, a mi öt otthonában *és 
a külső világban körül veszi, egy szóval mikor a szép nek társaságán kívül sivárnak. 5 
ridegnek érzi az eletet, a arra törekszik, hogy tevékenységét, legyen az bátmefr 
szakra utalva, mindenkor a nemesebb ízlés vezesse. — egeszen természeftx hogy 
a Művészéit Könyvtár progrannviaból a művészeti ipar sem hianyoAatik. «« ji 
Módszerben és szellembeo <s t^licseo a hazai viszonyok és szükségletek ismeret* 
»lapján halad a Művészeti Könyvtár; tudományos mélységet a szellem derűjével, 
komoly mcgbufaatósagot előadásban való elevenséggel kíván egyeztetni. 
A Művészén Könyvtár köteteiben Örömét lelheti a komoly tanár, s a fiatal, eszes " 
növendék egyzranL az irodalmi csemegékhez szokott úrnő tppen ügy. mint az . 
egyszerű, műveli családi asztalkör. és egyáltalán mindenki, a Id ismereteit száraz , 
adatok és okoskodások kínzásaitól menten akarja kiegészítem Művészeti aegédkóoy- > 
veket ad a Művészeti Könyvtár az iskolának es mtndeo mövels embernek. «« 
Mtndeo kötet önaffo, befejezett mű lesz.

f.J

i

IÁI

van folyamatban.
A t. hölgyek figyelmét felhívjuk a dús választékú és 
rendkivüi olcsó felouNe és ruhaselymeinkre, 
mosó és angol bársonyainkra, csipkcncmüek, 

szalagok és egyébb diszitménzeinkre.

Maradékok minden áron!

60 B.
Rin<lű“ az embernek hü barátja ós kisőrője. 

Hivóló Jó ű* erős pontoaissi JArö mböra, mely 
„cramlni! ponton, hnniroa Cbreaa.óe-BÍnoa kivitelben. 

Nlckel tokban . korona.
Oxyeittlt . • • »»
Valótll esttat • • •>** »>SM, tPW" *• Mnw.tw küld MrklB.ll

Sohőnwald Imre lótaaei^ó*, rtJCSÍTT.

m Megjelentik eddig a követkézé kötetek i ««« 
Budipeil müoásMtr t töróh hódolnia r/ótt Díváid ?Kor- ’ 
néltóCCsanyi Karoly, ió eredeti építészeti ratzával és \u
49 képpel. Fűzve 6 korona, dnzkötesben fi korona. «e 11/ dMteN 
Donilftto Éber LaizlötóL 10 melléklet és 84 szövegbe ltx. 
nyomott képpel. Fűzve 6 kor., diszkötésben fi kor óta >
MKliet-o^nöelo Bsomrotti MeUer Simontól. 17 melléklet- -> I Jw «
tel éa 83 szövegbe nyomott képpel Fűzve fi. diszk. 10 kor. ■ // g
aii A következő kötetek mániában vannak: ■// f
Liomrdo <fa Vinci Rifftel ‘Böcktin ts kört W I /
Fidrma Jinos Piál Lásild <A btrbisoni Ukolá 
Munkácsy Mihály Stábéig Bertilin * cA fiitilok.

«« A művéazetek elmúlt korszakainak éa egyéniségeinek egész sorozata fog ezek 
után következni, nem mellőzve cem • hazai, sem a külföldi művészetek tegójabb- 
korl felvtrágxásánafc jelenségeit és kimagasló alakjait ■•m. Évenkint 3—4 kötet 
leknik meg. A díszes, de könnyen kezelhető, gazdagon illusztrált kötetek ára terje
delem szerint, előreláthatólag (űzve 6 és 8. kötve 8 es 10 kor. között fog váltakozni. 
«« Tíz kötetből álló sorozat előfizeted ára (kötve) 80 korona. Minden kötet külön 
álló művet tartalmazván, kólón te megszerezhető «<o Egyes kötetek, valamint tíz 
kötetből áHó sorozatok megrendelhetők minden könyvkereskedésben vagy a Művészeti 
Könyvtár kiadójánál, a

LAMPEL RÓBERT (WODIANERF. £FIAI)
CS ES KIR. ÜDV. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN. BUDAPESTEN. VI. ANDRÁSSY-ÜT •'JJ.

- *
. f, ' LXS-Jf.M.’.

lí
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PAI.AIS BOYAL SÁNDOR
Budapest, IV., Koronaherceg-utca 8. sz. (Haris-bazár.)

Ajánlja dúsan föl
szerelt raktárát
Legújabb páriái «v.k ....................    7» krtól kezdvo II
Divatos antilop bőr kézitáskák ... — — — — — 1 írttól M
Párisi legyezők kézifestéssel — — — — — — — — — — 1 »» ■
Célszerű bőrpénxtároák, axlvar- és olgaretta-tároák 1 „
Legelegánsabb kivitelű fénykép-keretek— ._ — —-------- 75 krtól ,

L Vj ORLAI

karácsonyi és újévi ajándékokban, olcsó árakon I
1 frttól kezdve
2 „ »
2 frt 80 krtól „
3 frttól
35 és 50 kr.-jával

Divatos hosszú óra- és lorgnon-lánook........
Kitűnő színházi látosövek ... — — — — -
Kinai ezüst kosarak ............ ..  — —..........- — -
Valódi ezüst sétabotok ...........  —---------— -
Valódi berndorfl alpacoa-evősszközök .LegelegansaDD Kivitelű i»ny*»p-Ko«»ws— — — — — — r ... . iv«i .sx ♦<uhnnw- Ékszerek tr>emáut-ntáuzatokkal (Dl.munte. oarbonlque), 4. p.dlg melltük, svttrttk, fülbevalók, nyakékek «tb., tűzben 

aranyozott fémfoglalatban 1 forinttól kezdve. "WJ

JMegkezdődfittü|
a karácsonyi szövetvásár!■ •i

Weiner ^Iátyás
női divatáruházában

BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 3. sz. 
Legdivatosabb téli és nyári gyapjú

szövetek mtrje 35 krtól 5 írtig. 
Mindennemű téli és nyári mosó

áruk a legjobb minőségben mtrje 
12' 2 krtól 1 frt 50 krig.

FIGYELEM! FIGYELEM!
Karácsonyi alkalmi szövetáruházá
ban a raktárt képező összes gyapjú
szövetek és mosóáruk még sehol 
a világon nem létezett olcsó árakon 

csak rövid ideig adatnak el.
ÚJDONSÁG!!! Angol Piáidé 

(gyapjukendö) 2 mt. hosszú, 160 
cm széles, világos vagy sötét 
kockás kiviselben, ezelőtti ára 
8 frt 50 kr., most 3 frt OO kr.

Mindkét áruház teljes karácsonyi 

es bérmentve küldetik.

frt ogy fiaoaa metazett üvegkéazlet, moly 
következő 41 darabbóláll ésp.: 13 dro vizes-, 
18 boros-, 0 Ukőröi-pohár, 1 vizes-, 1 borosüveg, 
1 likőr palaok, lcsemegetál, 0 csemegetányér és 
Igyttmélfs-állvány. Legfinomabb ki vitelben

I 1 írttal drágább. Meg nem felelő ára visszavéte- 
tik, a pénz visszafizettetik. Ládáért 30 kr. szs-

| mittatik fel.Rendelésnél a vasúti állomás meg-
iS25í. Bőhm J., Budapest.

December I—26-ig

nagy karácsonyi vásár!
Von szerencsénk a n. 6. vevőközönséget saját érdeké

ben felkérni, hogy a karácsonyi ünnepekre való bevásár
lását — tekintettel n nagy tolongásra mielőbb eszkö
zölni méltóatassék, nehogy a nálunk megszokott szolid és 
pontos kiszolgálás ezáltal csorbát szenvedjen.

Bátorkodunk még megjegyezni, hogy esen alkalomra 
egy külön osztályt nyitottunk, ahol az eddigi árainkat 

4°|o kamatenoedménynyel leszállítottuk.
550 db Tennie ruha, különféle kivitelben 1.90—2.80—8.00 frt 
3600 db Tennie blouse, finom mint a bársony, különféle 

színben 9ó.--98.-1.10-1.30 frt. . ,
2000 db alj, uői posztóból, sima 1.90, schveifolt divatos 

fagon 2.50- 3.00 frt.
1800 paleto, gallér és kabát, a legdivatosabb kivitelben

5.50- 6.00—7.00-7.50 frt.
Alsószoknyák, kötényok. selyemkendők, téli kendők, 

sehálok és minden elképzelhető divatezikkek, rendkívül 
nagy választékban.

8000 mtr ruhakelme, 120 cm. széles, minden elképzel
hető színben 65—70—90 kr.

15.000 mtr Vells- és Tonnie-kelme 19—21—28 kr. 
GyermekruhAk, pair tok és köpenyegek 1-12 évig,

3.50- 6.00 frtig.
Női ruhák, utczai vagy sétarnhák, kosztüm.
Orosz vagy fraqczla fagonokben, bármely divatlap után 

választva, a legfinomabb kolmékbŐl 8—10—12—14—lo frt 
Paletok, kabátok és gallérok pervien-, cibelyn- ▼. 

homopon-kelméből 5—5.50—6—7—8— 9—10—12—14 frt.

Utolérhetetlen siker ing-blousokban! I 
Selyem, bársony, szövőt, női posztó, flanel!, velis és bar

ettetekből. # logpsinosabbsn kiállítva —.95—8 írtig 
PONGYOLA, finom'flanell, barchet vagy másnemű mosó

kelméből, divatos reforinssabás 3.50—4,—4.50—6.—• 
5.50 frt.

Rendkívüli siker!
Saját Ulálmányu Fedák- ős verseny-aljainkban a legjobb 

szövetekből készítve 1.90—2.50—3.—3.50—4.—-4.50—5.— 
6.—7.—8,— frt.

Caakle nagybani bevásárlásunk folytán, vala
mint hogy aa|át műhelyeinkkel rendelkesftnk, 
van módunkban ezen fent hirdetett árakat en

gedélyezni.
Egyletek 4a aaztaltáraaságok nagy kedvesmány- 

ben rdsaeaitlnek.
Vidéki megrendeléseknél különös leJMIIeme*-et- 
séggel Járónk elé* meg nem felelőket késsaág- 

gél kicserélünk.
Mérték utáni megrendelésnél elegendő az ár, szín, alj- 

hossza, deréknál alsó és fölső bőség megadása.
fj Kiváló tisztelettel

Weiner ée Jakobovics
kész .álruha és eoafaetló nagy áruháza

BBdape.t, VIII., Ker*pe*I-ut 75. Hám.
(A központi pályaudvar közelében.)

+ HYGIEA
elektro-fizikai gyógy-intézet.

Legmodernebb berendezésű gyógyintézet kombinált gyógy
móddal Eloktro-hydro-oxydát therapia; elcktrofény teljes- és 
részleges fürdők, ultraviol, színes ivfónyfüraők vöröa és kék 
fényvetltéssel ; lábfürdők violaazinü fényvetitőaaol; galvapi- 
zAció, multipol fürdők, elektro vibrációs uiassage, szénsav
fürdők ; oxygénbelégzés.

Intézetünk a kővetkező betegségek gyógyítására van 
berendezve:
rhenma, csúz, ncurabthenia, hysterla, 
Idült nemibajok, hngycsöbántalmak, el
hízás, asthma, a szív- és légzőszervek 
különféle bántalmai, neuralgiák, lschias, 
hunbago, orr-, gégebántalmak és vér
keringés! zavarok.

Különböző csont megbetegedések és női betegségek. Ideges 
főfájás, emésztési zavarok, hátgerinc bántalmuk és különféle 
bőrmegbetcgodések.UNT DijMAo «aériséJcel*te.
Az intézet orvosa rendel: d. e. 9—1, d. u. 3—7-ig. Vasár- és 

ünnepnapokon d. e. 9—12-ig.
„HYGIEA11 gyógyintézet 

Budapest, VII.. Nagymező-utca 12. sz.

alaposan ismerni 
akarja, azt a kort, 
a melyben Kossuth 
lángszclleme a 

haza sorsát irányította, rendelje 
meg

1. Gracza György 
fiz 1848-49-iki magyar 
szabadságharcz törté- 
baIa czirnu nagy munkáját, a 
hKIE mely a szabadsagharcz 
icgkiineritőbb forrásmunkája — 
Ára bt aisthöiétbeu. ettrttél 
öbb illusztrácztoval 70 körötte

2. Varga Ottó 
J?Z jlraöi Vértanuk 
7* Albuma 
három mártír megható emlék
műve, számos illusztráczióval, 
quart alakú dísekiadasban. Ara 
15 koron*. Mind a két munka 
külön-külön vagy együtt is meg 
rendelhető csekélv navi részlet 
fizetésre a kiadónál: Latttfi 
R. (Wodiatter F. ét Fiai) cs 
es kir. udv. kunyvkereskpdegé- 
ben, Budapest, VI., Andrást? út

AZ ATHENAEUM irodalmi és nyomom részvínytArsulat kiadásában 
BUDAPESTEN, Vll. KERÜLET, KERLI-ESI-Úr 54-IK SZÁM AlALT, Ml O|ELKNT:

ANYÁK TANÁCSADÓJA
0 ÉS ÚTMUTATÓJA 
GYERMEKEK ÁPOLÁSÁNÁL.

AZ ANGOL EREDETI MÁSODIK KIADÁSA 
NYOMÁN ÁTNÉZTE ÉS ELŐSZÓVAL ELLÁTTA

Dr. ERŐSS GYULA.
A OYERMEKOYÓGYÁSZAT 1OYETEMI MAQÁNTANÁRA.

BRAIDWOOD
MURRAY B.,
VOLT OYERMEKKÖRHÁZl 

FŐORVOS.

Ára csinos vászon
kötésben 2 korona.

A „Neue Photographlsohe Gesellschaft Aotiesgesell- 
schaft" steglltzl cég: mint a 10829. számú

..Morgó pneumatikus sokszorosító 
» <ép“
• 10830. azámu

, .Kijár Aa és készülék fényképészeti 
psplr t»bb fürdén és többféle olda

tokén való vezetésére**
a 10831. számú

„Másoló készülék kétoldalú fény
érzékeny papiros számára**

a 10832. .zárna
„Fénykép-fejlesztó gép**

a 10833. azámu
„Fürdó fényképészeti papír tömeg

gyártásához**
ál a 10972. uámu 

„Pneumatikus sokszorosító gép'* 
. «hnu m*gry»r .aabadalom tulajdonosa szabadalmi-

„The Greshaui“
életbixtoBitó-táraaaág Londonban

Magyarországi fiók:
Budapest, V., Ferenc József-tér 5-g 

a társaság saját palotájában.
A társaság vagyona 1902. desern- 
• bér 31-én------- ---------------- ------kor.

Évi bevétel biztositásokés kamat
ból 1902. évi december 3j-én , 

Kifizetések, bietobitási és járadéki 
szerződések, valamint visagvá- 
sáriások stb. után a társaság 
fennállása óta (1848)------- ---- a

Az 1902. évben a társaság <748
kötvényt állított ki — — , 48,059529.29.

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá
zatokkal, melyek alapján a társaság kötvényeket ki
állít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váró-

108,863.596.88

81,489.033.74

448,478.190.91

LEOMJABBI

A GYERMEKÁPOLÁS
Megbecsülhetetlen tanácsok az egészséges, valamint beteg 
^====== gyermekek ápolásához. ——; 7-=-^^=

A magyar nép 
használatára.
IRTA:

Dr. OLÁH GYŰL*.

Ára 1 korona.

ASSZONYOK KÉZIKÖNYVE *

nak órtékoBitéae céljából magyar gyárosokkal ösz- 
ozoköttetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy 
igyártási engedélyt ad. Felvilágosítás nyerhető: 
Kalmár 1. mérnök, ■"*" “l‘ÍÍÍSSi:"’,,‘ 

Bwtapeaten, VH. Karopaal^ut 44.

Dr. Calmette Albert, Liliében 20388. azámu
„Eljárás gallua-sav előállítására 

tanúin erjesztése által** 
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
szeköttotést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy 

gyártási engedélyt ad.
Szives ajánjatok „D. U. 'J5U“ jelige alatt e 

lap kiadóhivatalába iutéiendők.

Hogyan viselkedjék a nö a 
gyermekágy alatt és a szülés után. 
Észrevételek a csecsemő ápolásáról 
és még több más férjezett asszo
nyoknak fontos és tudnivaló dologról.

*<>3

H. ARTHUR ALLBUTT.

A 220. KIADÁS UTÁN FORDÍTOTTA

Dr. KELEN JÓZSEF.

... 1 korona 20

Büttner A Meyer oég R m. Usrdlngenbsn mint a 2IS07. az. 

répaszelet-aszalókhoz" 
cimü magyar szabadalom tulajdonosa gzabadal má
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
azeköttetést keres, esotlog szabadalmat eladja vagy 
gyártásig engedélyt ad. Felvilágositáa nyerhető': 
KALNÁR J. mérnök,

■nSBpcMrn. VII. Kcrrpral-nt ti.

ültesáünk minden ház mellé ée kertjeinkben 
föld és homoktalajon

Erre azonban nőm minden aiőjőfaj alkalma, (bár mind 
knazó termóeiettl), mórt nagyobbré»ze, ha megnő le, tormé.t 
nőm hoz, ezért sokan non# értok el eredményt eddig. Hol 
Ingáénak alkalmas fajukat Hitettek, azok bőven'állatják i-izü
ket ar. egész azőléérés időjén a legkitűnőbb inushatály ée más 
ádoa asőlflkkel.

A szőlő hazánkban mlndenüM megtöröm s nincsen oly 
háa, melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással fel
nevelhető netn volna, moaMvIU épületeknek, kerteknek 
koritéRcknok stb. a l.igremekebb diósé anélkül, hogy log- 
Itevoeebb helyet is olfpglalDa az ogyébre használható részek 
bői. Ez a loghéladatoeabb gyümölcs, mert minden évben téreru

A fajok Ismertetésére vonatkozó szine. fénynyomatu kata 
togus bárkinek ingyen ée kérnieutve kQJdeUk meg, g ki Mimét 
•gv levelezőlapon tudatja. C’lm i ’ 0

Etmelléki első szőlőojtváw^te»lep Rggy-Kigya, g, p,

— Nyílt levél! 
Tudomásukra hozom, hogy megjelent mOveazies kivitelű 4a több 
esAz eredeti fényképpel ellátott na<y Árjegyzékein, melyet 
mindenkinek, ki elmét velem közli, világhírű találmányommal, a GUZI- 
keatfcaenel együtt ingyen A f*||7we-

4a börmentve küldöm. A' M*Jfcl"ICdlOCS 
amely a bőrt a repedéstől megövin és igy minden nálam 
dpíSi11 évi írásbeli jótállást vállalok, k“.-‘ 
nőcacHel bekeni. Mindenki, ki eipŐNzükségleleit nálam 
■aerai be, egy tégely Ul'ZI-kenöcsöt és egy 
pár elegáns cipövAmfAt kap teljesen Ingyen. 
Minden vidéki rendelést teljesen portómentcscn 
átállítok és c.upAn 20 krajcárt Hzámitok föl. Nem 
megfelelő cipőket haladéktalanul visszaveszek és a 
pépzt minden levonás nélkül visesnkaidi m. Mérték
nek legpontosabb, ha harisnyában egy papírlapra Alivá, a lábtaln kör

vonalait lerajzoljuk.
l'érfl sima vizes cipő 
Gavallér, elegáns, víz füzős-eip3_» 
Feltűnő eleg. box fűz. v. betétos cipő 
Elegáns szalonlskk, fűzős vagy eugoa 
Oro6zlakk, fűzős- vagy cugoa-cipfi _ 

vizmentesitve, erős, gazdászok részére 7.50
Finom csizma, erős vlx bőrből saját készítmény 3 évestől 8 évesig 2 frt 20 kr 

° “ 1 .> 40
í „ 50 „

3. —
«»* luzua-cipu^. 3.50 

box fűz. v. betétoz cipő 4. — .I.LU Ml-K. — - —---
------------- --------- ------4.' —

Hagária-caizmz, egy darabból htlhólyaggal

s. -!\ői, erős, zerge fűzős, vagy engos... w. — 
Valódi aovró fűzős vagy gombos cipő 3.00 
Oroszlakk füiöe vagy ougoa cipő, bőr 

vagy poaztószárrid _
Gyermekcipő, erős zergeburtől 3 évig

1—. 7 wig J.TO éé 12 évig .. .J 
Gyormekcsizina vixb. 7 é. 2-20, 12 6.

3.50

a.
2.30

.. n ............................................ . 8 „ II „ 2
Hallna ealzma, utánzat bárány azörme belessel térdig éri 5

AGULÁR IGNÁCZ
BUDAPEST,

Fő-üzlet 1

VII., Jcmjr. Kerepesi-ut 30f. sz.

I
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FISCHER SIMON és TÁRSAI Magyarország legnagyobb 
selyemáruházában, Budapest, Bécsi-utca 7., Deák Ferenc- 
utca 12. sz. OCCASIO eladásra kerülnek selyem, bársony, 
plüss, függöny, paszomány és mindennemű női divatcikkek. 
— Mindennemű maradékok bámulatos olcsó árakban. — 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

As ATElENAEUM r.-t 
kiadásában megjelent:

HÁZASSÁGI PEREK
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁGI PEREKBFIL
Irta: KNORR LAJOS
■gyvéd, ny. táblai bíró, atb.

E könyv egybefoglalj* a 
házassági perekre vonat* 
kozó összes jogszabályokat 
úgy, hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per* 
lekedó házasfelek is hasznát 

vehetik.

Ara angol vászon
kötésben 2 korona.

Tüdőbaj és' sorvadás gyógyítható.
az orvosi kongresszuson Leyden tanár konstatálta, hogy Németországban Állandóan 1,200.000 ember szenved sorvadásban és hogy ezek közül kb. 180.000 esik o borzasztó beteg* 

jjjmek áldozatul. Minthogy minden ember majdnem naponkint tuborbaeillnsokat (a sorvadás előidézői) lélugzik be, az egész emberiségnek ki kellene halnia, ha a test nem produkálna olyan 
piyagot, amely a baoillneokat elpusztítja még mielőtt a szervezetnek kárt okozhatnának. Ez az anyag benne van a tüdő előtt levő paizsmirigyekben és állandó harcban áll a bactllusokkal. 
Hsak, ha ezok a mirigyek meghűlés, por stb., avagy tömeges és tartós bacillusDovundorlás következtében nem működnek, áll be a betegség, Minthogy emlősállatoknál ia megvannak ezek a 
mirigyek és ugyanazokat a föladatokat teljesítik mint az embernél, fontos volt megkisérieci állatoktól vett pajzsmirígrek bozzávezetése által a természetet a betegség elleni harcban támogatni, 
amely teória z. .annlm orvos kisérletozése folytán fényesen bevált. A készítményt juhok patesnrir'tf'.voiből veszik és dr. Hoflmann-fílu Gl andulón elnevezés alatt tablettákban állítják 
elő, minden tablettában van 0-25 gramm a pedig 0-05 gramm pajzsmirigy pora és 0'20 gramm tejcukor.

Dr. H. ur M -bői ezekot írja: A ülandulén alkalmazási által a tuberkulózis külön-I O. S. és V. M. tanárok M.-ben a Glandulént 31 tüdővésies esetben, különféle
télé nemében szenvedő betegeknél meggyőződtem, hogy ez a tuberkulózis ellen eddig Uasz-1 kórállapotban, hol más kúrák már nem igen használtak, alkalmazták a legjobb credmáuynyM. 
oált belső szereket hatásban jóval fölülmúlva. I A betegség tünetei: láz, köhögés, éjjeli izzadás, köpés, étvágyhiány atb. lassankint elmúltak.

Dr. A. ur B.-bon. örömmel értesítem, hogy betogom állapota nagyobb mennyiség I úgy hogy a botegek rövidobb-hosszabb idő múlva gyógyultan voltak elboceájlhat ék.
bevétele után jelentékenyen javult, kivált a kellemetlen levegöhiány elmúlt, a köpés majdnem I H. 8. ur, Joasen. 4*/a évvel ezelőtt — 20 éros koromban - tüdöiuberkélozisbai
megszűnt, általában jobbul érzi n.agát és 2 fonttal hizott. I szenvedtem. Kaptam kreozot-kaps’iulát, kraozotalt stb., őe állapotom nem javult, sőt miud-

G. B. ur Köln. Valóban mogle; ett » Glandulén-tablettái által elért eredmény. I inkább rosszabbodott. Ezek az erős szerek telytao gyomorbajos is lettem és láthatólag fogytam.
4 köhögés láthatólag enyhült, az étvágy es az általános érzés javult, amit egy elegyed ül I Orvosok föladtak. Pár ozáz Glandulén-tabletta használata után már javulást éreztem, étvágyam 
az ön tablettáinak tulajdonítok. Az általam eddig használt számtalan szernek nem volt I lett, testsúlyom gyarapodott és pár ozor darab használata után tüdőm is teljesen meggyógyult 
semmi hatása. | Óh Ismét visszanyertem egészségemet.
ninnfliilnné készíti Dr. Hoffmann Nachf. vegyi gyára Meerane (Szászorsságban) és kapható a legtöbb gyógyszertárban, valamint Törők Jóaaef gyógyszeréinél, Budapest. Klrá'y-utoa IX 
ItMIIIIIIIíiIII üvegekben, 100 tablettával 5 K. őO, 60 tablettával f K. Kimentő füzeikét * orvosok és gyógyult betegek értesítéseivel ingyen és bérmantve. óvakodjunk
MlUUUUlUlll értéktelen utáazalokíó: ____ _________________________________ I

Kapható az A THENAEUM 
r.-társulatnál (J3pest, VIL 
Ifer., Kerepcgi-út 54.) 49 
9sinden hazai kunyck«r9^ 

htdéiősn.

Bátor
csak jó minőségű
Hálószoba, kredeno, szőnyeg; 
dívány, asztal, szék, íróasztali 
könyvszekrény. úri fotelek, 
ottomán. szalonberendozós, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
élesén, eladaa nagyban es 
kloslnyben. Vidőkro gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. ’leríz-korni 40. Mám

Nteiuhcrgír Manó 
bátor párolni!.

II Jó és olcsó I I
1 drb ing-schlfTö*1 84 cm. széles, 20- m, hosszú 8 kor.
2 runsbiirgi 90 ,, ,,23 ,, ,, 12 „
1 „ szab, tásios 100 „ „ 23 „ „ 13 „
1 M Lonisiana szövet 90 „20 ,, ,, 13 ,

Louisiana szövet
IA*y, fehér fehérnemű vászon, majdnem hihetet. n erő, ségü, 
mindenféle fehérnemű készítés/hoz legjobban hasznaiható.
1 tucat törülköző, fehé, 40 -j- 100 cm. nagy 3-10 kor,
1 „ iegf. btt'tlszt zsebkendő 48 cm. nagy 2-40 „
1 drb. divatos, színes ágyteritő rojtokkal 160 -{- 2'0 2 50 ,,

Divatos mosható rnha*burehettok. zettr. n>*n<il, Any
ós asBtalBvmttek, csak a legjobb minőségben, nagyon *3- 
csón szállít:

Leinenfabrik JOSEF KRAUS, Nachóld, Böhmen.
Minták ingyen. —

BUDAPEST. VII,KEREPESI-ÚT36.5Z.
Legszebb Legjobb Legolcsóbb
PATu.PAl\. I’AI’u,

a'

Zongora és Pianínó
legkiválóbb gyártmányok 300 írttól feljobb.

Zongorát, pianinót, harmóniumot vagy czimbalmot
kölcsönzünk havi 5 forinttól feljebb.

Javításokat és hangolásokat 
legkitűnőbb szakmunkások által végeztetünk, 

valódi „GRAMM0PH0N“ Valódi 
darabja 70 korona és feljebb, lemezek 3 korona és feljebb nagy
ban és egyenkénti elárusitása. Legújabb ének művészi felvételek; 
br. Splényl Blaha Lujza assz. Szoyer Ilonka k. a. 
Vasquez Italla grófnő, Takács Mihály, Beck Vilmos, 

Szendröy Lajos,
■a magy. kir. opera tagjaitól, valamint más elsőrendű művészek, 

katonai és czigányzcnekaroktól.
Valódi EDISON-fonográfok 100 koronától feljebb, CSALÁDI
fonográfok 20 koronától feljebb, FONOGRÁF-HENGEREK 2 kor. 
50 üli. és feljebb. INTONA, Pönix ARISTON 20 kor. feljebb. 

tttsSÍ Zenélő dísztárgyak ajándéknak ■■ rA-i.-—
Árjegyzék ingyen és bérmentve,

minden czlkkrfil külön kérendő.

I Msét sodrony ágybetét 5^-
1 tengerim malrzo — — 4.50 
1 afrlque . — — 5.—
1 1ÓSZŐT .------- 12.-
1 ablak kőper függöny — S.—
1 . taníz . — 1.6O
i e rr*ph> • — *-M

| SMMhajthatá vaságy B«b 
ktvshstő matraocal — —

2 ágy, 1 aeztzJterltő bouret 5 50
2.1 . iry*i>ju 12--
1 a agy ezobaszönyeg------- 2.50
1 . . L-5.il
1 ágyelOke L — — — — 0.<>
1 Upestry ágyéi őke — — 1.60 
1 mtr. J4 fntózxőnyeg — —.40
1 . . mintázott — — —.15

GICHNEBJÁNOS
MflMu maMo. ás kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vae* 

bútor stb. nagy rsktAra
Jhuftrpesí, Fii., Erzsébet-körvt 20. 

krjsanSM kívánatra Ingyen és bérmentve küldök. Vidéki meg. 
Mnmbeek pontosan enkOzőltetork, nem tetsző áruk kieseréltete

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 20 évon át 
ssenútt kórházi és magán orvosi tapasztalatai) 

alapján

Dr.KAJDACSY
v. cs. és kir. ezredorvos és 

kórházi főorvos
Bittó, sikerrel rövid idd alatt gyógyít; hugy- 
csofolyáet, hólyagbajt, sebeket, syphilist, bőr
bajokat, elgyengült fériierőt, idősobboknél is 
eleetro Másságé vagy 1‘syhropnor által, önfor- 
tőzést és annak utóbajait: ideg- éa hátgeriixc- 

bajt és minden női bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
Olotil<l-palotn. (t. emelőt).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél ntjiin Is biztos gyógysiker.
— K napokban hagyta el a rajtét l —i 

„Bizalmas Barát” 
rlmtt könyvecske. mely mindennemű férh- «s 
női neiuibajokbnn kellő ntmntattssal szolnál. 
Kaphstő a nerzőnél: (I»r. Kajdacsy JOsssf). Ára 
csak 1 kor. Vidéki megrendelések 20 ÜLI érrel drágábbak

I-
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Minden szó egyszeri beikutáza 
nonpareillo betűkből 4 tlllér. Vas- 

tacabb betűkből 8 Ollér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

Vili., Kerepesi-ut %S. szám.

Kiadóhiva:ali teleiou-szám: 64—39.Szerkesztőségi telefon-szám: ffO—IS.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra satLkaéges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
Kerepesi-ut 25. sz. 
."Blatt (Telefon 54—39.) 
központi ixodAnkbcui (>• erő
det! nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet /ki

adni :
Blockner J. 

hirdotó-1 iroda 
IV. Sütő-utca 6. szám. 

Breuer nővérek 
dobányuzadéje 

Teréz-körut 54. szám alatt 
Deutseh Miksáné 

Anaráaay-ut 38.
Eckstrin Bernát

hirdetési iroda
V. kér. Fllrdó-utca 4. szám.
Engeliaann Mór 

dohánytőzsde 
IV. kér , Kálvin-tór 2. szám.

Franké P4I
könyvkereskedése

IV. , Gróf Cziráky-Llo palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kígyó-tér,

^Koronaherceg-utca sarkán.) 
Fischer J. D. 

hirdetési iroda 
TV. Gerlóczy-utca 1.

Goldbergier A. V.
hirdet’-si iroda

TV. kor., Váci-utca 17. szám.
Goldner Jozcfin

András sy-ut 50.
Goldzruber Mór 

könyvkereskedő 
II. kér., Fő-utca 17. szám. 
Groszniann Jágó 

fűszer- és vegye«’<ereskedése 
MISKOLC/ és környóko ré
szére hirdetések felvételi iroda 

Haasensteifl és Vogler 
hirdetési iroda

V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
Jambrikovíts 

dohány tőzsdéié 
Kerepesi-ut 50- (Takarókp.épdl.) 

Kern bér u Rozália 
doh. Eyiőzsdé o 

VHI. kér., Mdzeum-körut 10.
Leopotd Gyula 

hirdetési irodája 
VTL, Erzaébet-aörut 54. I. em. 

Mosse Rudolf
• hirdetési iroda 

IV.. Fereiicick-tere X
Mezei Autal 

hirdetési iroda 
TV. kor., Eskü-at 9. szám.
Nemetsek A. J.

ujság-árndája
IV. kér., Petőfi-tér 2. szám, 

írj. laaei Ottó 
könv vkereskodő 

Muzeum-körut 2. sz. (Nemzeti 
Színház bérbáza.j

Rohonczi Ilona
dohány tőzsdéje

VI. , Andrássy-ut 48. azám.
Síkra? Samu

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-körűt 33. szám. 

Sólyom Jakab 
hirdetési iroda

IV. kerület, Ferenciek-baiára.
Sopronyi V.
dohánynagyérus

TIIL kér., Kerepesi-ut 1. szám. 
Szántó Mór 
dohán ytőzsdéje

TV., Kecskeméti-utca 14. szám.
Sváb El íz 

dohány tőzsd újé Nrgymező-u. 12. 
Scliwarz József 

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ez.

Schönuald Ferencné 
dohánytőzsdéje 

Ferenc-korut 32. ozám, 
Schődl Gyula 

óchánytőzsde és poatagyüjtf* 
hely V. Lipót-körut 8. 
Tenczer Gyula 

hirdetési iroda
▼. kér., bzervita-tér d. szám, 

Toldi Lajos 
könyvkereskedése 

n. kér., Fő-utca 2. ozám,
Weílzenfeld Jakab

Király-utca 1.
Minden apróhirdetés, melyet 
Itt este n óráig íöladnuk, 
már másnap mexjele<i:k a 

•Budapesti Napiéban.

Házasság.
Csinos, müveit és szerény 
igényű fiatal leány sógor
nőmnek (izraelita) egy állan
dóan a fővárosban lakó fér
jet keresek. E kikötés, hogy 
budapesti lakos legyen a 
férfi, azért fontos, mert 
sógoinőm ugyancsak itt a 
fővárosban óhajt letelepedni, 
ahol már nővére, illetve a 
feleségem lakik, a leány 
atyja előkelő vidéki orvos, 
aki gyermeket a lehető 
legjobb nevelésben részesí
tette. Hozománya (melv I - 
tétbe van helyezve) — 6000 
kor. és teljes lakberende
zés. Nyugdi,képes vagy na
gyobb cégnél tartós állás
ban lévő hivat Inokok, kik
nek komoly nősülési szán
dékuk van (de csak ko
moly) kéretnek szives érte
sítésüket „Főváros** jel
ige alatt közvetítés végett e 
lap kiadóhivatalába küldeni. 
Diskréció becsületszóra. Köz
vetítők kizárva.

Földmives iskolát 
végzett fiatal ember gazdaság- 
b an felvétetik. Pályázati kér- 
vépyek, bizonyitvány másola
tokkal, melyek vissza nem 
küldetnek. Cimzendők: meg- 
tudh tó a Budapesti Napló 
kiadóhivatalában. 8148

Házasság.
Két jó barát egy 28 és egy 80 
éves r. katb. egyik nagykeres
kedő a másik nagyállásu hiva
talnok. tekintélyes vagyonnal 
rendelkeznek, megismerkedni 
óhajtanak háziasán neveit fiatal 
hölgygyei, házassági célból. 
Csakis komoly ajánlatokat ,,K. 
K.“ jeligével o lap kiadóhiva
tala továbbit. 4902

I. z.
Aranyos levelét most kap sm 
meg, (az illető el volt utazva) 
azért nem írtam eddig. Imádva 
szerellek tied minden gondola
tom. Légy jó hozzám édes sze
relmem ezután is. Szeretnék 
levéld írni, miként volna lehet
séges ? Kedve» leveled várom. 
Édes pici szádat számtalanszor 
csókolja Zoltán. 2416

Semper.
Édes angyalom I Kedves leve
led boldoggá tett1 nsm tudom 
eléggé átolva-ni Mennyire 

vágyódom utánad. ad nem 
mondhatom. De hiába, nem 
jösz ide! Minden perco életem- 
n> k a tied; csak te tehotsz en
gem boldoggá. Mikor látjuk 
egymást! Egész szomorú 

v.gyok. Maradi hű. ki c«ak 
téged szeret kimondhatatlanul.

16662

E?y csintalan, 
do rossz médium aláirAssá 
kaptam egy levelet. — örül
nék, ha személyesen megismer
hetném. P. G.

Felvidéki 
csinos, fiatal, magyar urileány, 
házias, takarékos, több nyelvet 
beszél, zeneileg képzett, repre
zentálni is tud, oly müveit úri
emberrel óh ijt házasságot kötni, 
kin- k biztos jövője van, akár 
a külföldön is. Cim a kiadó
hivatalban. 4910

Esry szegény 
özvegyassznny kéri a jó- 
lelkű embereket, hogy segítsék 
kegyes adományaikkal. Hat 
gyermekével a legkétségbeo,- 
tőbb nyomorban sínylődik, özv. 
Benedek I.Aszlönóiiak hív
ják, s József-utca 69. szám 
földsz. 11. alatt lakik.

Szerelmem.
Szivemnek forrón szeretett bál
ványa Te ! Csókollak százezer
szer. Küldött üdvözletedet há
lásan köszönöm. Ugyanúgy. 
Mázsás kövek nyomtak. Azon 
gyanú, hogy valami idegen el- 
ménckedőnek esem áldozatni, 
rég gyötör! Ezen segítened 
kell bármi módon. Nagyon ke
veset kívánok. Elmegyek örö
mest bárhová, csak gondoskodj ! 
Legközelebb írok. Addig is 
forrón ölel, ki határtalanul 
szeret, istenként imád. 16679

Hogy is mondta?
Három meg egy fél nap múlva 
elfelejtem. Ha látna most 
bizony mondom elhmné, hogj- 
mennyire szeretem és meny
nyire hiányzik nekem az én 
édes reformátorom. Hosszabbra 
nem merem nyújtani monolo
gomat, hanem elhiheti, hogy 
alig várom, hogy csókolhassam 
kis kezét. 1CG65

KERESLET.
40 év körüli 

nőtlen gazdasági segédet kere
sek ki a gazdasági szakink, lát 
végezto és több évi tapaszta
latokkal bir fizetése megegye
zés szerint azonkívül teljes el- 
látá.s Cim a kiadóban. 8158

1300 holdas 
gazdaságba gyakornok kereste
tik, de csakis olyan egyén ref
lektálhat ki a fóhlmivelési isko
lát végezte első évi fizetés 164 
kor készpénz és teljes el átás. 
Cim a kiadóban. b!59

Gépészmolnár 
kerestetik január elsejei belé
pésre falusi kisebb olajfütővel 
e látott gőzmalomba. Év. fizetés 
1200 kor. lakás és 6 öl tűzi fa, 
bizonyitványmásola'ok, melyok 
visssa nem adatnak : Cím a ki
adóban. 6160

Használt 
férfiruhákat szörmoárukat ve
szek leg-nagasfibb árban. Sin- 
gor, Lujza-utca 16. 16668

rakás kerestetik 
azonnal vagy 10—15 évre 2 
sióba konyha és mellékhelyi
ségek a VII VIII. Jker. ajánla
tok Widder Ármin Akáefa-u. 
24. I. em, 16666

Jelzálogkölcsönt 
földbirt<»krn vngy liAzrn 
négyszrtzíilékos törleszte
ne* köleaönt, uz ingatlan 
vnlöMtigna értékének hft- 
rmiiiiegyed részéig nyole 
nap lefn> guinrt nlatt.nxngy 
riiaxoclhclj ü hat szitsalé- 
kos válttf-knleonnt három 
mq> alatt szerez Niemetz 
Uynln Ingatlan én JelzA- 
lojr forgalmi irotliljn Ru- 
<HipeMten,Kökh NzHrtrtl- 
utcn 22. VAlnszhélyeg 

■■HiitolaiKlö- 16554

Kertész 
állást kap január elsejére ügyes 
szorgaimas, megbízható, flzotés 
évi 600 korona, lakás és fűtés. 
Értenie kell konybakertészet- 
hez, • parkszerű kert rendben- 
tartásához, üvegház kezelésé
hez, rózsa szaporításhoz, zsö- 
nyog, ágy ós virágokhoz. Cím 
a kiadóhivatalba. 6062

Kerestetik
gazda azonnali belépésre aján
latok afizetési igény megjelölé
sével és bizonyitványmásolatok 
beküldésével, melyekvisszanem 
küldetnek. Cim a kiadóban.

8531

400 korona
és teljes ellátá-nal Gaztlaság-í 
Írnok felvétetik, csakis gazda
sági tanintézetet végzettek ajánl
kozhatnak. Cim a Bpesti Napló 
kiadóhivatalában. 8147

Stabil gépész 
fürészgyárba vagy malomba 
január 15-ére hasonló állást 
óhajt olnyerni. Több évi gya
korlattal bír. Cim a kiadó
hivatalba. 16595

Szegedi
0 letvezetőség magyar vonalá
nak egyik nagyobb állomásán 
állomásozó hivatalnok cserélni 
óhajt a Debroczeni üzletvezetö- 
ség bármely állomására. Leve
leket ,y“ jelige alatt a kiadó
hivatalba. 2417

Gazdatiszt 
kerestetik ki a gazdaság min
den ágácan úgy gyakorlatilag, 
mint elméletileg kellő jártas
sággal bír, hosszabb ideig gaz
daságban működött erről kellő 
bizonyítvány v. referencziákkal 
rendelkezik. Ga d. intézetet vég
zettek előnyben részesülnek. 
Flzotés fix és perczentizáczió 
alapon. Cim a kiadóhivat .Ibin.

6064

KÍNÁLAT.
Eladó nrilak Kis

pest ea, a fővárostól 10 percnyi 
távolaagDan. kényeimen Közle
kedés. unertr.entes. az nrilak 
áll : 3 szoba, konyha, éléskamr i, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümölcsfákkal és szőlő- 
ültetésael, nivatalnokoknak na
gyon altab'.as. sedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eiadó. Bő
vebbet Kéjei János Kispest, 
Báthorv-utca 12.

Fodrásznő, 
rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik. 
Özv. Waldné, VI., Vörösmarty- 
utca 48. 11. 21.

Tykktenyésztés.
11. kiadás 200 lapon 91 képpel. 
Nélkülőzhetlen kézikönyv. Meg
rendelhető szerzőnél Hreblay 
Emil, állattenyésztési felügye
lőnél RudapeHton. földmlvelés- 
ügyi minisztériumban 3 korn. 
náért. 2308

Hurutot
csak valódi Réthy pemetefű 
cukorka csillapít. 2359

Hölgyeknek 
■cgő'yt és tanácsot nyújtok ti
toktartással. Kényelmesen be
rendezett lakásomon figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg orvosi 
segély nyerhető. Sok évi gya
korlattal bírok. Metzger Sarolta 
oki. szülésznő. Kerepesi-ut 80. 
III. em. 3. ajtó. 15720

Gimnáziumi, reál 
érettségire, elemi, polgári, bár
mi yen magánvizsgálatra, rövi
desen felelősséggel előkészít: 
.Kerekes* Dohány-n. 82. X. 14. 
(Vidékiek ellátást kapnak.) Vá
laszbélyeget kérek. 16478

Jó és olcsó 
házikoszt kapható Üllői-nt 46. 
U. em. 18.

í'sryes szabónő 
rendkívül olcsón vállal minden 
munkát házon kivül. Kosztü
mök, báliruhák., a legutolsó 
divat szerint. Átalakitááokat, 
valamint gyermekruhák készi- 
télére is vállalkozik. Cim : özv. 
Léderernó, VIII. Kerepesi-ut 
78. 11. f. 11. 43^

Majolika 
és c»erépkályhagyár, nagyobb 
vidéki városban, Budapesttől 
1 órányira, hol állandóan 12 
munkás dolgozik, legutóbb; 3 
havi forgalma 8060 korona volt, 
sürgősön teljen berendezéssel, 
házzal együtt 82,000 koronáért 
eladó; ez esetben a > yáriház 
bérbevehető 800 korcna évi 
bérért; esetleg elcserélendő is 
a gyár más vállalatért vagy 
ng-tl mért. Bővobbet Bndinsky 

Ottó ingatlanok adásvételi iro
dájában, Budapesten, Rákóczv- 
tér 18. 16681

Kérjen mindenki 
ingyen bérmentve, előfizetési 
gyűjtőivel .Érdekes Könyvtár- 
logujabb könyvalaku szépiro
dalmi folyóiratról. Ez a legol
csóbb újság : negyedóvro egy 
korona. Első (karácsonyi) füzete 
Mikszáth : -Batyun zsidó lánya- . 
című pompás elbeszélését tar-| Csinosan butorozot 

...... ...................... különbejáratu szoba, nrak vagy 
hölgyeknek december 1-re ol
csón kiadó. Miksa-utca 17. föld
szint 2. 8927

keresnek egy gazdaságban, gaz- 
d sági i“kr>lá’ végzett előnyben 
részebül. Cim a kiadóhivatalba.

6u66

Teleli
Szt.-Endrén, 6000 □-«! nagy
ságú, négyszögölenkint 2 ko
ródájával eladó, vagy jófor- 
galinu üzletért elcserélendő. 
Budinak?Ottó, ingatlanok adás
vételi irodájában, Budapesten. 
Rákóczy-tér 13.

talmazza. Gyűjtők állandó tlsz- 
teletpéldánybán, azonkívül 

könyvjutalmakban részesülnek. 
.Érdekes Könyvtár- kiadóhivn- 
t&la: Budapest, József-körut 65. 

2415

Jó modor
címen Szabóné Nogáli Janka 
tollából megjelent legújabb il
lemkönyv mindenkinek nélkü
lözhetetlen. Ezernyi társadalmi 
illemszabályról bö felvilágosí
tást nyújt. Legcélszerűbb aján
dékkönyv. Ára két koronona, 
diszkötésben 3 korona. Megren
delhető utalványon .Érdekes 
K nyvtár* kiadóhivatalában, 

Budapest, József-kőrut 65. úgy
szintén minden könyvkereske
désben. 2414

Fényképészeti 
és festészeti mülntózet a fő vá
rosban ^4 000 frtért azonnal átadó 
teljesen berendezve,bárki vezet
hető ; havi 400 frt tiszta jövő 
delem kimutatható ; sz. ajánla
tok .Műterem 400“ alatt a ki
adóba kérek. 16663

fgyvédi
vizsgára való sikeres előkészü
lésre utbaig-zgatást ki adhat? 
Ajánlat kéretik honorárium 
megjelölésével .Módszer, jolige 
alatt kiadóhivatalba. 2409

Ftazók figyelmébe 
ajánlva, egy fiókokkal beosztott, 
bőrrel bevont utazóláda olcsón 
eladó, Cim: Központi város
háza. I. udvar Boraktártzási 
vállalat. 16464

Damp fran^aise 
diplomée ayantoncoro quelquos 
heures lihres, cherche lei/ons 
dana farullles dlstinguées. VII., 
Hernád-utca 30. I. 13. 16192

Kitűnő szabónő 
ki szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik a legdivatosabb s 
legegyszerűbb ruhák készíté
sére helyben és vidéken 5 írttól 
feljebb. Szentkirályi-utca 22.

j Nöknekl 
foglalkozást blztosiUnaTa 

Budapesti Napló.
k apró hirdetései. A

*

Férfiaknak 1 
foglalkoztat biztosítanak a 

BudapEsti Napló. 
apró hirdetései.
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Bútorok 
és periMaazónyegek nagy 
alkalmi vétele! Teljes háló-, 
ebédlő- és uriszoba, csinos 
szalongarnitura, szönyegdivány 
valamint különfélo bútordara
bok. Gyönyörű perzsaszönye- 
g»k minden áron kaphatók. 
Gyár-utca*2.,1. emelet. Királr-u. 
sarkán. 16372

Rcmingjon és más 
iröglpek jutányosán eladok. 
'PudTknzó'iások ..Jutányos4- jo- 
ligóvel o lap kiadóhivatalához 
intézendők. 28330

MaeyarorszáKl <épé- 
wek knzitnltttök egy
lete (Főherceg bándor-u. 42. 
sz.) bárhová díjtalanul helyez 
el szakembereket. 16683

Cimbalom
pedálon olcsón el idő. Kerepesi
ül 14. földszint 3- léi 7n

Keiew nélkül
200 korona kölcsönt 4*/a o o mel
lett 2 évre kaphatnak katona
tisztek hivatalnokok, kereske
dők, ipavosök Na rj r 
törvényszék heg bejegyzett cég
nél Budapest, Bezerédy-nt< a 1'. 
válasz bélyeg. ‘ 16669

Kávémérés
a Vili. kerüld legnépesebb pont
ján régi és ig. n jórneuetolü 
üzlet, melynek 50 tsgu ><sztal- 
tArsasága van sürgősen 500 ko
ronáért eladó az évibér 700 ko
rona szép lakással. Bővebbet 
Niemotz Gyula üzletek adásvé
tel irodájában Rökk-8/iláid- 
tltca 32. 16674

Ház
Rákospalotán Dobó-utcában 70 
négyszögöles telken áll: 2 szoba, 
2 konyha, éléskamra, fáskamra, 
virágoskert udvarban gyümölcs
fákkal stbbiből sürgősen .3200 
koronáért eladó, melyen 800 
korona teherként maradhat. Bő
vebbet Bndinsky Ottó ingatla
nok adásvételi irodájában Buda
pesten Rákóczy-tér 13.

Egy különbejárata 
szoba 111. emeloten gázvilágitás- 
sal, azonnal kiadó. Eötvös-utca 
1. 111. em. 4910

Hízott libát, 
baromfit, tojást, mindennemű 
élelmiszert legjobban értékesít 
Berényi Mátyás élelmiszerbizo
mányos, iroda Molnár-utoa 22., 
árucim Budapest, Központi vá
sárcsarnok.

Ingatlanok forgalma.
A főváros területén a 

lef lyt héten a következő 
ingatlanok kerültek átírás 
ala:

Simon Irma VE, Sziv-ntca 
51, 81'mu háza 135010 kor. ért. 
Grosz Izidor és Weinberger 
Cecíliára. — <W. Mellion Jó- 
zsefné VIi., Törököaön fok vő 
23-8—2391—10 bősz, telke 4000 
kor. ért. Dlauchy Guidó és ne
jére. Garai Károly VI. Nagy
mező-utca 45. sz. házának fél 
része özv. Garai Károlynéra 
(örökség.) — Dr. Gebhardt Jó
zsef IV. Szerb-utca 15. az. háza. 
Dr. GobbardtLajosra (örökség,)
— Ugyanannak VIII., Mária- 
utca 12—14. sz. háza dr. Geb- 
hardt Furencre (örökség.) - 
Ugyanannak IX., Lóayai-utca 
60. ez. házának egyharmad ré
sze ifj. Gebhardt Károlyra (örök
ség.) — Ugyanannak V., Va
dász-utca il. ez. háza Rupp 
Rizára (örökségé x- BBck Mór 
V., Árpád-utca 10. sz. házának 
negyed része id. Emmerling 
Vilmosra. — Id. Emmerling 
Vilmos V., Árpád-ulca 10. sz. 
házának része Emmerling test
vérekre (örökség.) — Zilzer 
Henrik és birtoktársai VII, 
Bethlon-utca 31. sz. háza 17875 
kor. ért. Werner Jánosra. — 
lfj. Kármán Lajos IX., Fereno- 
körut 44. ez. házának része 
410'0 kor. ért. Kármán Lajosra.
— Mencel István Gergely X. 
Gergcly-utca 30. sz. háza 18400 
kor. ért. Kzvacsina Antal és 
ősz Máriára. özv. Gersten- 
brein Jakabné és társai IX., 
Márton utca 23. ez. háza 30őe0 
kor. ért. Friesz Ferenc és ne
jére. — Kereszturi-ut 112. ez. 
házának részei 1700 kor. ért. 
Szűcs György és nejére. Kunz 
Ervin IX., Ferenc-köru ^8. sz. 
házának hatodrésze 23738 kor. 
9 fillérért özv. Kunz. Nép. Já- 
nosnéra.

A budi*! oldalon: Ebner Jó
zsef I., Farkasréti dűlőben 
fekvő 16540—43 hrsz. telke 
BOuO koronáért Weiner S. Sán
dorra. — özv. Haubert Jánoenő 
II. Hattyn-utca 17. ez. házá
nak fel része 80.000 koronáért 
Haubert Henrikre. Albrecht 
Lipót I., Virágh-Benedek-ut 2. 
sz. há/ának negyed része 1500 
kor ért. Kunzel Jánosnéra. — 
Eöry Emil és neje I., K ruc- 
lesi dűlőben fekvő 8060/2/b 
8061—1. elb. hrsz. telke dr 
Dobránszky Péterre (csere.) — 
Kurc Terez III., Szemlőhegyen 
fekvő o045—1—2—tii>46 hrsz. 
telkének jutaléka kiek. Rnska 
Jánosra és Ruska István és 
Ádán.ra (örökség.) — Bugosite 
Teréz I., Aranykakas-utca 8- sz. 
háza Bogoeite Lipótra (örök- i 
eé^.) — Kolecskári Jözeefné
11.. Donáti-utca 23. ez. háza 
21.000 kor. ért. Almássy József 
és nejére. — Kiek. Bohr Uot- 
vérek II., Kapás-utca 13. sz. 
házának részel 6568 kor. 68 
fillérért Pantz Ferenc é^ nejére.
— Schnabel György és neje I., 
Kolen földön fekvő 18725 -114. 
hn<z. telke 2000 kor, ért. Gu
lyás György és nejére. Spiia 
FUlöp Sziláad Hl. Zsigmund- 
utca 36. sz. háza Rpira Antal 
és Rezsőre (örökség.) — Kiegcl- 
bauer Jakabné II., Kapás-utca 
39. szánni házának fél része 
Biegeibauer Irma, Irén és Ilonára 
(a ándék.) Braun Jószof és dr. 
Wagner Géza 1. Istenhegyen 
fekvő 9041. sz, telke 140 K' kor. 
ért. Szerényt Bélára. Ugyan
azoknak 1. Istenhegyen fekvő 
9540. hrsz. telkei Dr. Wagner 
cézára (vagyonkülönités). — 
Ugyanazoknak I. Istenhegyen 
fekvő 9543'1. hrsz. telkei Braun 
Józsefre (vagyonelkülönités).

Dotzauer Antal né I., Kelen
föld ön fekvő 13725'65. hrsz. 
telke 2400 kor.-ért Knotz Ala- 
josné. — Kazt Engolbert 11L,

Újlak, Mátyáshogyen fekvő 
4815. hrsz. telkének 1 a része az 
Egy esült tégla- és cementgyár 
r.-társaságra (vételjogcím.) — 
Remete Lajm* és neje I., Krisz- 
tina-körut 117. ez. háza 26.400 
kor.-ért Mezey Dénes és nejére.
— Hesz János I , Pöeing«ri ma
jor-dűlőben fekvő 11174-75. 
hrsz. telke 200 kor.-ért Berger 
József 6s nejére. — Micholber- 
ger István és neje I., Kőérberek- 
dülöbon fekvő 14968. hrsz. telke 
Michclberger István és Sebes 
ty'riro ajándék.) — Szombath.v 
Kálmánné II.. Németvölgyben

fekvő 12682|I2. hrsz. teike 
ll.OUO kor.-ért Kostyál István 
óh nőjére. — Schtimy István és 
neje I., Gellérthegyen fekvő 

12999 i-2.. 1300011—2. hrsz. 
telke 7871 kor-ért özv. Fritz 
KAroljnéra. — Paiach István I 
társai HL, Vfirösvárl-nt 142. sz. 
háza 10600 kor-ért Kari Ferenc 
és nejére. — Kanitz Mihályné
111., Pacsirtamező-utca 2. sz. 
házának egy fél része Kanitz 
Manó és Bertára (örökség.) — 
Dlós.v János HL, Mailáth 24. 
sz. háza “800 kor.-ért Woiszler 
József és nőjére.

Nemes kanárik, 
mély, turaga.dag, 

szorgalmas énekesek, 
nppal és világitás- 
nálaisénekelnek, da
rabjai1 márka, nős
tény . /s márka után
véttől 10 napon belül 
kinserélhetők óh tel
jes szavatosságot vál
lalok az egészséges 

megérkezésért és 
éneklőértékért. Ár

ingyen. H. Gorges
cm. óriás hossza

jegyzék i=—~. C--D_2 
tenyészete, Thale i. Harz, 
Hütteustrasse 21.

GUMMI
és

HALHÓLYAG 
tuczatja 2, 4, 6, 8, 10 kor. és 
feljebb, a világ ioRjobbjai, 
ti toktartásmellett,utánvéttel 
vagy a pénz előzetes bekül
dése után küldi e szakma

legelső rangú 
cége:

REIF . J. 
specialista, Bécs, 
Brandstádtto 3. 
ÍJO* Árjegyzék 

ingyen.

1B5 ___________ __
Lorsloy-hslamnt, • / álta
lam föltalált kenőcs Í4 havi 
használata után értem ol- 
Ezen kenőcs az egyedüli szói 
a haj ápolására, a növés elő
mozdítására. a fejbőr erősíté
sére, uraknál erős és teljes 
szakállt növeszt és mf.r rövid 
idei használat útin is u y a 
hajnak, mint szakállnak termé
szetes fényt és teltségot köl
csönöz és megóvja ezeket a 
korai meg?szüléstől egész a 

késő aggkorig.
£O.V tőgoly ára 
1, 2, 3 őa 5 irt.

Postai szétküldés naponként as 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egéss 
világba a gyárból, hova min

den rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14.

Magy. kir. államvasutak 
Üzlctv. Zágráb. 
34994. sz. 1903.

Hirdetmény.
A magy. kir. államvas

utak zágrábi üzletvezető
iére 1904, esetleg az 1905. 
és 1906. év folyamán szük
séges alnnt felsorolt anya
gok szállítására nyilvános 
ajánlati tárgyalást hirdet: 

műkő, chamotte műkő, 
faragott, hasított, termés
kő, fedő pala, oltatlan fali
mész, falitégla, faggyú, 
faggyú-gyertya, stearin- 
gyertya, fehér szappan, 
balzsir, órás olaj, keritési, 
sü-itési léc puha és ke
mény fából, puha szél
deszka, vessző seprő, hó
sövény, cirokseprő, ken
der kötél, kender zsineg, 
ólomzár zsineg, kötőzsi
neg, durrantyu, dynamit, 
dynamit gyutacs, gyújtó
kanóc, lőtöltény.

Az ajánlati minta és 
pályázati feltételek a zág
rábi üzletvezetőség I. osz
tályában, az általános és 
különleges szállítási fel
tételek 50, illetve 30 fiilór 
beküldése mellett a nyom
tatványtárnál (Budapest. 
VI. Andrássy-ut 75. sz.) 
megszerezhetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1903. óvi december lC-ik 
napjának déli 12 órájáig 
nyújtandók bo alulirt üz
letvezetőség I. osztályá
hoz. Az ajánlatok egyko
ronás, az ajánlat mellék
letei ivenként 30 filléres 
bélyeggel ellátva és lepe
csételve a következő fel
irattal: .Ajánlat a 34994/ 
903. számhoz" nyújtan
dók be.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1903. óvi december hó 
9-ik napjának déli 12 órá
jáig az ajánlott anyag ér
tékének 5 százaléka kész
pénzben vagy állami le
tétekre alkalmas értékpa
pírokban bánati’énzképcn 
a zágrábi üzletvezetőséf 
gyűjtő pénztáránál leteen
dő. A bánatpénzről szóló 
letétijegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Csak idojekorán beér
kezett írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
alapjául.

A szállítási ügyletből 
eredő minden bélyeg- és 
illetékköltséget szállító 
viseli.

Zágráb, 1903. nov. hó. 
Az üzlet vezetőség. 

(Utánnyomás nem dijazt.)

divAnok, matrnrok, füg- 
góliimpAk, ingrtór.ih, leg- 

jutönyosabb árban

részlEtfizetésrE is
kaphatók

Náthán Ignácnál, 
Budapest, VIII., József- 

körct 26.

Készpénzfizetés 
melletti átvételre, 
illetve megvételre 
egy már fennálló, 
jó forgalmú helyen 

lévő

keres egy jelenleg 
vidéki városban 
hasonló üzlettel 
biró szakember.

Részletes értesíté
seket a meglévő 
áruraktárnak lioz- 
závetőlegi értéké
nek megjelölésével 
„Komoly vevő“ jel
ige alatt e lap ki

adóhivatalához 
kerek.

Nyomatott, t sPátró* irodalmi vállalat ói nyomdai részvénytársaság kőrfarfófépta, Budapest,IX., bllöi-at, X5,

Schinaíhans Janka
Budapest,

V., Laudon-utca I. sz. 

Egy paróka 12 
kor. Egv fól 
paróka 6 kor.- 
tói feljebb. Haj
fonatok 2 kor 

tól feljebb és 
frlsetták a legújabb 
fhsonban. Javítá
sok gyorsan és leg- 
jutAnyoiabban esz
közöltetnek kihul
lott hajból minden 
hajmunkát készítők

Szépírás! 
tanfolyam.

Lelkiismeretes tanításom, vala* 
mint 2ő óvon át a pozsonyi 
polgári- és keresk. iskolánál 
alkalmazott és kitűnőnek bizo
nyulj módszerem alapján akár
milyen rossz Írással biró, fel
tűnő szép és folyékony írást 
eajátithst ol magának.Á tanfo
lyam kezdete mindennap Érte
kezés órák: 10—1-ig ós 5 8-ig 
Adller J, szépir tan. Esti tan 
folyam : 8—9-ig. Andrássy-uton
24. 111. em. 8. 1375
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MESE
A Tisza fia.

Régen, mikor a Tisza so volt még olyan 
öreg folyó, mint manapság, más világ volt arra, 
amerre a Tisza folyik. Városoknak, falvaknak 
hire-hamva so volt. Do még tanyaházal: so igen 
látszottak. Abból az egyszerit okból, hogy házak 
nem is igen voltak. Sátrakban laktak a régi 
magyarok.

Egy sátoralja magyar vetődött a felső Tisza 
vidékére. Szép világ van arra. A Tisza zöld he
gyek között folyik, mint egy ezüstszaiag. A fák, 
bokrok ráhajolnak a folyóra és hallgatják a zugó 
dalát. Mert a Tisza mindig valami bolondos éne
ket dudorászik itt magában . . .

Hát a sátoralja magyarnak megtetszett ez 
a szép vidék. Habosnak hívták a kapitányukat. 
Azt mond ja a vezér:

— Testvérek, telepedjünk itt meg.
így is történt. Lever,ék a sátorszöget, ki- 

fe»zitették a hálót a Tiszában, az Grogok pedig 
tüzet raktak a parton.

így támadtak hajdanában a régi magyar 
falvak. Ila aztán megunták az egyhelyben való 
maradást, tovább vándoroltak.

De a Kabos sátoralja nem unta meg a 
Tiszát. Dehogy is unta meg! A folyó ellátta hal
lal, a hegység vaddal ... Az öreg emberek, 
akik még emlékeztek rá, azt mondogatták:

•— Ázsiában se volt ilyen jó dolgunk, fiam ...
Kabos vezér is megelégedetten simogatta a 

sza káliét:
— No, ueyc-e, jó helyre vezettelek benne

teket?
Nem is lett volna semmi baja a rátoralja 

magyarnak, ha Kabos vezérnek fia lett volna, aki 
majdan a bölcs főnők kardját, buzogányát és rang
ját örökli. De nem volt fia a vezérnek. Öreg volt 
már a legény, félő, hogy Hadúr hamarosan ma
gához szólítja a tulviiági mezőkre csatázni. L 
örökli akkor a vajdaságot?

A sátor dia vénei sokszor kérdezgették ezt 
egymástól és búsultak is eleget a dolgon.

Búsultak, búsultak, do hát ezzel persze nem 
segíthettek.

Végre is a Tisza segített a magyarokon. 
Kabos vezérnek volt egy gyönyörű, szép leánya. 
Olyan karcsú, mint a szarvas az erdőn; fekete a 
szeme, mint a legsötétebb holló-madár... Csilla 
volt a neve.

Csilla egyszer a Tiszapartról, ahol alkonyat- 
tal elmerengve szokott énekelni, egy kis fiúval az 
ölében jött haza.

Az öreg Kabos ugyancsak elbámult az apró 
emberke láttára:

— Miféle gyerek ez? -- kérdezte.
— Ez a Tisza fia! — felelt Csilla. — Arról 

felöl, amerről a Tisza folyik, ma alkonyattal, mi
kor szél zendült az erdőn és a vén begyek piros 

köpenybe burkolóztak, hófehér paripán daliás ifjú | 
nyargalt felém. Ezt a gyermeket hozta a karjai- | 
bon s igy szólt hozzám: „Ez a gyermek a Tisza 
fia. Neveljétek fel. Olyan vitéz még nőm volt a 
magyarok között, mint” amilyen vitéz ebből a 
gyermekből lészen.* — S én ime, elhoztam a 
gyermeket.

Az egész sátoralja csudájára járt a gyermek
nek. Az asszonyok megsimogatták, az örog em
berek az ujjúkat nyújtogatták felé.

— Láncos lobogósl — kiáltott föl a vén 
Börvély, a csapat táltosa. — Már foga is van! 
Megharapta az ujjam.

A vének összeültek és elhatározták, hogy a 
Tisza fia örökli Kabos vezér kardját, a neve pe
dig legyen ugyanaz, ami az apjáé: Tisza.

Nőtt a gyermek!
Alighogy megtanult a karddal, buzogány

nyal bánni, már a hegyek közé járt vadászni. 
Egyszer medvét vágott le kardiával, máskor far
kasokkal birkózott. Az ijjat kifesziteni senki sem 
tudta úgy, mint ő. A kelevézt pedig még a folyó 
túlsó partjára is áthajitotta.

így nőtt fel a gyermek.
Amint ifjúvá serdült, meghalt az öreg Kabos 

vezér és,a satoralja harcosai pajzsukra emelték 
Tiszát. () lett a vozér.

Nagy ünnepe volt ez a sátoraljának. A nők 
táncoltak, a papok tüzeket raktak, az öregek pe
dig őzt mondogatták egymásnak:

— Most már nyugodtan megyünk a túlvi
lágra. Jó kezekben hagytuk a vezérséget.

Do alighogy bocsteledett, r.agy zivatar tá
madt. A hegyek zúgtak, a folyó pedig kilépett 
medréből.

Jött a víz sebesen, hiába menekültek előle 
a magyarok. A hullámok toronymagasságia csa
pódtak, a folyó pedig haragosan zúgott.

Egyszerre a hullámok közül ogy fehér paripa, 
emelkedőit ki. A paripán fehérszakállu öreg 
ember ült.

Jött nyargalvást az öreg a menekülő magya
rok mán. Mikor utólértc őket, egyenesen Tisza 
vezérnek tartott.

— Érted jöttem, fiam, — kiáltotta menydörgő 
hangon.

Es olvitte a fiatal vezért az apja, az öreg 
Tisza, vissza a folyóba.

Gyula bácsi.

KÜLÖNFÉLÉK
A királynő.

Narses, jöjj vissza szégyenszemre, 
A fegyver nem való kezedbe,
Hozd haza csonka seregem!
A büszke zászlót bukni hagytad, 
Irigyeld kacagnak rajtad
S lázong az ország, mert miattad 
Gyalázat érte nemzetem.

Azért én várlak szivdobogva! 
Babér helyett a homlokodra 
Koszorút csókomból fonok
S mint napsugár szokott a fára, 
Tapadjon kedvesed nyakára 
Karod, mely a csatákon jáiva, 
Babéit aratni nem tudott!

Ha tépve, verve, futva, gyáván — 
Jöjj vissza már! Hadak csatáján 
Győzelmet többé ne keress!
Ha nyert az ellen vasa rajtam, 
Ha kardon elvesztőd hatalmam, 
Ha összedől a birodaimam,
Mit bánom én — csak to szeress!

Mezey 8. ndor.

Estélye’- divatja.
Amint elmúlik a családok örökszép ünnepe, a 

Karácsony, a divat világába egy uj szellem, egy uj 
fordulat vonul be d adalroasan. M g eddig lőleg a cél
szerű és komoly jelleg, a szolid utca, ruhák divatja 
képezte az érdek.ődés központját, január ♦ e.étől fogva 
ennek az ellenkezőjét .útjuk. Eltűnnek a sötét szövé
sek és előtérbe azok a lehelletfcönnyü, tündéi szép szö
vetet lépnek, amelyekből a báli ruhákat varázsolják.

Persze, hiszen valahol, meszsze már megcsen
dült az ölökké vidám Karnevál urfi bobóc-sapká;án^k 
csengője- és erre a hangra ielpezsdűl minden ifjú, 
szép leány kedve. Ura mának csalhatatlan eléje ei 
azok az egyes vigalmak, amelyek mintegy Ízelítőjét 
ad;ák a farsang jövő élvezeteinek.

Es ta án sehol annyi poézist nőm pazarol a di
vat, mint a báli és estélj öltözékek világában. Külö
nösen most, amikor a divat szinte rátermett a poézis- 
pazarlásra. Hiszen egész lényege, minden redője és 
lódra szinte predesztinálva van a báli hatásra. Mint a 
nyár folyamán láttuk, most is ’ibben-röppen a mai 
ruha minden dísze és erre a célra a finom selyem
fátyolnál alkalmasabb szövet nem igen teremhet. Es 
a különböző csipkefajoknak pazar, dús a.kalmazása 
csak lokoz-a ezt a rendkívül kedves hatást.

Most tulajdonképpen még nincs ki.ejlődve és 
még kevésbé bemutatva a bá i- és estélydivat. Inkább 
csak az intim estélyek és ebédek sora járja, amelyek 
megkövetelik a maguk sajátos divatját de ez csak a 
szezon íoiyamán, úgyszólván a gyakorlat utján fejlő
dik ki. Követeli, hogy ennek meglegyen a saját külön 
jellege. Bűn volna például i yenkor hosszú uszályával 
vagy mélyen kivágott derékban jelenni meg, mig vi
szont a diskrét kivágás szinte néikülözbetetlen kellene 
az ebédek és más szükkörü összejövetelekkor viselt 
ruhának. Va amint báli toalettet is lehetetlen e né la ül 
elképzelni.

Az estélyruba legelső kötelessége a báj, tere
seden elegancia és íöitétlen diskrét ízlés. A fia’al 
leányok ruhájára nézve pedig a töltetlen egyszerűség

REGÉNY

Egy férj regénye
Irta: SALVATORE FARINA

HO) ---------

Több szobán keresztül egy szinto elhagyott 
szalonba írt Antclnio, ahová alig hallatszott a 
hangszerek csábító lármáin. Egy sokágú kande
láber világította be a helyiséget; néhány könyv 
cs újság mindössze két-három vendéget egyesi
lett egy nagy asztaliad, az öi....ebbel: közt, akik
olvasgattak, iátni lehetett signor Castelli alakját egy 
karosszékben ülve. Fejét hátratámasztotta is egy 
könyvet tartott a kezében, do kezo lelógott és a 
könyv a padló közelében, mig a mennyezetre 
szegződő tekintete bizonyára uzon keresztül mesz
sze révedezett.

Midőn megpillantottam őt, úgy hittem, hogy 
kitalálom Anselmo szándékát, és hogy eleiét ve
gyem minden bosszúságnak, megelőztem Ansel- 
mot és leültem signor Castelli mellé. Az nem 
látott bennünket és mintegy bocsánatot kél ve kér
deztem tőle:

— Mit olvas?
— Nem olvastam, a könyv csak ürügy volt 

a magányra.
— Vagyis, mi terhére vagyunk — vágott 

szavába Anselmo kihívó hangon.
— Azt nem mondám — válaszolt signor 

Luciano szelidon.
— ön nem ntond'a, de magában gondolja.
— ( In téved — és egyenesen hozzám for

dulva jegyezto meg. — Önnek nem kell azt még 
mondanom is.

Anselmo ajkai reszkettek; do signor Cas
telli határozottsága és szavai olvágták a szól aj
kairól. Siettem gátat emelni Anselmo harcias 
kedvo ellen és kérdeztem:

— Jól mulatott az esto?
— Óh, a signor kétségtelenül jól mulat, — 

szólt Anselmo világos célzással.
— Én mindig jól mulatok, ha jó társaságban 

vagyok.
— És signor Albruzzi ünnepélyei (szándéko

san nem mondtam, hogy a „signora ünnepélyei") 
igen vidámak.

— Igon vidámak — ismétlé signor Castelli 
— és az asztalra tette a könyvet, melyet a kezé
ben tartott. Anselmo fölvette és megnézte az első 
lapokat: „A teljesen finom férfi-művészet tiz 
1 jökotben" olvasta hangosan, mintha szavalna. 
Erre faikacagott, aztán fokozódó nyomatúkkal 
folytatta ,.jegyzetekkel és magyarázatokkal, füg
gelékül Dméieti-gyakorDti tanulmány a válasz
tékos társalgásról". Anselmo most oly hangosan 
novetett, hogy az a három tántoritbatlan olvasó 
is fölcmelto fejét az újságokból.

— Furcsa egyT könyv ez; tanácsokat oszto
gat és talán hasznos tanácsokat — tette hozzá 
Anselmo gúnyosra. — Szép olvasmány csendes 
órákban . . . Tetszik önnek ez a könyv, signor 
Castelli ?

Ez a nevelotlen'séggel határos bizalmasko
dás annyira ellenkezett Anselmo természetével, 
hogy kínos jelenet kitörésétől féltőm és ránéz
tem signor Lueianora abban a hitben, biztos 
hogy válasza lógja megadni a jelet ahhoz. Do 
ö n?m vetto zokon az odadobott tréfát.

— Ön nagyon szigorúan bírál; gondolja 
meg, ha e könyv szerencsétlen szerzője élne I

— Nőm azon csodálkozom, — válaszolt An
selmo, akarata ellenére lecsillapodva, de ma
kacsul ragaszkodva szándékához, — nem azon 
csodálkozom, hogy valaki ilyen könyveket ir, 
hanem azon, hogy akad embor, aki azt olvassa 
és gondolkozik rajta.

— És bizonyára mégis akad embor, aki 
olvassa, ha akad, aki megírja; rom az iró szerzi 
a közönségét, finnem u közönség teremti az iiót.

— Ez paradoxon. On szerint nem Jean 
Jaques teremtotlo olvasóközönségét, hanem mi 

teremtettük Jean Juquest; nem Danto hozta létre 
magyarázóit, hanem ez ’. Dantét. Es mi vagyun: 
magyarázók, vagy olvasók, akik a századét: fo
lyamán .. .

— Ténylog mi vagyunk azok, — válaszolt 
mosolyova signora Luciano, — aki'. a századokat 
a magunk formájára alakítjuk. Különben — foly
tató, — hogy lady Danto hozta-e létre magyará
zóit, vagy hogy ezek őt teremteiték-e újjá, 
affelett lehet vitatkozni.

— Ön a kérdést más torn ái an állítja föl, 
az én szavaimtól eltérő értelemben.

— Ugyanúgy, ahrgy ön tette, — egyél ként 
meg vagyok győződve, hogy mindabban, amit ön 
itt elmondott, van valami igazság és hu ön m g- 
gyözne engemet arról, hogy az ü:i v. icr.ctiyj 
helyesebb, nem fogok önfejűén ragaszkodni a ma
gaméhoz, kísérelje csak meg, én hallgaini fogom.

Anselmo az engedékenyseg folytán nagy za
varban érzé magát, okvetlenül közbe kellett iépni.

— Remélhotőlog meg fogja legalább en
gedni, hogy biztonságba helyezzem mamimat, — 
szóltam mosolyogva — egy bölcselet-irodalmi fej
tegetés, mialatt a velünk egykorú nemzedék tán
col, azt hiszem, úgy hat, mint egy prédikáció a 
farsang utolsó napján.

Ázzál fölkeltem; Anselmo, aki nem kívánt 
jobbat, szintén fölemelkedett és signor Luciano 
követre példánkat. Egy másik szalonban meglát
tuk signora Albruzzit büszkén, a ház úrnőinek 
méltóságos tartásában. Talán nem volt ínyére, 
hogy igy együtt lát bennünket, mert hűvösebb 
mosolvlyal fogadott, mint máskor; miután az 
első banális frázisokat kiváltottuk, feltűnően 
egyedül signor Lucianokhoz intézte szavait és 
úgy látszott, mintha csak az ő jelenlétét fogadná 
szívesen.

— Egy medaillont vesztettem el, — szólt 
— egy medaillont, melyet drága emlékként őriz
tem, meg kell kerestetnem.

(Folytatása követsczik.) 
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hinti rá a fiatalság románcát, báját. Ehhez nagyban 
hozzájárul a divatnak az a törvénye, hogy csupa 
tompa lényü, puha selymekre halmozzák a habkönnyű 
selyemmuszlin és crépe de Cbine-hullámókát, még 
pedik többszörös rétegekben. Ezzel a selyem lényé
nek még utolsó csillogását is eltakarják és az tisztán 
mint a művészi redőzet gyönyörű alapja érvényesül.

Diszül a legtöbb esetben a szőrmét választják 
és igen pazarul és sajátos mivoltának teljes mellőzésé
vel bánnak vele. A hermelint például ügy e szabják, 
mint akármelyik posztót elszabni szokás és a csoda
szép velenoei csipkéknek ennél kedveltebb keretét 
nem ismerik. A hermelin a legkedveltebb, de a róka
prémet is telehintik drága hímzésekkel, valeneiennes- 
1 üzérek kel. A vakondprémen kívül még a brazíliai 
majom-, a tigris- és a seaiskin-bunda örvend nagy 
kedvelt ségnek. Az állatvédő-egyesületek ismételten és 
erélyesen íelszólaltak ezen gyilkos szeretet ellen. De, 
mint már annyiszor itt is tapasztalniok kellett, hogy 
a hiúság szeszélyével szemben nincs hatalmuk.

A madárvilágot sem kiméli a divat, pedig a kis 
szárnyasoknak szenvedése mindig könnyen megin
dítja az érző sziveket. Soha annyi csillogó tollat és 
egész madarakat kalapokon nem alkalmaztak mint 
éppen most. A sasokat megfosztják szárnyuktól egyes 
tolláiktól, hogy a szépek szépségét növeljék.

A ka apókban különben nagy a vadozatosság 
és még több a fényűzés. Ez különösen a hatalmas 
színházi kalapokra nézve áll, amelyek nélkül elegáns 
nő ma páholyban meg nem jelenik. Hangsúlyozom, 
hogy páholyban, mert a jámbor színházi szomszédok 
ugyancsak meg lennnének rémülve, ha valamelyik 
nő a mostani „modern" kalapóriással telepednék 
elébük. Azok ugyan visszakérhetnék a pénzt, amit a 
jegyért fizettek, mert a színpadból nem jut látni
valójuk egy arasznyi sem.

A legkedveltebbek azonfelül a háromszög kala
pok, amelyek már két esztendeje ismeretesek s ennek 
dacára most is uralkodnak. Fiatal, bájos arcoknak 
rendkívül kedves viselete ez és híveik többnyire a 
rózsás arcú, ifjú leányok sorából kerülnek.

Estélyruhának feltűnően kevés a fekete, annál 
több a iehér és egvéb világos színekben tartott. Az 
idősebb nők is derűs, bár korukhoz illő színekben 
jelennek meg és igy a társaságoknak kü ső jellege 
az idei tél folyamán általában derűs lesz. Külsőleg — 
a be ső hangulatot természetesen csak a társaság 
vezető elemei adhatják meg.

A hajviselet is nagyot változott. Elől hatalmas 
dudor borul a homlokra, oldalt két kerek bajbodor 
keretezi az arcot, mig há ul többnyire szinte belevész 
a csomó a könnyű hajhu.lámokba. Az aranyszínű 
bajjal megáldott szépek most is nagv előszeretettel 
tűznek fekete bársony csokrokat a frizurájukba. És 
e közben a női találékonyság annyi ötletességet tud 
kifejezni, hogy ennek se szeri, se száma. Olyan 
egyéni ez a divat, hogy minden nő maga alkotja, 
maga fejleszti, csak az alapot adta meg a mindenható 
varázsló, divat ő íe'sége 1

0.1».

-f- Napóleon két halottaságya. Auguszlin Fiion, 
III. Napóleon fiának a volt udvarmes ere, a követke
zőket beszéli a Gauloisb&n: 1870 előtt a Louvreban 
volt egv külön osztály, a királyok és császárok mú
zeuma, hol a Bourbonok és Napeleonok korára vo
natkozó tárgyak voltak Összegyűjtve. Itt Őrizték L 
Napóleonnak a halottaságyát is, mely a Murát her
cegeké volt, akik ezt Karolina királynőtől kapták. 
Mindenki azt hitte, hogy a nagy császár ebbeu az 
egyszerű vaságyban lehelte ki lelkét Szent Ilona szi
getén. A vaságy minden disze egy zöld selyemiűg- 
göny s négy ezüstből vert sas volt. Sokan azonban 
egy másik ágyról is tudtak melyről szintén azt állí
tották, hogy I. Napóleon abban halt meg. Fion meg
vizsgálta mindakét ágyat s arra a különös eredményre 
jutott hogy Napóleonnak csakugyan két halottaságya 
volt. A császárnak longwoodi lakásán két teljesen 
egymáshoz hasonló ágy volt s ha a beteg császár
nak éjjel nem volt nyugalma, azzal könnyített 
magán, hogy egyik ágyból a másikba vándorolt. 
A császárnak egyformán kedves lehetett mind a 
két ágy, mert végrendeletében úgy rendelkezett, 
hogy halála u'án Marchand a végrendelet végrehaj
tója adja át a reichstadtí hercegnek az ágynemüekkel 
együtt. Kapó eon halála után Marchand megkérte az 
osztrák kormányt, hogy a reichstadtí herceggel be
szélhessen, de ezt konokul megtagadták tőle. A herceg 
ha'ála után Marchand ezeket a tárgyakat elajándé
kozta. Karolina királynő kapta az egyik longwoodi 
ágyat. A másik pedig Lalentbe, tíertrand tábornok 
kastélyába került, hol a látogatóknak úgy mutogatták, 
mint Napóleon halot'aságyát. Hogy ezt Bcrtrand 
hozta-e Szent-Ilonáról, vagy Marcband ajándékozta-e 
neki, sohasem lehetett megállapítani. A tábornok halála 
után, gróf Bertrand Napóleon, a nagy császár kereszt

fia a kastély bútorzatát eladta, közte a híres ágyat is, 
melyet Perron gabonakereskedő vett meg, tőle pedig 
egy cbá eaurouxi bankárcsalád birtokába került. A 
másik ágy még most is Murát Joachim herceg birto
kában .van. B ezek szerint még mindig nem lehet 
elmondani, hogy Napokon voltaképpen melyik ágy
ban halt meg.

•

4- A láb munkája. Sokat lép az ember, amíg a 
sir szélére ér. Ha minden lépést számlálná és számon 
tartaná, maga is megijedne, mekkora utat tett meg- 
Krisztiániában Jörk professzor nemrég érdekes elő
adást tartott a láb munkájáról, amelyből a Jó Egészség 
a következőket közli: Egy pincért, aki egy forgalmas 
nagy vendéglőben szolgál, lépésmérővel látott el. Az 
apparátus kiderítette, hogy a pincér — harminc éves 
ember — reggel Dyolo órától éjfélután félegyig 99.199, 
percenkint tehát átlag tiz lépést tett, ami hatvan kilo
méternyi utat jelent. Ez a pincér hetenkint négy napon 
át, esztendőnként 2' 8 napig van szolgálatban. Két- 
száznyolcvanszor 99.199, ez valamivel több, mint 
húsz és fél millió lépés. Ennyit tesz meg tehát egy 
esztendőben. Az ut amelyet egy hónap alatt begya
logol, 1040 kilométer, amit egy év alatt megtesz, 
12.480 kilométer, vagyis majdnem olyan hosszú, mint 
a föld tengelye, amely 12.713 kilométer. A föld ab
roncsa az egyenlítő körül 40.000 kilométer, ekkora 
utat ez a pincér negyedfél esztendő alatt tesz meg és 
még — pihen is évenkint 157 napot. Amiből látnivaló, 
hogy a pincérmesterséghez nemcsak fej kell, hanem 
láb is.

•

4- Konzul. A londoni hippodromban mostaná
ban egy Konzul nevű csimpánzot mutogatnak, amely
ről azt írják az u ságok, hogy ha beszélni tudna, akár 
embernek is beillene. Párisban és New-Yorkban el 
volt ragadtatva a publikum és Londonban is minél 
többen nézik meg mutatványait a hippodromban, an
nál jobban fokozódik a hatás. Egy atrikai kutató azt 
állítja, hogy Konzul egy kiváló majomiajhoz tartozik, 
amely a délaírikai aranymezőktől északra lakik és rend
kívül hasonlít az emberhez. Komul estélyöltözékben lép 
fel, fekete cilinderrel a fején. Mikor a közönség elé lép 
megemeli kalapját, udvariasan mégha tja magát és 
asztalhoz ül, ahol kanal ai késsel és villával elfogyasztja 
ebédjét, akár osak egy angol lord. Ha valamelyik fo
gásból eleget evett, csönget a pincérnek, hogy vigye 
el a tányért és hozzon uj ételt, mert kitűnő étvágya 
van és a közönség nagyobb mulatságára egymásután 
gonbolja ki a mellénye gombjait, hogy könyebben 
fogadja be az uj ételeket. Az ebéd befejezéséül fe
kete kávét iszik és cigarettára gyújt Mikor elfüstölte 
cigarettáját bicikli mutatványokkal mulattatja a néző
ket. A nyilvános fellépés előtt a habitüék megtekintik 
Konzul lakosztályát Is, aki kezet fog a vendégekkel és 
balkezével barátságosan megveregeíi vállukat.

KÖZGAZDASÁG
A részvénytáríaaágok évi mérlege. A buda

pesti királyi ítélőtábla a minap azzal a kérdéssel fog
lalkozott, hogy miképpen kell a részvény társaság 
vagyonát a mérlegben kitüntetni. Egy részvényes 
megtámadta ugyanis egyik budapesti rész vény társaság 
közgyűlésének határozatát azért, mert a mérlegben 
nem voltak tüzetesen felsorolva az egyes vagyon
tárgyak, követelések és tartozások. A budapesti királyi 
kereskedelmi és váltótörvény szék elutasító Ítéletet 
hozott, s ezt most — mint az Ügyvédek Lapja Írja — 
megerősítette a budapesti királyi Ítélőtábla is, elvi eg 
kijelentvén, hogy a részvény társaság vagyona értéké
nek megállapítása a mérlegben úgy eszközlendő, hogy 
az értékelésnél minden egyes tárgyra figyelemmel kell 
lenni s az ekként megállapított összértéket kell fel
tüntetni a mérlegben, de semmiesetre sem kell a 
vagyon minden alkotórészét küiön-külön feltüntetni 
és tüzetesen felsorolni, annál kevésbé, mert ez adatok 
közreadása a társaság üzleti titkainak megismerésére 
vezetne.

Utazók az obztrukoló ellen A Magyarországi 
Kereskedelmi Vlazák Egyesülete Auer Róbert elnöklete 
alatt rendkívüli igazgatósági ülést tartott s csatlakoz
ván az Országos Iparegyesület akció ához, feliratot 
intézett a képviselőházhoz a parlamenti rend helyre
állítása s a gyümölcsöző munka felvétele dolgában 
Az egyesület feliratát ódzdor Pál országgyűlési kép
viselő adta be a képviselóházhoz, de külön megküld
ték az országgyűlési pártoknak is.

A kérvény hangsúlyozza, hogy nem mondhatja 
senki a magyar kereskedelemről, hogy csak egy pil
lanatra ír lohasztam próbálta volna a nemzeti lelke
sedés szent tüzét. Sót kétségleien adatokkal jga- 
zolhaló hogy legégetőbb szükségleteinek pihenteté
sével, legsu yosabb gondjainak elrejtésével és a keres
kedelem mindennapi kenyerének feláldozásával is nyíl

tan kivette részét a nemzeti küzdelemben Nem 
panaszkodott a maga bajáról, hanem harcolt a nemzet 
igazáért. Ha van egyesület, melynek tatrjai köz
vetetten megfigyelés alap au tapasztalhatták az or
szág legkülönbözőbb vidékeinek hangú atátj ha 
van egyesület, melynek tagjai látták a felbuzdu
lást és láthatták az utolsó időkben a törvényes rend 
helyreállítása iránt egyre erősödő áramlatot: — ug.y 
a Magyarországi Kereskedelmi Utazók Egyesülete az. 
Mély tisztelettel kéri az egyesület: fog on össze a 
törvényhozásnak minden pártja és hazafias buzgó- 
sággal, a kifáradt és elcsigázott néphez va'ó igaz 
szeretettel állítsa helyre a törvényhozási munka 
rendjét és nyújtson rá módot, hogy a felbuzdult 
nemzeti közvélemény az ország erejének gyarapítá
sára és az égetően szükséges törvényalkotásokra gyű- 
mölosöztessék.

Karáosonyi Iparpártolás. Az Országos Ipar
egyesület végrehajtó-bizottsága a következő lelbivást 
intézi a közönséghez:

A karácsonyi vásár kezdetén azzal a kérés
sel fordulunk a magyar közönséghez, hogy ne 
vegyen idegen holmit karácsonyi ajándékul. A 
szeretet ünnepén áldozzunk a hazafiságnak. Ez 
az áldozat dús kamatokkal fog megtérülni, mert 
csak első látszatra áldozat, a valóságban gyümöl
csöző befektetés. Nem hazafias önzetlenséget, 
hanem hazafias önzést kíván tőlünk. Arról van 
szó. hogy azokat a milliókat, amelyeket karácsony 
előtt ajándékokra kiadunk, ne adjuk a külföldnek, 
hanem adjuk a magyar iparnak, amelyet istá
polói nemcsak hazafias kötelességünk, hanem 
életbevágó érdekünk is. Ha minden magyar em
ber azzal az erős elhatározással indul a kará
csonyi bevásárlásra, hogy csak magyar készít
ményt vásárol, egyszerre erős látszatja lesz a 
magyár társadalom iparpártoló felbuzdulásának. 
Legjobb alkalom az annak bebizonyítására, hogy 
necsak lelkes szóval, hanem okos te tel is pár
tolják a hazai ipart. Ne szalaszszuk el ezt az al
kalmat. Ajándékról van szó, amelyet szabii
don választunk meg. nem pedig szükségletről, 
amelynél olykor rá vagyunk uta va a külföldi 
készítményre. Csak olyan tárgvat vá aszszunk, 
amely itthon készült. Vehetünk szépet is, jót 
is, olcsót is. A magyar apa magyar já’ékszert 
adjon gyermekének kezébe. Szüzeinknek, test
véreinknek, barátainknak magyar tö dön készült 
ajándékkal kedveskedjünk. A szeretet ünnepén 
karoljuk fel szeretettel az istáoolásunkra nagyon 
rászoru.ó, zsenge magyar ipart, amelvnek soha
sem volt nagyobb szüksége a támogatásra mint 
mos'ani sanyarú helyzetében. Ajánljuk ezt a ké
résünket a magyar közönség jóindulatába s erős 
a hitünk, hogy nem kérünk, hiába. Építjük ezt a 
hitünket a magyar közönség hazafias lelkiismere
tére, hazafias önérzeére.

Mezőgazdasági kiállítás A legközelebbi Ifero- 
gazdasági kiállítás a jövő év szeptember első hetében 
Veszprémben lesz és azt a ves2préinvármegvei gaz
dasági egyesület rendezi. A kiállítás élén Kolossváry 
József alispán áll s a kiállítás iránt az egész vár
megye közönsége máris nagyban érdeklőd k. A ki
állítási rendező-bizottság ma bocsátotta ki a részletes 
tervezetet, amely szerint a mezőgazdasági termé
nyek kiállításán kívül nagyszabású á'latkiállitás is 
készül. A mezőgazdasági gépek kiállítására eddig is 
több kiváló hazai gépgyáros jelentkezett. Különösen 
érdekes lesz a bakonyi uradalmak erdészet1 és vadá
szati része, továbbá a ba atoni ha ászati kiál itás, 
amely szintén a kiállítás keretébe vonatott be. A ki
állítást a löldmivelési és a kereskedelmi miniszterek. 
Veszprémmegye és Veszprém város az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület és a győri kereskede’mi 
és iparkamara támogatják.

Amortizált sorsjegyek. Az értékpapirlulajdonos 
közönséget bizonyára érdekelni fogja az, hogy utóbbi 
időben igen sok törvényesen megsemmisített sors
jegy. záoglevél és részvény került lorgalomba. bőt 
éppen e napokban történt még, hogy valaki egy 
tizenöt év óta birtokában levő sorsjegy éré esett nye
reményét nem vehette fel. mert annak korábbi tu’aj- 
donosa a tőle lopás utján elidegenített sorsjeg . et meg
semmisítés tárg' ává telte. Ezen a közönségre nézve 
veszedelmes állapoton most végre segítenek. A Mer- 
curbank kiadásában megjelenő Merev cimü pénzügyi 
és sorsolási lap évkönyvében közölni fogja a törvé
nyesen megsemmisített vagy a megsemmisítés alatt 
álló értékpapírok számait. Az évkönyv ezenkívül 
közölni fogja a kisorsolt bel- és külföldi értékpapírok 
számait is. úgy hogy abból mindenki meggyőző '.he
tik arról, hogv sorsjegye vagy más értékpapír, a léte
zése óta ki lett-e sorsolva.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
odsten 40.50 korona pénzben. 41.50 korona áruban 
— Bécsben a kontingentált készáru 43.— korona pénz
ben, 43.20 korona áruban.

Sartéskonsumvázár. (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd mtézősége.) December 5-én. 
Fölhaj tás : Zsirsertés, úgymint öreg L renaü___ kilo
grammon leiül------------ darab, IL rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint = nehéz 800 küogrammon felül — darabj 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. L'ölhajtás összege 420 darab. 61 darab süldő. 
Előző napi maradvánv 565 darab, 61 darab süldő, 
összesen 985 darab, 61 darab süldő. Kiadatott 849 
darab sertés, 18 darab süldő. Maraű\ " 136 ' arab.
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43 darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
szilárdak. — Következő árak jegyeztettek: Zsir- 
sertés: Öreg L r. 3ö0 kgr.-on felül 96—100 fillérig, 
II. rendű 280—350 kilogrammig---------fillérig, selej
tezett ------— fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon leiül 98—106 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 92—100 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 89—94 fillérig, süldő 84—92 fillérig, 
malao —------fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo-
o-rammon felül —------fillérig, könnyű ——— ki
logrammig — fillérig, süldő —— fillérig, malao 
40 kilogrammig--------- fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

Bécsi vágómarhavásár. Dec. 5. (Saját tudó
sitónk telefonjelontése.) A st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vesztegzári vágómarhavá- 
sárra leihajtatott —— darab magyar, — darab galíciai, 
— darab bukovinai, — darab németországi, összesen 
659 darab szarvasmarba.

Jegyzések: kilogrammonkint élősúlyban, ma
gyar hi/óökör I. rendű minőségű 66—72 fillér, 
tiv. — fillér, ÍL minőségű 76----- fillér, kiv.--------í.,
IIL minőségű---------1.. galíciai hizóökör L mi
nőségű --------- fillér, kivételesen-------— fillér, 11. minő
ségű ——— fillér. ILI. minőségű ——— fillér • német 
hizóckör L minőségű 80—86 f.., kivételesen 81 
f„ 11. minőségű 68—78 i., LLÍ. minőségű —-----
fillér. Legelő ökör ——— fillér, paraszt ökör ——— 
fillér, levágott ökör------— fillér. Bika 66.——78.— K.,
tehén 56—60 korona, kivételesen — korona, bivaly 
-------- korona. Az árak métermázsánkint. élősúlyban 
értendők, fogyasztási adó nélkül.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, december 5.

Jó királat és ugyanoly kereslet mellett kész- 
buza kellemesebb irányzatú volt; forgalomba került 
35.000 mm. 2i/s fillérrel magasabb árakon. Rozs üz
letfelén. ára változatlan. A többi cinkekben alig van 
forgalom, árak változatlanok.

Kiadatott:
Búza, 'liszatndéki: 500 mm. 81 k. 8 K. 10 f., 150 

mm. 81 k. 8 K. 07«/« i., 100 mm. 80*5 k. 8 K. 05»/s t., 
100 mm. 8o k. 8 K. 07 Vs 200 mm. 80 k. 8 K.
c7v« i., 200 mm. 79-5 k. 8 K. 05 1., 100 mm. 79'5 k. 
8 K. - f., 100 mm. 79 5 k. 8 K. - f., 900 mm. 79 k. 
8 K. 05 f, 100 mm. 79 k. 7 K. 79l/a f., 300 mm. 79 
k. 7 K. 92V> 1., 100 mm. 79 k. 7 K. 97 Vs f.

Mezőtúri: 1500 mm. 79 k. 8 K. 10 f.
Szarvast: 15CO mm. 79 8 k. 8 K. 10 f.
Hóoniszövásárhelyii 10.100 mm. 79*3 k. 7 K. 97V1 

fillér.
Mindszenti: 3000 mm. 79 k. 8 K. — f.
Pestmegy evidéki150 mm. 79-5 k. 7 K. 97>/a f., 

450 mm. 77’8 k. 7 K. 72l/« f- 8C0 mm. 77 k. 7 K. 72Vi 
.. 1C0 mm. 79 k. 7 K. 85 1., 209 mm. 77’2 k. 7 K. 

47Ví f. sarga.
Kalocsai: 1400 mm. 76 k. 7 K. 65 f.
Tolnai: 1700 mm. 77’7 k. 7 K. 85 f.
Szenttamási: 2980 mm. 78'6 k. 7 K. 97l/s f.
Bácskai: 600 mm. 78 k. 7 K, 82 Vs í.
Kulai: 5000 mm. 77 k. 7 K. 83y» f., kocsira

Sziváczi: 2200 mm. 75‘7 k. 7 K. 65 f.
Pá'iéi: 3C00 mm. 77 7 k. 7 K. 62‘/i f.
Dunai: 1900 mm. 76 5 k. 7 K. 62 Vs f.» 1400 mm. 

76 5 k. 7 K. 62Vi f.
Feprovdcri: 2700 mm. 76 k. 7 K. 56y> f.
Mind három hónapra.
Rozs: 350 mm. 6 K. 50 f.
Tengeri: (ó-áru): 1600 mm. 5 K. 55 fi, 800 mm. 

5 K. 55 f.
Cvnquantin: 150 mm. 6 K. 25 f.
Lóhere: 40 mm. 56 K. — f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

ás értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
ulogrammonkmt. — A minőség hektoliterenkint 50 
dlo-jram monki nt.

A hAtáridöhxiet folyamán a következő kötések 
történtek;

Áprilisi búza 1904. ; 7.70—7.71
Áprilisi rozs 1904. . 6.60
Áprilisi zab 1904. . 5.49
Májusi tengeri 1904. . 5.18—5.19—5.18

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén;

Áprilisi búza 1904. . , , ; ; 7.70— 7.71
Áprilisi rozs 1904. . . ; , J 6.60— 6.61
Áprilisi zab 1904. . J J J , 5.48— 5.49
Májusi tengeri 1904.. , . . J 5.17— 5.18
Délután fél 5 órakor zárul:

Áprilisi búza 1904. ... i J 7.70— 7.71
Áprilisi rozs 1904............................ 6.61— 5.62
Áprilisi zab 1904. , l 1 , , 5.49— 5.50
Májusi tengeri 1904. • • • • 5.20— 5.21

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde kedvezőbb belpolitikai hírekre, 

helyi véleményvásárlásokra szilárd irányzattal nyílt 
meg, az üzlet folyamán azonban bécsi realizálásokra 
az összes énekek csökkentek ós bágyadt hangulattal 
zárultak. A forgalom mérsékelt maradt.

Valuta és ércáru változatlan.
ElótŐ2sde : Osztrák Hitelrészvény 685.25—683.—. 

Magyar Hitelrészvény 775.51’—776.—. Osztrák-Mag var 
Államvasuti részvény 674.75—672.50. Rimamurányi 
vasmű részvény 491.— —490.—• Jelzálogbank részvény 
521.50—520. Közúti Vaspálya-társaság részvény 618.75 
—618.—. Városi Villamos Vasút részvény 334.—— 
331.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom ■ Osztrák Hitelrész vény 684.25—682.75—684.—. 
Magyar Hitelbank részvény 773. 771.—. Osztrák- 
Magyar Aliamvase*i részvény 674.----- 672.75—673.—.
Rimamurányi Vasmű részvény 490.50—490.----- 490.25.
Leszámitoióbank részvény 463.------462.75—463.í>0.
Jeizalogbank részvény 521.5U—521.—. Közúti Vas
pályarészvény 618.50—618.—. Városi Villamosvasút 
rész-véi y 331.75—331.50 korona.

Helyi értékek: Hazai bank részvény 206.—. Észak
magyarországi kőszénbánya és iparvallalat 211.—. 
Köszénbánya és Téglagyár részvény 465.——468.—. 
Magyar Aszfalt 133.—137. 133.—. Salgótarjáni 
kőszénbánya részvény 558.----- 559.—. U|laki tég agyár
és mészégető részvény 286.-------95.— korona.

»/í4 órakor zárult Osztrák Hitelrészvény 686.25. 
Magyar hitelbank részvény 774.50. Leszámitolóbank 
részvény 463.—. Rimamurányi vasmű részvény 490.50. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 674.— . Közúti 
vasút részvény 618.50. Városi villamos vasút rész
vény 331.50 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzietoen a szezonszerü hanoii latnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény* 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 52,-62.— 
korona, vörös aprószemü 46.—50.— korona, vörös 
erdélyi’—•——~ korona, vörös bánsági —,----- —
korona, középszemü 52.——55,— korona, nagyazemü 
56.— 61.—. korona. Disznózsír: budapesti 68.----- 68.60
korona, vidéki korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.---------.— korona, városi 4
daraoos 58.——59.— korona. 3 darabos 59.50—60.— 
korona, .üstölt korona. Szilva: Doszníai,
szokás szerinti minőség 18.50—19.— korona. 120 da
rabos —.-------- - korona. 100 darabos 21.50—22.—
korona. 85 darabos 23.——23.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség- 17.50—18.— 
korona. 100 darabos 21.——21.50 korona. 85 darabos 
22.25—22.50 korona. Szilvái::; slavóniai 19.50—19.75 
korona, szerbiai 17.50—17,75 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
A mai elötőzsde élénk hausse közepette folyt le» 

melynek során lóképpen vas- és fegyvórgyári rész
vények emelkedtek. A kulisszában is szilárd volt az 
irányzat, de utóbb budapesti eladásokra általános 
gyöngülés állt he.

4 deli tőzsde kedvetlen irányzattal nyílt meg, de 
később általánosan javult.

Zárlat csendes.
Bocs, december 5. (Magyar értékek zárlata,) 

aranyjáradéK 118.55. Jászai és szegedi kölcsön^sorsjegy 164.75 
Magyar vasúti kulcson ezüstben —.—. Magyar keleti vasúti 
állami köivenv —.—. Magyar leszámító tó- e« pénzváltóbank 
462.—. Rimamurányi vasműrészvény 489 50. Magyar ro- 
ronajáradék 98.55.4°/o-os Magyar iö.dteterm. kötvény 98.1 
Magyar iiueibank részvény 771.—. Magyar nyeremény kői. 
csőn sorsjegy 298.25 Kassa • oderbergi vasúti részvény 
384.—. k agyar keresk. bank 2830.—. Magyar cukoripar 1530.

Béos december 5. (Osztrák értéken záriata.i 4*20/o-08 
pamriárancR 100.50.4ü/oososztt. aranyjáradék 120.70 1830-oí 
sorsjegy 156,—. Osztrák hitelsoisjegy 473,—. Ango.-osztrák 
banz —i-éctn banKegvesület 515 50. Osztrák-magyar 
bans 1615.— Déli vasút 87 50. Dunagőzhajózasi részvény 
882.—. bohányrészvény 354.50, Császár és királyi arany
11.35.Németbánsváitók 117.22. 4*2ü/o-os ezüst járadéK 100.35— 
100 55. Osztrák soronajárad k 100,55. 1864-ik sorsjegy 269.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 684.—, Umonnank 538.—, 
Osztrák Lkn iernaak z38.—. Üsztrak-magyar áUamvasut 
672 75. tílbavölgyi vasút 419.—. Alpesi bánvarészvenv 405.85. 
20 iránt, arany 19.06, Londoni váltoár 239.60 bécsi íra • way 
Litt B, —. Bécsi iramvayLitt A. —. Linót sonó 303 —. 
Az irányzat szilárdult.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, december 5. (Tőzsdei tudósítás.) A tőzsde 

nem egységes irányzatban nyílt meg Montánértékek közül 
köszénrészvények kéfzpén/vételekre általán több mint l"/0-al 
estek. Vasrészvények jól tartottak. Bankok artartók. Belföldi 
fondok kevéssé keresettek, de szilárdak. Vasúti és hajózási 
részvények alig változtak. A tőzsdeidő második felében a bank- 
p acon a vezető bankok emelkedésével elénk Üzl< t fejlődőit. 
Montánértékek a napi spekuláció visszavásárlásokra javultak, 
majd ismét estek. Minden egyéb változatlan. Magánleszámito- 
lási kamatláb 33/sWo.

Berlin, december 5. (Zártai,) “íO'oos panirjáradék 
—•—. 4°/c-os osztrák aranyjáraóék 102.90. Elbavöígyi vasút
—. Magyar koronajáradék 98.75, usztras-magyar aram- 
vasút 144 80. Kaica-oáerbergi vasux —.—. BéC;i váltoar
85.25. Magyar vasúti berunazasi kölcsön — Alpesi bánya
részvény —.—. bisconto-Cuinmanait 198.25. Általános vi’a- 
mossági' B-iison 225.30. ueisenuircmni 211.—. i aura-konó
214.50, 4*2üoos ezüstjaradék —. 40/('-cs mejysr arany 
jaraaék 100.10. Osztrák hitehészvény 215 25. Deii va ut 
17.40, Károiv-Lajos vasút —.—. ürór bankjegyek 216.25. 
4Ll/u-os uj orosz kölcsön 69,20. lÖrCk donanyrcSzveny —.—. 
Olasz prad-k 163.75. Magyar iuteioank —• bynauait lriut 
16150. Harutni 203 50. Az irányzat nyugodt.

Fáit", dccen bér 5 (Zárlat./ U ziraK-msgyar állam
vasút —.— Uj török konzol 89.—. Egyptomi járadék 101.70. 
Osztrák Lánderbank —.—. Láris bank, tszveny 1136—. -us 
francia javadé . 98 45. 4% spanyol járadék 89 52 3°/o uj
törleszthetö járadék 98.75. Credit loncier ao Francé 7t0.~. 
A nesi d .nyáré.zvuiiy —.—. 4°/o 1890. román kölcsön 91 65. 
Görög kölcsön —.—. Váltó Olaszországra °/o ’/ia pari. Váltó 
Amsterdamra 2C6.68. Váltó Brüsszelre % 1«. De Beers 
533 50. Chartered 64 25. 5°/u bolgár kötelezvény 420 —. Ma- 
gvai arauyjaradlK 102.40 Dé). vai-ut92—. Váltó Londonra
251.90. Osztrák aianvjar; elé 102.50 lötök sorsjegy 138.—. 
Meridionai vasút 397.—. 4ü/o o;asz járauék 104.05 Orion an- 
bánf 605 — S^/'o-cs franc a aradét —. üszvá- föiahnel
int ézet 1310.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 329.25. 4L -os 
1896. román kölcsön 89.25. D 'íianvre zver-y 383.—. Váltó 
Becsre 103 93. Váltó német piacokra 121.84. Rio 1238.—. Kast 
Rand 183.50. Randlontein 70.—. Magyar Jelzálogbank 555.—. 
Az irányzat szabáh tálán.

Frankfurt, december 5. (Zár atJ 4*2LVo os pauir* 
j-iranék —.—• 4un-os osztrák arany aradék :02.80. 4J/ *os 
magyar aranyjárades 100.20. Osztr k intelrészveny 215.50. 
Osz’rák-magyar aUamvasui 144.35. &szasnv»gati vasút 107.50. 
Bustiehradi vasút —. Londoni vaitoár 204.55. Becsi oanx- 
egyesmei 130.60 Vinsmos részvény-------ö^/d-ob magyar
aranvKölcsön 86.S0. d’S'-'/o-os ezüst á^adés —.—. Osztrák 
koronajáradék 101.—. é-agyar koronaj; radék 98._5. Osztrak- 
magvar back 116.50. Deli vasú' részvény 17.40. nlbavöiüvi 
vasút —. B<csi váltcár 852.83 Páriát váltó r 81.20. 
Unió nankrészvény —.—. Alpesi banyarészvény 207.—. Az 
irányzat nyugodt.

Hnniötug, december 5. t Zár iátJ 4*2ü/x»« ezüst
jaradék 101.—. 186C, sorejepv 150.— . Déli v «ut 17.20 4°/x>8 
Osztrák aranvjáradek 102 50. Osztrák biteireszv ny 215.50. 
Üsztrak-magyarábamvafeut 144.50. Olasz jaranés 103.4V. 4‘J/L-üa 
magyar arai y áraaék 100.20, Az irányzat nyugodt.

Budapest-köbányai sertéskereskeaclasi 
csarnok jelentése.

December 5. A seriéfii-zier irányzata: változatlan.
A) hízott sertések ára; L A) h agyar eisúrenaü.
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli suivnan 

116—118 fillérig. Öreg közép páronFint3GC—34* Kilogramm-: 
terjedő suiynanj —-----  fillérig. Fiatal nehé:. páronkint 320
kilogrammon felüli suiyban i 121—122 hllérig. f íata 
{iáron*int 251—326 Kilogrammig terjedősuivoau) 121—122 ’• 
éng. Fiatal kűrnyü (páronkjni 250 kilogrammig terje. ö sm - 

báni ——— iiilcrig. — ű. Magyar szeoeit: Nehés 
(paronkmt 2SC ki.ogrnmmon feiüii suiybaL)--------- fillérig.
Közép (paronk nt 240—260 kilogramm Bolyban) ——— fil
lérig. Könnyű i páronkint -40 Kilogrammig terjedő suiybaní 
---------fillérig. —lLí. Romániái: Nehez paron.it 
320 kilogrammon felüli suivnan —— fillérig. Közép ipa- 
ronkint 2é0—320 kilogrammig terjedő auivnar---------—
leng. Könnyű iparonkinl 250 Kilogrammig terjedő súlyban) 
---------* íiílérig. IV. Romániai ereoeti(Stachi: 
Nehéz iparon Kint 24C kilogrammig terjedő suiynan ----- ——
fillérig. Könnyű (uaronKir.t 240 Kilogrammig terjedő suivban) 
——— filléng. — V. Szerbiai: Nehez páronkint 260 
kilogrammon felüli suivban i 122-----123 fillérig. Köze d ráror«
kint240—260 Kilogrammig terjedő suivban 120—121 : dérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő swybanj 118—119 
fillérig.

Ser téslétszám 19C3. december 3. napján vöt 
készlet 28.007 oarab. — 1003. december 4. napjár. íelhajta- 
tott 623 caiab. — 1903. december 4. naijan e; szál itta; ott 
1135 darab, 1903. december bó 5. napjára maradt Készletbe.* 
27.495 darab.

^Tötmotato.
Budapesti takarékpénztár és Országos

Zálogkölcsön Rés venytarsasáq. Befizetett részvénytőke 10 
millió korona. Elnök: Tolrav Laios, vezérigazgató: B .nke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy- . 5. Magy. kir. szab, osztályt 
sorsjáték föelárusitó holye IVn Ferenc zlek-tere 4. Kez- 
zálogüzletek: IV. Karoly-k >rut 18.; IV., Feren- ziek-tere 4i 
Irányi-utca sarok; VII., Kiraly-utua 57.; Vili., Jozs f-kuru. 
2.; Üllői-ut 6. sz.

Első Leány k i liázasitási Egylet in. sz. 
gyermek- és életbiztosito intézet Budapest, VI. kér., Teréz- 
körút 40—42. Alapittatott 1863. Legelőnyösebb díjtábláza
tok gyormek- és mindennemű életbiztosításokra, havi be
fizetések mellett is. Tartalékok: 10.000.000 korona. Eddig 
kifizetett biztosított összog hót millió korona. Biztositáji 
állomány: 46,000.000 korona.

czi—____  1

N apirend.
Kaviár : Vasárnap, december f>. — Római- athol'kuf : 

Miklós. — Protestáns : Miklós. — törög-orosz : (november 
23.) Amfil. — Zsidó: Kislev 17. — Nap kél: 7 óra 18 
perckor. — Nyugszik: 3 óra 52 perckor. — Hold kói 6 
óra 6 perckor este. — Nyugszik: 8 óra 29 perckor reggel.

zt pénzügyminiszter logad délelőtt 11 órakor.
Az uj otszdghdz megtekinthető délelőtt 11 órától dél

után 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 10—12 óráig.

paron.it
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Nemzeti Szalon őszi tárlata nyitva egész nap. Belépő
díj 1 korona.

.1 Miicsarnok téli tárlata nyitva 9 órától 1-ig 1 korona 
1—4-ig 60 li.lér be épődij mellett.1

Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 
4. sz.) nyitva délelőtt s—12-ig.

Könyves Kálmán-társaság képkiállitása Nagymező-utca 
37—39. szám. Megtekinthető egész nap diitalanul.

Nemzeti MnzetiM. Állat- és ásványtár. Nyitva van dél
előtt 9 órától délután 1 óráig.

Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 
1 óráig.

A földtani intézet múzeuma a Stefánia-uton nyitva 
délelőtt 10 órától 1-ig. Belépődíj nincs.

Egyetemi könyvtár nyitva^ a ele lőtt 9—12 óráig.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
A /óvárosi könyvtár (Károly-körut 28.)mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig,* vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap III. kér. Ó-Buda, Külsö-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a PálfTy-iérröl.

Mentóegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Adatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum, Igazgatóság, sereske- 
aeinu szassonyviára, tudakozó-osztálya es keleti mintatára 
V. Kerület Vaczi-köiut 32. s?am alatt. Hivatalos órák: dél-

előtt 9 órától 12 óráig ős délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek ál ando Kiáliirása és hereskftíieiemtörténeti 
gyűjtemény, tovább:', a hr.ai-ipan kiállítás (melyben az üz- 
Jetvezatűség árusításodat is eszíö-’.öl> a városligeti ipar- 
Csarnokiján (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és déiután fél 3 órától fél 6 óráig. A Kiliiöld 
kirendeltségek körponti üzlet vezetősége (Magyar seres keöelm 
részvénytársaság* V., Yacz.-kürut 32. szám aiatL

Időjelzés.
— Az Országos Meteorciógtai írdézet hivatalos jelentése,—

Budapest, december 5.
Hazánk nyugati részein általános és 10, 20 mm-t is 

mc.haladó esőzés — helylyel-közzel havazás volt, mig az 
ország keleti felében csapadék csak szórványosán fordult elő. 
A délkeleti rcszeken erősebb déli szelek mellett a hőmérséklet 
igen magas (10 C. fok). ■

Az északnyugati alacsony nyomás kelet felé terjeszke
dett és az olaszországi drepresszió Magyarország nyugati 
felére került, a maximum ped'g Oroszországon maradt.

Európában az idő borús, sokhelyütt csapadékos és a 
hőmérséklet kevéssel emelkedett.

Kilátás: Lényegtelen hőváltozás és heJyenkint csapadék 
várhat ■.

Rába

Dráva

Mura 
Száva

Vízállás.

I

Egyszer van
' az esztendőben karácsony — használja fel az alkal- 
I mát bevásárlásaira meg eddig nem létezett szenzációs 

olcsó árakban. — Vidékre szétküldés.
Árjegyzéket kívánatra a cég küld.
Szenzáció ! Legújabb női REFORM-nadrág 

kitűnő min. glothból, fekete v. színes.
I Most! ...................  _ frt 1.18
■Legelegánsabb valódi angol úri bokavédő

I minden színben csak ... ..................... 59 kr.
12 db R. R. schiffon urigallér minden alakban frt

I Remek flauell úri touristaing ...............
Pár ezer db .-•elyemnyakkendö önkötő v. 

csokor, gyönyörű minták, egységár —
Uriingek kitűnő schiffonból sima, redős v. 

remek színes mellel 87. 98, 1.15. 1.3
Legmelegebben belelt úri trikóing v. nadrág 59 
Legmelegebbenbélelt női trikóing v. nadrág 61 

iRendkívüli eladás! Úri bőrcipők hallatlan 
olcsó ár! Egységár! Párja most! ... frt !

> db franciába tisztzsebkendő gyönyörű szép ! 68 kr. 
6 személyes kávésabrosz G szalvétával, 

cernadamaszt ............................................ 1.19 kr.
Atlaszgiotb-paplan bordó, vil.-kék v. sárga Irt 2.98 
Smyrnautánzat szőnyegágyelő darabja 37 kr.
stb. stb. sok ezerféle árucikk eladása nagyon 

jir olcsó árakban,

SCHRA^K L!POT
vászon- és divatáruk nagyáruháza,

Budapest VI., Nagymező-u. 8.
(Ter6ztemplomm.nl erőmben.!

.SCTJ

1868. év óta oredménynyel használtatnak bol- és külföldön

Topolya 
Bodrog- 
Sajó
Hornád
Berettyó Murgita... 

B.-Ujfulu . 
CaucHa ... 
N.-Várad 
Belényes 
Tenko......
Gurabono 
Boroíijenfl 
Békés......

Dec.
4.
Hl Ó

Dec

tar.
ttsna M.-Sziget___ 0.7ő U.Cü

Tekoháza ___ 1.4C 1.10
V.-N'aniény _ •. Ü
Tokaj.......... ... 4.8S 6.16
TiHza-i-'üred — 4.3Ü 6.02
Szolnok___ 3. C 4.14
Caongrád __ 2. ÍV
Szeged . 2.9ó
Török-BeoM 1.38 -.24
Ti tol ___ —_ 3.66 3.76

Ondóvá B&rtfa _____ 0.G4 C.ÓG
Hoór .... 
Zeni plán 
Zsclca 
II.-Néinotl

l)ec. Deo.

Gyoma ...
Gy.-Fehérvár 
l.ranyicska — 
Boborain . 
Arad------
Makó ......
K.-Kostély 
Kiuetó ... 
Temesvár.
Becakerek |

SchKrdlng 
Fassau 
Linz ... 
Bécs ... 
Pozsony 
Komárom 
Budapest 
Paks ......
Mohács ._ 
Oombos 
Újvidék . 8aÜŐ 
Pancsova ...— 3.64 
Orsóvá ..... — 3,őtí
Magyarfalva^ a.id 
Zsolna 
Troncsén 
Szóród __ _
Sz.-Gotthárd 
Sárvár 
Győr ...
Pattan 
Zákány

Szamos
„ cztuniar.... 

Kraszna N.-Majt'-ny 
Latorca Munkács 
Laborca Homonna 

Uugvár _

[ SAP-I'.OR'
ANGOL-KÓR’ '
HAIVÁNYSÁG
GÖRVÉLY-KÓR
VÉRSZEGÉNYSÉG 
ellen.

>> BLAKGARD.ÁO.Ruo Bonaparte,Paris.

. riá s előtt 
-csor.rbevaásrye^ek7’ 

Ka;.ük 'neS UtéVok kará- 
k’nt L társaSl; Kertész}0; °rt'. ek® ál'itás Vt Krnüipar,a5f 
ony» \ obb'to Len a Kristáí
r Br'daPe Hősé kar-7ld\rTze^'e-nSe a^gyZ

ingye" eS

Polgár Sándor 
m. kir. stáb, nyert orvosi 

mtl- 6a kötszerén
BUDAPEST, 
VII., Erzsébet-körút &). 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt
mányú orvos- sebészi 
és oetegápolási tár

gyakban.
Saját gyártmányú, m. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle 
sérvkötfí, 

haskötő, görcsér ellőni 
gummiharisnya.orthcpae- 
diai készülékek, mű lábak 

és kezek stb.
Valódi francia különle
gességek F. bergutrand 

fi Is, párisi gyárából.
(CT Részlete* köpés árjegp 
cék ingyen és bórm.atv'e

NÉLKÖLÖZHETETLEB 
HASZNOS KÖNYVÉIG 
melyek úgy az ATHENAEUM 
kiadóhivatalában,mint min
den hazai könyvkereskedés

ben megszerezhetők.

Te3tgyakorlás.
Beszédes rrigyet. Úszás.

Képekkel. Ára ..... 80 f
Orvosi •zobagyinntwztika.

— Schreber Ír. ó'J abr..v,J.
Ára.....................   2 K

Ön meglelő karácsonyi és
Hurrah! Nyomjunk! ,____ lljfíVl

6XXX '*« 9xxTitkos betegségek szakorvosa
gyanánt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos gyó
gyulást óhajtó szenvedőknek, 20 éves kórházi és m igán- 

gyakorlati tapaazta.auuuál fogva legjobban ajánlható

Dr. J. X

Perlekedés.
Jog! tanácsa ó. Irta Fodor 5. 

Nélkülözhetetlen Útmutató 
mirdenféle okiratok >ne;- 
szerkesztésére és a ható., i- 
pokkal való érintkezésre. 
Ara....... .............  SK

Házassági perek és eljárás 
házassági perekben.I.: . 
Knorr Imjos. Ára...... 2 K

Kézikönyv esküdtek szá
mára. Irta: Wintbéry Hin
teni. Ára .......   2 K

Herger-lele iil száz, katranyszappan, | bőrkiütések 
Berger-féle kénes kátrányszappan / “ XmOlt 
Berger-féle glycerin kátrányszappan,) * 
Berger-féle panama kátrányszappan j

Igen k« Iveitek ■ következő ■ utppanok: Bonxooaxap- 
pan, boraxtiappar, carLolsxappan, nuphtol- 
kén oly egyénéknek, . r • . • , t, r

knél, kúnaxappan. kéntnf- és kén-homok- 
szappan, szsplöszappan, petrosuUfolsxappan

■ len. Tanninsxappan, B< 
fruppnaxía tubuszokban, 1. -z. tuu r.Mi.j..- fog. k, 2. számú------—........ _erok.

félő szappanok <).
> v óta bevezetve, való- 
legygyel és a cég alá- 
vörös nyomással a cim-

ajándékokat keres
\ <-«r.ven egy kaucsuk botünyo- 

g jnókértzülékt t melynek tulajdonon ■ 
nyoinriér.x** teás. Ki- 

“ sebb nyoniiatványok. miut : név- 
^..'(■gy, cimkártya, Ti.eghivó, müiden- 
— fó.o értesítés azonnal elkészíthető. 
“* Valóbnn praktikus ajándék, mely

nek fiatal és öreg Ogy arént örvend, 
inde i hozzávalóval

fomsMjrta tubusokban, 1. ni&mu rém 
dohányzóknak, kitűnő fogtimitó azei
Az Ö8szas Berger
IIell&Comp. gyárából, 30
dieáguk jeli ül ezen véd. 
rését O. IIoll & Comp. 

kén viseiik.

Tlagyorországi főraktár: Török József syésry- 
szertára Budapest, Király-utca. Kicsinyben 

Magyarország összes gyógyszertára bari.

í Biztos gyógyulást keresőknek^
kik bármily |

Bí. Garai Antal

Nagyon elegáns aohat-pecsétnyoniő szép monogrammal 
drl 1-50, 2 . jj-őt) frt. — Todszár téntnartóval 14 karátos
arnnytollnl, egyezer töltetik m. g és hetekig h t ot vele 
írni, drb 2-íiO frt. — P'nztáu a 4 reket-zsz-1 és kivehető pc- 
csé ml, drb 2 ir*.

Önfesti-kcxö knucNük-persft 3 sorral, haninól- 
ható mint finom nik k< iezett tollszór, írón f-H ne. 
<-N«*tn.vom<í, «lrb SO kr,

J. Lewinson, Wien 'íXter,,'.?; 
Riók: OlkESKA (Oro-zorszáe iu»kn.ja 16.

Képviselők sszavétotik.

v. cs. ét kir. osztály főorvos országos hírű és leg
régibb 3Ö éve fönnálló rundelö-intöret

Budapest, VL kér., Andrássy-ut 24. sz.,
Kondi Ke naponta 10—4-1? fa 7—8-|g ette. Idült hugveső 
éfhőlyagbajok vizsgálata vlllamoohugycjőtüköreogélyóv' 1 
Vidékiek levelekre kimerítő választ és szakszerű tani 
csőt nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lo»^. Titok 

tartás biztosítva.
Vöknek külön váróterem.

mint hugyceő és hólyagbajok, hugycuőeziikületek, vizolé^i 
zavarok, éjjeli n.agömléaek, eobek • a bujukoros bántalmak 
(•• • -■ ■■ - ■ f< i"' •' - utóba lként fellépő degb jJ *k,
korai férfiéro elgyengülés, b.r-.ily b5■' ü: b k

- nlapos, gyors us 
gyökoros gyógyitósára. szigorúan tudomá
nyos os lelkisnxjretes gyógymódjánál fogva 

legjobban ajánljuk

lischer és Rí esz
Bankház

Budapest, VII.. Erzsébet körút 9.

(New-York-palota.)

Biztos keresetet
yujtunk bArmily állású személyeknek töke és 
ockftz t nélkül, bárhol h i s:ogyek:iok r>--zlot- 
eéiro viéó 'ladisa .z óvi \\xi.

t.-c alapján.

Ijpgtökóletes<kIH» arcíisz* 
ti tó és szépitűszerek 

a KricffBer-fcle 
Akácia-rEsr- 

Akácia-ro- 

Akácia-2^
I kor.

orv. véd. Kapható a iryógyBzertárakbnn
Főraktár: „Korona-Gy<íKyaBert4r** 

Budapest, VIII.. liíilíln-tír.

egyetem. orvoMmlor 
gyógyít férfink ital nAkn^l foglalkozási zavar nélkül 

mindennomü bármily régi kötet i 
Xenii betegségeket 

úgymint hnsrycsöfolyást. hólyag- és vizelési 
bajokat, bujakőros sebekét, syphflist. 
önfertőzésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb 
bőrbetegségeket és szépséghibákat, 

továbbá
Nemi gyengeség! állapotokat
.(inipoteucia) 

meglepő biztos erediuényuyel gyorsan a legújabb XQ módon. A
X Mflí-íiitM Bpest, vn. Károly-körut 5.^

(l*ob-ntra -nrkAn.)

Í
I. em., bejárat a lépcsöházből
Rendel: Naponta délelőtti 10—4 és est. 6—8 óráig

X
 Külön vrtrdtermek. TCérM^kelt ttaxtetetdij. Leve- 
lekre kimerítően vülnezol. KivAnatru Ki<*xy’

W szerről !• ^-<>n<loNko<lik. M

X

Társasjátékok.
SzomahAzy István. Kártya-

Oodox. Jó/.<í(./(i/Ag i j.". ■ s 
Ví’A/or. Mikszáth, ll nz.-<i!>,
Hrüdtj éa Ambrus köztem i 
k.i.f x. v.). Árá .. .. 2 K 40 f

B.ilikláték tankönyve. 
Kezdők haladók száíuár.i. 
Il i a Márki Istuón.
Ára ........ . . ........ 4 K 80 f

Tom-Tit száz kiBérlate 
produkeziója. 2 kötet. T" h 
mint 3iX) k’ppel. Egy kötet
nek ára . .. ............ . •» K

A

Vadászat.
vizsla idomítása. — Irta

Fóti tgtj József. Függelék-:: 
Beteg ebek gyógyítás i. 
Ára............................... fi K
apróve.d vadászata. Irta 
Ui, -..•/•Mil.a. leniek kél ■ 
pel. Diszmű. Ára..... 20 K

Vadászmüazótár. Ma#yar-ni • 
m> t és b'émet-magyar. . — 
Irta egy öreg vaJTsz. Ára 
fűzve — ...... 1 K W i

A

Cs. kir. szab, déii vaspnly a-társaság.

A 4 százalékos W. sorozatú kötelezvények 1903. évi deczcmber hó
1-ón történt 4-ik nyilvános húzásánál a következő számú 644 darab huza- 
tott ki:

W. sorozat.
24,501— 24,600-ig
28,601— 28,700-ig 
33,301- 33,344-ig
52,: 1- 2,40 lg 
61,801— 61,900-ig 

117,601 —117,7OO-ig 
171,301 —171.4: :0-ig

100
100
44

100
100
100
100
644 darab.

A kihúzott 4ü/o-os W. sorozatú kötelezvények vinszafizotéso 1904. évi 
május hó l-től fogva történik, mely naptó’ a kihúzott kötelezvények ka
matoztatása megszűnik.

A fizetés a következő pénztáraknál történik;
Becsben: a társaság számvevőségénél,

, a cs. kir. szab, osztrák kereskedelmi és iparhitel
intézetnél, ‘

, a cs. kir. szab, általános osztrák földhitelintézetnél,
, Rolhschild S. M. urnái, 

Budapesten: a magyar általános hitelbanknál, 
Triesztben: a cs. kir. szab, osztrák keresk. ós iparhitelinté

zet fiókjánál,
M m. Frankfurtban : a leszámítoló társaság igazgatóságánál,

B a kereskedelmi ós iparbank fiókjánál,
Berlinben: Bleichröder S. urnái.

, a leszámítoló társaság igazgatóságánál,
, a kereskedelmi és iparbanknál,
, Mendelssohn és társa urakná’, 

Lipcsében: a nérnot általános hitelintézetnél, 
Drezdában: a nőmet általános hitelintézet fiókjánál, 
Hamburgban: az észak-német banknál,

, Behrens L. ós fiai uraknál,
, Warburg M. M. ós társa uraknál,

Réséiben : Speyr és társa uraknál, 
Zürichben: a svájezi hitelintézetnél.

Bocs, 1903. évi december hó 1-én.

500 frankkal 
napi árfo

lyam szerint 
korona 

értőkben.

I«
1I
I

l 
I >00 frankkal.

Íz igazgatótanács.

I

Ter6ztemplomm.nl


334 ’jáml Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. decembor 6. 35

Szlnházak, szórakozó helyek.
KIRÁLY-SZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1103. december hó 6-án. 
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:

Aranyvirág.
Operett 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. Zenéjét 

szorzotté Huszka Jenő.

Potyovíev
Beppo
Silvio
Canó
Arany virág
Tina
Lola

Személyek:
Gyöngyi 
Vónsei 
Csiszár 
Torma 
Fedák 
Csatai J. 
Sátori

Este:

Carina
Stono Ellen
Gauld Harry 
Egy ifjú 
Moridon Lise 
Diaz Diana S: 
Fogadós

Hidvéghy
Szamosi 
Ferenczy 
Gabányi 
Baracsi 

mtgyörgyi
Körmendi

Ujoryaiinz.
Kezdete 7’/s árakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903, december hó 5-én.

Délttán 4 órakor mérsékelt helyárakkal :
Berlini élet.

Irta: dömötöri Németh Péter.
Este.

A Balaton.
Kezdete 7*/s órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1903. december hó 6-án.

Az orsz színművészeti akadémia növendékeinek be
mutató c'őadása. Tanár: t jházi Ede.

A proletárok.
Színmű 4 felv. Csiky Gergelytől.

Kezdete 7 órakor.

HBDBBnBSBBDBSM
A legjobb és legelterjedtebb

ATHZNAEUM
HAGYKÉPES

NAFTARA
az 1904 évre.

Király-utca 30. szám.
Tennis blousok 1 írtért. Posztó blouzok 1 frt 50 és 
2 frt 50 Kr. Selyem b’.ouzok 3 frt 50 kr. és 4 frt 50 kr. 
A: ezen felüli áru bloüsokról Ingyen bluzárjegyzék 
2Va méter maradékok blúzra 35, 45, 55 és 75 kr< árért. 
Karácsonyra mérték után csakis a december 10-iké’g 

eszközölt rendelések szállíthatók.

Zoltán Dezső és tsa Bluzárnháza
Undapest, VI. kér., Király-utca 30. szána.

Fen szerencsém a nagyérdemű közön
ség szives tudomására hozni, hogy a 
karácsonyi occasio-árukröl egy szines-nyo- 
matu árjegyzék kivonatot bocsátók ki, 
melyben a legcélszerűbb és igen jutá
nyos árban karácsonyi és újévi a) in
dokokra alkalmas áruk vannak foltün- 
telve.

Ezen kivonat nagyon előnyösem 
van szerkesztve, a nagyérdemű közönség 
számára, miután az egyes tárgyak neme, 
valamint azok színezése is nagyon hűen 
van ábrázolva, a mi a rendelést lénye
gesen megkönnyíti.

Az ily alkalmi áruk nagy kelendő
sége. végett, bátorkodom a nagyérdemű 
közönséget kérni, hogy ne mulaszsza el 
a szükségletét mielőbb fedezni, mert ké
sőbbi időben a választék nem volna ki
elégítő.

Színezeti árjegyzéki-kivr,tatot, vala
mint ehhez való mintákat kívánatra bár
hova készséggel küldök bérmentve.

SJíössmer József
vászon- és fehérnemű kereskedő 

„A meny asszonyt-hoz

Budapesti Koronuherceg-u. 12.

A legjobb bizonyítéka.

Amerikai
Rosskopf patent-éra_____ ... ._ ... 5 kor.
Svájci Itomikopf-óra ... .................1O „
Ebresztö-óra 3 kor. Elsőrendű ébresztő óra 4 kor. 
5 évi írásbeli jótállással. Nagy javítóműhelyemben 

minden órajavitás i 90 kr.

Schiller Izsó órásmester,
Budapest, FV-, Királyi Pál-utca 13.

ZABADALMAT
vMJwbI, oistra- is modell-oltalmit megssms, ■
Szabadalmakat ’
Szabadalmakat Értékesítő Vállalat,

PÁNZtor (tArv4nj-r«en brjrjrvíett
BUDAPEST, Erisé bet-kArnt 17.
Telefon 24—20. FOlvtlugroBltás díjtalan.

Szigeti Lajos utódai

Héjj és Stiasny 
szíjgyártók, nyergesek és bőröndösök 

Budapest. Mnzeum-körut 1O. szám,
Ajánlják lovjobb anyagból és Ízlésesen készült szerszá

maikat különböző veretékre.
Lova:- ós tiszti n.voregazorcikct., úri-, női- és gyormok- 

n.vorgeiket. takarókat, úgymint lópokrócokat, szerszám 
alá való búr- es posz»otakarókat, valamint vl^muntes 
vászontakarokat. Szán-csengőket és szán-hálókat a 
egyéb nagy választékú t >11 cikkéinél.

Alkalmas ajándékok nagy választékban. — Mindennemű 
utazó- és sportcikkek, szivar-, cigaretta- és pénztárcák.

Negyvenötödik évfolyamál 
járja ez a bőséges tartalmú, 
mindeneket érdeklő, kitü
nően szerkesztett Nagy Képet 
Naptár, "melynek minden 
sora érdekes és szükséges 
tudnivalót mond.

Pontos, hivatalos adatok 
Somán szerkesztett Tiszti 

mtár-án kivül tartalma 
a következőkből ál!: Bélyeg 
ilietek. Csillagászati naptár 
Törvénykezést szünnapok. 
Az elmúlt év eseményei. A 
közélet halottai. A külföld 
íseményei. Ismeretterjesztő 
és gazdag szépirodaliui rész 
a legjobb írók tollából. — 
Gyönyörű képek. — Min
denki megtalálhatja amit 
keres, kitünően tájékoztató 
Közhasználati rész-ében 
Ennek tartalma: Budapesti 
Kalauz. Sorsolási értesítő 
Posta- és távírda árszabály, 
^érkocsi-szabályiendelet. 
Ércpénz-, idő-, utmérték 
összehasonlitó táblázat, stb 
Ára tartós kemény kőt 2 K
Kapható úgy t kiadó Athenaeui » 
r.-t. köny-kiadóhivatalában. ríni 
minden kónyvkercskedésbcn

Meg nem felelőért a pénz visszaadatik 
Fiu-havelok 10.— K.
Iskcla-öltöny 10.— K.
Fiu-felöltő 13.— K.
Tengerész-kabát 11.— K.

Minden tiszta gyapjú, Rothberger 
Jakab, cs. és kir. udv. szállítónál, 

Budapest, IV., váci-utca 6.
Szombat este az üzlet 9 óráig nyitva.

Első magy. acéliróíoll-. to Lzár- ás 
indigó-másoló papírgyár

I

I

BUDAPEST,
__ Városi iroda VI. kér., Dalnok-utca 26. 

Gyúr. X. kér., Gyömröl-ut 61. szám. 
Ajánlja kitűnő minőségű gyártmá

nyait.

!! Mélyen leszámított árak’.' 
Majolika-, porcellán- és üvegr.isztárgyak, evő-, 
mosdó- és üveg-készlett1'., az egyedüli Cha- 

< otte tűzálló főzőedények, mélyen leszállított 
árban kaphatók.

wadlsteínerf,m^:vs5. 
A világhírű „Christofle" ezüst egyedüli raktára 
u. m. Evőeszközök és eqyéb asztali cikkek.

X

l! VÍ>. íl< !!

az ára egy

arművészeti 
sorsjegyük.

Nyeremények:

60.000 korona 
összegben.

Kapható a

Mercur-Bankl°*Sv- Váci-fe 37-

Goldberger Sám. F. és Fiai
kartonnyomó-gyár, Budapest, III., Ó-Bu<la. 

===== RAKTÁRAK: ============ 
BUDAPEST, • • • o || BÉCS, oooooooo 
V., Sas-utca 27. szám. Gonzagasse Nr. 12.

Cs. kir. ssab. dí’i vaspálya-társaság.
A 4%-os E sorozatú kötelezvények 1903. évi deczembor hó 1-én tör

tént 19-ik nyilvános húzásánál a következő számú 188 darab huzatait ki:
I. 2000 márkás kötelezvények: 

54,070—54,100-ig 31 darab.
II. 400 márkás kötelezvények:
5,644— 5,700-ig 57 darab

36,601 —36,700-ig 100Finom úri fehérnemüek
készítője]

Hollós J.
Budapesten, 

kizárólag: V., Dorottya-u. 10. 
Alapítva 1N«7.

157 darab
A kihúzott 4°/o-os kötelezvények visszafizetése 1904. évi május hó 

1-től fogva történik, mely naptól megszűnik a kihúzott kötelezvények ka
matoztatása.

A fizetések a következő pénztáraknál eszközöltetnek ;
Becsben: a társaság számvevőségénél,

, a cs. kir. szab, osztrák keresk. és iparhitelintézetnél,
„ a cs. kir. osztrák általános földhitelintézetnél,

Budapesten : a magyar általános hitelbanknál.
Triesztben: a cs. kir. szab, osztr. keresk. és iparhitelintézet fiókjánál,
M m. Frankfurtban a leszámítoló társaság igazgatóságánál, 
Berlinben : Bleicbröder S. urnái,

, a leszámítoló társaság igazgatóságánál,
, Mendelssohn és társa uraknál,

Lipcsében: a nőmet általános hitelintézetnél, 
Drezdában: a német általános hitelintézet fiókjánál, 
Hamburgban az észak-német banknál,

, Behrens L. és liai uraknál,
, Warburg M. M. és társa uraknál,

Baselben : Speyr ós társa uraknál.
Zürichben: a svájezi hitelintézetnél,

Bécs, 1903. évi deczember hó 1-én.

I)r. Csapó-félo törv. védett 
_____________  FFMENTŐ"Ltd tiHZtitÓpá- 

ratlnn, nryökorosen Irnavunnwl 
gyógyít bármely rég! KOwSwLllylj 
rhrum.lt, K-.yom«*rbajt, a iryógyulAn
joninradhatailan, doboza 2 kor. I»r. Cw.prt-félo 
FmwCsXKa# nioll-toa a lettkitfinőbb házi- 

, , Hzer régi makacs* köhögd-,
rokodtaéír és mellbajokn/J, doboza 50 fillér. l őraktái : 
■MA w dFOgMHtAnftl.Mneennvfcörnz 7 BUDAPEST.

Mindenféle szücsmunkát, 
valamint újjáalakításokat a legolcsóbb árért át

vesz a már 25 év óta fennálló szücsmester-cég

Lehner Zsigmond és Fiai
Budapest, VI., Ó-utca 11. szám.

RAUCH EDE 
„HELIOS“ fényképészeti műterme, 

fényképek életnagyságban 

Budapest, Nagymezí-utra bejárat Király-utca 52. sz. a. 
1 drb. éietuiMry*Air" Bromidplatin fénykép

pa.M'pitrlmit kerettel — ....................... 3.— kor.
6 mignon féuykép — — . — ■■■ — —....................1.— „
e visít „ ........ —....................... — — — a— „
ti kabinet „ — ............. — — — — 4.— „

■Mtart ,, ......... — —........ _ ö.— „
mind a legfinomabb szavatolt kivit lben. Vasár- és ünnepnap 
egész nap nyitva. Felvételek esős időben Is eszközöltetnek este 
8~óráig villanyfény mellett. Megrendelések minden fénykép 

útin is cszközőltetook.
ügynökök mindenütt kerestetnek.

rhrum.lt


30 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. december 6. 331. sz&m.

Meg akar gazdagodni?
0^* Vegyen egy Iparművészeti Sorsjegyet!

ára 1 korona.
Kapható minden váltóüzletben és dohánytőzsdében. — Központi iroda: Budapest, IV., Váci-utca 37. 'Wft

A párisi nagy áruház füzétől megrong

df karácsonyi vásár 
" 3 drb ágy- és asztalterítő (egy garnitui a)... 4.50 kr. és feljobb

- 1 ablakra való szövet függöny.............— ... 95 kr. és feljebb
^^©ff A legfinomabb csipke-függöny 1 ablakra   2.75 kr.
pF] Ál A legjobb minőségű gyapjú-függöny 1 ablakra 2.25 kr.
1 Vw A 1 vég vágvölgyi vászun .................................  4 50 kr.
1 WÍk A. 1 ■ Juhász vászon ............. ..  — ...  .............  6.50 kr.

* _ -W/ iLegfinomabb két személyre való chine-paplan, sokkal
-7 '/’bV^T” szebbmint az atlasz (Újdonság) Remek minta ... 6 frt

KmW*- 1 v&g 38 méter remek rumburgi vászon...................... 9 frt
IQ in-r. lBr HM 1 vég cérna-lepedő vászon 14 méter ..........................  6.50 kr.
V_.7j.La . IP* Legfinomabb flanelből készült női alsó meleg nadrág

és szoknya .....................     2.25 kr.
p**£*c**«ö i i tucat legfinomabb zsebkendő .............. . ........... 75 kr.

1 női vászon ing . .......................................................... 65 kr.
x i teljes ruhára való 120 cm. széles gyapjú-szövet 5 mtr.

minden szép színben...............................    3.75 kr.
Női felöltők és gallérok, női kostfimök, le 

Tjg 7 z szövetek, ernyők, mosőbársonyokp^rjsj Nőhöz, Budapest, 1

ált házban a még raktáron lévő áruk a 
megkezdésével olcsón adatnak el, nagyban és 
kicsinyben. Még a következő áruk kaphatók:
1 teljes ruhára való legújabb ős legfinomabb cybelin 

sima vagy remek mintával 5 mtr................  .... 3.90 kr.
5 m. 135 cm. széles atlaszkamgarn, fekete, még papi 

reverendára is alkalmas ... — ... —.................... 6.50 kr.
1 legfinomabb flanelt ágytakaró ....................................1.25 kr.
1 legfinomabb tiszta gyapjú ágytakaró ............... 2.25 kr.
5 m. lcO cm. széles legfinomabb selyemcybelin, szé

les, remek színek, costümro alkalmas ................. 6.25 kr.
1 valódi 8zörme-bois 4 farokkal, csak feketében — 2.25 kr.
1 remek női alsószoknya, duches-clothból melegen 
bélelve, alkalroami vétel 4 50 kr. Ugyanaz bélés nélkül 3.75 kr. 
legjobb minőségű mosóbársony, 4 m., alkalmi vétel 2.60 kr.
I gyönyörű selyem női shal .........................  1.80 kr.

Ugyanaz a legjobb és legfinomabb_ ______— .. 4.50 kr.

1 cachemir v. cloth-paplan 3.60 kr. 1 damaszt csinvat 6-— kr. 
ány-kabátok, szőrme nyakdiszek, selyem

éi* száz és százféle egyébb cikk.
(prPnÖQÍ-llt Afl 8*' üjei.-j«Sket, mintákat*ül vpüOl 111 *+U. most sajnos nem adhatunk.

Veszünk 

zálogházi 
cédulákat.

A ki akár Msznált, akár u; 
arany, ezüst és ékszernomüoket 
ezüst evőeszközöket, (complett 
hatos és tizenkettős készletek 
casettákbaniarany és ezüst-őrét 
láncot, gyűrűt, eaüatbotot, égj 
szóval minden a szakmába vágó 
cikket olcsón őr jól ’k;ir vá
sárolni, no rnulaszsza el alanti 
céget saját érdekében felkeresni 

yVlknlmi
a j á a <1 é 1< o 1< 
kar’ácsoa.yi’a. 

Helyben esetleo rászlfitnzelésro is. 
Képes árjegyzék ingyen. 

Griinberger Ármin Béla 
örökösiéi,

IV., V4ci-u. 20. (Harisbazár.)

SÓLYOM GYULA

Cs. kir. szab, déli vaspálya-társaság.
A 3",o-os kötvények 1903. évi december hő 1-én megejtett 44. nyilvános húzásánál a következő 

azámu 1500 darab sorsoltatott ki:
A SOrOZat. darab.

112729—112800 sz.-ig ... 72

C sorozat.
13761—13780. sz.-g......... 20

D sorozat.
703642—703800. sz.-ig ____  59
945401-945500. „ ... ... 100

159
F 3orozat.

I 80r0Zat. darab.
327242—327300. sz.-ig ._ ... 59
670501—670600. „ ... ... 100

R9

K sorozat.
256901—257000. sz.-ig... ._ 100
269781—269800. „ ... ... 20

120
M sorozat.

3168221—3168246. sz.-ig ... 26
3056449—3056500 sz.-ig __ 52

H sorozat.
35021—35040. sz.-ig ...__20

167501 — 167600. , ... ... 100
120

0 sorozat.
89801—89877. sz,-ig 77

P sorozat.
133721—133800. sz.-ig ... ._ 80

S sorozat. <‘arab.
1129542—1129600. sz.-ig ... 59 
1393401 — 1393500. „ 100

159
T sorozat.

1672421 —1672500. sz,-ig   80
U sorozat.

3260941—3260992. sz.-ig 52
V sorozat.

2832149—2832200. sz.-ig ... 52
X sorozat.

2115701—211. 800. sz-ig ... 100 
2352707—2352800. „ 94

194
Z sorozat.

1979401 — 1979478. sz.-ig 78
Darab 1500

A kaliforniai hajnövesztőgumó

a^“IPE”
A kisorsolt 3®/o-os kötelezvényeknek 500—500 frankkal való visszafizetése (az X sorozatú köte

lezvényeknek kivételével) 1904. évi január hó 2-tól fogva, az X sorozat kötelezvényeinek visszafizetése 
pedig 1904. évi április hó 1-től fogva történik, mely naptól a kihúzott kötelezvények kamatoztatása 
megszűnik.

A mennyiben tehát a kötelezvényeknek későbbi lejárati határidőkre szóié kamatszelvényei vál
tattak volna be, az azokért kifizetett összeg a kötelezvények beváltásakor a tőkeösszegből levo
nandó lenne.

A fizetés a következő pénztáraknál történik:
Bécsben: a társaság számvevőségénél.

, a cs. kir. szab, osztrák általános földhitelintézetnél,
. a cs. kir. szab, osztrák kereskedelmi- és iparhitelintézetnél,

Budapesten : a magyar általános hitelbanknál,
TrieMben : a cs. kir. szab, osztr .k kereskedelmi- és iparhitelintézet fiókjánál,
M m. Frankfurtban : a Disconto-társaság igazgatóságánál,
Berlinben : Bleiohröder S. urnái,

„ a Disconto-társaság igazgatóságánál,
. Mendelsohn és társa uraknál,

Lipcsében : a német általános hitelintézetnél,
Drezdában a német általános hitelintézet fiókjánál,
Hamburgban: az észak-német banknál,

- Behrens L. és fiai uraknál,
Baselban: Speyr és társa uraknál,
Zürichben: a svájci hitelintézetnél.

Bécs, 1903. december 1. Igazgatótanács.
Utánnyomás nem dljaztatik.

szenzációs hajnövesztő szer, amilyen Európában még sohn nőm volt. Minden gyermek képes 
egy csomag ,,Ipe-gumöból-‘ k*» liter „Ipe-hnjvizct • készíteni, amelynek óriási ImtAsn 
önt is meglepi. Már az első mosás után háromszor oly dús lesz a haja, mint azelőtt volt. 
Haja sohasem őszül meg. A korpa rögtön eltür.ik. Minden világrészbe 1 nagy csomag ..!p< - 
Ifumót1- 2 forintért küldünk. Egy fél csomagot pedig 1 forintért, mz összegnek le- 
vélbélyogekbrn vagy utánvétellel való beküldése ellenébeni. Saját érdekében áll egv ily cso
mag ..Ipe-giiinOf rögtön megrendelni. Ezcnkiviil kés. .,lpe-hnjzi>et‘* is küldünk szét 
üvegekben, nagyság -zeriut 2 frt 50. vagy 1 frt 5 > k ért. Tegye el ezt a hirdetést, mert 

ritlvAm fog megjelenni.
Szétküldés naponta a pénz beküldése ellenében Cecilből,\ egekben is) vagy ut nvéttol csakis az 

„O J A“ első amerikai parfüméria palota 
Bécs. I., Peteraplatz II. szám.

Budapesten knplintó n kővetkező uj éz.rsrrrtftraklian: Török Jóasef. Király
utca, Dr. Egger Leó. Váci-körűt, Dr. Buda’ Emil, Váei-utc i 34., Korona gyógyszertár. Kálvin- 
tér. l)r<i|fÉriáklinn : Neruria Nándor. KoRRUth Lajos-utca, Molnár óe Mo-or. Kor uiah-ic.-. 
utca, Detsinyi Frigyes, Marokkai-ntca 2., Lengyel J. Baross-tér 22.. Gara és Roth, Józsi f- 
körut 7S . Stern Zsigmond, Váci-körűt 42., l’tasi Ferenc, AndrAasy-ut tIV. továboá: Kené z 
Tódor, Szervita-tér és Marokkai-utca, Htettner.L Marokkai-utca, l.ukovits Ferenc, Nagymező

utca 2., Pick Ottó, Király-utca 20.
Képviselő Magyarország részére: llolovich IIpzsŐ. Budapest. V. lózsef-tér 9.

PAPIER WLINSI
Több mint 30 cBBtendeje csalhatntlcn izer, ho -r 
mell bAntalmait, nÁthat, ■jakfAJAM. ■•hrumntir- 
muat, tagasnrratAMt a leggyorsabb módon gyógyitsuK. 

lessék a Wllnal novet kérni.
Paris, 31 Rue de Seine, Paris.

Kapható Budapczten Török Józsefnél.

FÉRFIAK és NŐKNEK
legmakacsabb heveny és idült folyásoknál befecskendezés 

sabb gyógyszernek a „Sanid labdacsok*' 
bizonyultak. Egy dobos 100 abdacs tartalommal őr pontos 
használati utasítással 6 korona. Vidékre utánvétel mellett dis- 
kréten küld a „Magyar KirAly‘ R-yógyerertAr Rudaneat, 

V., Marokkól-nica 3. na. (Erzsébet-tér sarok )

Állami rrliicyclet alatt! Állami telSfyrlct alatt!

Gerő Ferenc katonai előkészítő-iskolája az 

egyéves önkéntességi képesítő vizsgára 
VI. Nagy Jánoa-utra 3. szánt.

Ezen több év óta fennálló és szép sikerrel működő iskola előkészít 6 hónapra terjedő 
tanfolyamon az önkéntességi vizsgára kiváló középiskolai tanárok közreműködéséről olyan 
ifjakat, kik az önkéntességre jogosító érettségi bizon.vitv.ánvnyal nőm lorn tk R-««inta« 

ismertető kívánatra küldetik. " "
1 1 Az uj tanfolyam január 1-én kezdődik. -

Beiratás naponkint délután 4-7 óráig.
VIDÉKIEK ItÉSZÉRE INTERNÁTVS.

Ciász, és ltir.

ad vari vzálliték.

Stollwerck Testvérek
<ry arak:

Köln, Pozsony, Berlin, London, New-York.

Csokoládé 
és Cacao 

Elismert legkitűnőbb hon 
gyártmány.

Mindenütt kapható.



S31. Mám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. december 6. ar

BENKÖ BANK Budapest
Ajánlja az osztálysorsjáték II. osztályához a kővetkező szerencseszámokat:

[ 3903
Bny Ilnzáw december !<*. és 17. Árak r's 1 korona, ’ú S korona, V2 16 korona, ’/i 32 korona, -wüb

|=| 79918 = 10116 = 24514 =F 33641 |

A világhírű Schöberl-ágy.
Magyar szabadalom 3011. szám.

W»P|M1 1 ezék.
kis kanapé gyanánt

^jjel fi*y.
Minden háztartásban elegáns ___r w _
szolgál és egy kézmozdulattal a legtökéletesebb ruga
nyos matracoságyra változtatható át a legnehezebb
és legnagyobb személyek számára is, ennélfogva 
minden jobb családnál kedvelt, sőt nélkülözhetetlen. 
26 év óta sok ezer van használatban, mert a jó fek

vés a tüdő szabad lé lek zését előmozdítja.
A Schöberl-ágy ára a kivitol szerint 26, 36 frt és fel
jebb. Szétküldés a világ minden részébe Nchöberl 
Róbert udvari szállító, cs. és kir. szab, gyára által 
Budapesten. Haris-bazár. Árjegyzék kívánatra. 

Óvjuk a t. e. köaönsögeC Sehöberl-Agyunk 
BMB értéktelen nlénzóittil.

Férfiak ingyen kapnak
®l?y legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az o 
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
r, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv, 

vei postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg- 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfieröben szenvedtek. E 
célból elhatárolta az intézet, mindenkinek egy cso- 

gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E hásifizerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Iúzen 
gyógyezerközvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket. Öregek és fiatalok írhatnak 
a .State Medical Institut*-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomagé haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet elsősorban azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A

DOCZI M.
BUDAPEST.

Kerepesi-ut

ta t

tó

■aV. ?)

\M»S

bámulatos olcsó árak mellett 
kapható saját készitményü elegáns, csinos, tartós 

cipő és csizma.
Női cipő: írt

sárga fűzőé v. eugos tt.SO, bagariabőrbői 3.20. gombos 3.10 
Fekete zerge- v. borjubőr, fűzős v. eugos 3. -, gombos... 3.30 
Különlegesség, amerikai box fűzős v. eugos 3.50. gomb. 3.00 
TartÓB orosz v. ezalonlakk fűzőé V. eugos 3.50, gombos 3.*»O 
Finom írsneia sevró fűzős v. eugos 4.20. gombos . _ 4.50
7erge v. lakk kivágott 1.50, keresztcaa’.tos 2.—, regatta 2.50 
l’o'ztó rugós, bőrrel borítva 3.20, oroszlakkal........ 3.00
1",000 gyermekcipő posztóból vagy bőrből 20—25 számig 1.—

Férfi cipő t frt
Sárga fűz. V. eugos 8.— . bagariabörbői 3.50 gombes 3.80 
I.< rujabb orosz V. szalonlak. fűzős v. eugos 4.20, gombos 4.50 
TT.idonaág, Dorby-bakancs. box-, szalon v. oroszlakkból — 4.M0 
Elegáns amerikai box-, fűzős v. eugos 4. . gombos _ 4.5o 
Föltűnő eleg. francia sevró fűzős v. eugos 4.50 gombos 5. — 
Borjubőr sima 3.—. betétes 3.20, fűzős 3.30, bakancs 3.50 
Posztócipő, bőrrel borítva 3.30, oroszlakk 4.—,hosz. szár. 4.50

Csizma : frt
Vízmentes bagariából 7.50, borjubőrből *.50, vikszesb. 1O.— 
Halinacsizma. alacsonyan bőrözve 5.—. magasan börőzve 7.— 
Vadáazcaizmák halinából 9.-. vízmentes vaűáazcipők ... 5.— 
Fiucsizma. lakk- v. bőrszarrel, r»—10 «7-ig2.2O, 11 —IG-ig 2.50 
Orosz galoschni, férfi l.AO. női 1.30, tornacipő guinn.l t. 1.10 
20,000 pár nő; házicipő, nemez vagy bőrből 05 kr-iől följebb. 
Vidéki rendeléseket utánvéttel pontosan esz közlők 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve 
■ ■ ■ 1J Árjegyzék 4a eaomngolAa ingyen! —

Kwlzda Ferenc János
ca. éa kir. anaatr.-mngy rom. kir. éa bőig, fejed, 

udvari azállltö
■ kér. ffjófftxzeréiíz - —-
Koracubtirg*, Uéess mellett.

KWIZDA FLUID
KiKytivddjeinryel 

(Touriatafluíd) 
Kwizda kösívenyfluidja 
régen bevált diáét- kozme
tikus sror (bedörzsöléo) az 
emberi test inainak és Iz
mainak erősítésére és ed
zésére. Erősítés és erömeg- 
ujitéa céljából eredmény
nyel ba«7.nál)ák az összes 
tturisták, kerékpárosok és 
lovaglók nagyobb tourák 
után. Nagy üveg ára K. 2.— 
kis üveg ára K. 1’20. Az 
öaszea gyógyszertárakban 
raktáron. Képes árjegy- 
z 'kokingyen 6s bármentve. 
Főraktár: Tórák .Ionéi 
gyógyszertára Budapest, 
Király-Utca 12. és Ándrássy- 
ut 35. szám.

Mesésen olosó árak mellett kül
döm szél tulhalmozolt raktárom
ból világhírű s kiválóságukért 
ál talán os»n kedvelt

mexikói ezüst-áruimat
és pedig:

6 drb mexikói ezüst a«/.tali kést. 
6 „ „ „ evő-Tillút.

- kanalat. 
12 . r w kávéskanalat,
t> drb kiváló doszertkést.

„ ,, villát.
„ mexikói ezüst levesmeritö- 

kanalat.
drb „ tejmeritö-

kanalat.
2 drb elegáns szalon asztali 

gyertyatartót.

46drb összesen csak frt6.50
Minden megrendelő ezenkívül jutalomképpen egy szava 
toaaAg mellett pontosan működő 12>/» kiló nordkópességű, 
báztartáai mérleget kap teljesen díjtalanul. — A 
niexlkdl-ezilat egy teljesen fehér fém (belül is), mely
nek tarfóRsAgái'tt és kiváló minőségéért 23 évi jótállást 
vállalok. Szétküldése a pénz előzetes megküldése esetén vagy 

utánvéttel történik az európai raktárból:

IGNATZ KANN, ....

GUMMI
ÓVSZEREK.

I.rgmrgbi/hatóbb franrls gyárt, 
liláin férfi részére.

<Jiiunni 12 drb. fin. minőség 
kisebb 1 frt.

Gumiul 12 drb. fin. minőség 
nagyobb 1.20.

Gumiul 12 drb. legfinomabb 
kisobb 2 frt.

Gumin! 12 <lrl>. legfinomabb 
nagyobb 3 irt.

i apnt ami rie.iin (rövid) 12 
drb. legfinomabb 2.50.

Ifnitiólyng 12 drb. legfln. 
2. , 3 — és 5 frt.

Miiatair.vtijtamen.v -5 drb. 
minden fajtából 4 frt.

Srvrrip 12 <i<-b legf. logvéko- 
nyabb óh lóg kellemesebb férfi 
óvszer 5 frt.

Sérv költi legjobb rugóvá 
drbja 2. 3 és 5 frt.

KuNpenNor (heretartó) drbja 
25, 50 kr. és 1 frt.

l»i>tna-öv ihavi baj ellen) dbja 
2.50. és 3.50.

Irrigátur teljesen felszerelve 
1.30 és 2 frt.

Minden rendeléshez képes 
árjegyzéket • « hauzuaJati 
utasítást mellékelek. — Szét- 

kSldé'K titoktartás mellett.

Tropp Mór
Budapest., VII 3. fid 
Kerepes l-u í O *■ 
Huszár-utca sarkán. Központi 

pályaudvar közelében.

próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyén 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni.lehet e veszedelmes bajból otthon is megmeneküli] 
Az intézet nem tesz kivételeket. Mindenki írhat a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény külde
tik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar. 
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendŐk: State Medical Institute, 9. Electrom 
Building, Fórt Wayne, Ind., Amerika és minden 

levél bérmentesítendő.
Aki szeret egy jó csésze teát, mindenütt, a világ legfinomabb 

logjobb teáját, az

Indra-Teát

IBUTOROKI
| úgy készpénzért, mint £

resziolíizeiésriríszlutMísr

i

kéri. Melango, Kína, India ée Ceylon legfinomabb teáiból. Valódi 
csak eredeti csomagokban. Raktárak a falragaszokon feltüntetve.

’egegyszerübbtől a 
legfinomabb kivitelig 

le°:jutÁny»sabb&n 

Etatren és Fdcik 
testvéreknél,

BUDA. PEST, 
VI, Teréz-körat 8.

Képes árjegyzék iojyen 
és oérm ntve.

Budapesti kerületi betegsegélyző pénztár.

11219. SZ.

1903. Versenytárgyalási felhivás.

30 napi hitel 
mindenkinek I

A legaagyobb éa legversenyképesebb elsfirangu 
gyára a világnak, az
arany dupla doublé anker-óra

The New Éra Watach Mewyork 
mogbivott, hogy gyártmányát Európában bevezessem.
v,„n eredeti amerikai 14 kaiátos arany dupla doublé 
remoniotr anker-óra legfinomabb ankor-Bzorkezettel 
bir a szó legszorosabb érteinkben piAcizioz óra és ininde > 
követelménynek megfelel, mely egy jó órahoz íai^^^t'.k

o—karátos
CSak arany lap.

mely belül
ről knmpo. 
zició fém
mel van 

megerímit-

kezet egy 
külön fedél
lel van el
zárva, úgy. 
hogy az óra 
három fe-

BÚTOROK
* l<4',gyazerübbtől a legfinomabb kivitelig, készpénzért 

részletfizetésre Xí?'“‘ 

BERNSTEIN és TÁRSA

g. | dóllol, me-Csak lynk Cíjyik..
nn 1/ 1
öU.----- (•xvonotle).

van ellátva. 
Excn órák 

méíT 20 óv muhán «ern különböztethetők ntcy <*gy valódi
200 300 koronába kerülő aran.vórátó , mer: a külső fedelek 
nem aranyozottak, hanem tónyler aranyból valók ó* 
. . .k » ■ el-ö rÓHx Víin kotnpozició-fóti o.elniü-orÖHitve. Minden óra Mnoáyltványnyal 6. 3 évi1 lóUllání blnonyít-
v.ny |ó |krá.*rt. 10 .... 'Iőíal .« ar.ny.Bln .« .r.nyf.n, m.|rt»rt4<»ort l.tt.Uk 
•f ós lyv KSállitUtik. Hoyy óién ór k Általánosan elterjedj.-

Ar*í u«y . f.rtl rolni „öl *»*I«*«•*»» l>.r..*ra 
tettük. Minden órához birtok ingyen.

Fizetési felt telek : Elorefi/.etés vagy utánvét 18 
X.. maradvány 13 X 30 nap után

LereleRansabb, modern arany dupla doublé láno urak- 
nak es bólKveknek (nyaklánc le) á 5, 8 és ia K. Min 
deu nemtetenö óra vlesr.avétettk. tehát ntaoe riulkó I 
Bzótküldéb ulánvóttel vagy a '’ón^./‘lö,?í^k^h“W6 0

Megrendelések íntózen.lők a főraktárhoz .
M. FEITH, Wien. VII. Mariahilferstrasse 38. 

, c- kir. állami Hivatalnokuk cu-y—dlel. -<cMli.. <.

A budapesti kerületi betegsegélyző pénztár 1904. évi január hó 1-től 
számított három év tartamára szükséglendő nyomtatványok előállítása, 
illetve szállításának biztosítása céljából nyilvános ajánlati versenytárgyalást 
hirdet.

Az ajánlatok benyújtásának határideje 1903. év defember hő 
17-ik napján déli 12 órakor jár le, Elkésetten beérkezett ajánlatok 
nem vétetneK tekintetbe.

Az ajánlat részletes feltételei alulírott pénztár számvevőségi osztályán 
megtekinthetők, ugyanott hétköznapokon délelőtt 11 órától délután 2 óráig 
áttekinthetők a szállítandó szükségletek mintái is.

A beérkezett ajánlatok az igazgatóság kebeléből e célra kiküldött bizott
ság által fognak felbontatni, amelynek összejöveteléről az ajánlattevők külön 
értesittetnek.

Budapesten, 1903. december 3-án.

A budapesti kerületi betegsegélyző pénztár.

é csáar. ó« Apoaf. A/r. Fa/atipanaA lagfo'aü tlhafirotita folytán.
A katonai jótékony célok™ szánt

XXIII-ik cs. kir. államsorsjáték.
Ezen Auzttr ábsn egyedül lörtényesea enredélyezi tt pénzsorsjáték 19.BSI nyereményt 

tartalmaz készpénzben &13.KS0 korona összértékben.A főnyeremény 200.000 koronára rúg.
A nyeremények kifizetéséért a csász. kir. lottójövedék kezeskedik.

A huás vissnvtnhatl.nul 1003. éri Arrenker 17-én fog megtartatni.
Eoy aora/afiLV ára 4 korona.

A sorsjegyek Bécsben a onAaz. kir. államsorsjátékok osztályánál, 111. kér., Vördere 
Zollamtsstrasse 7. sz. a., továbbá a lottógytljtildékben, dohánytőzsdékben, adó-, posta- táv
írda- és vaauti hivataloknál, váltóűzletckbuu stb. kanhalók. Játéktervei, sorsjegyvevők ré. 
özére ingyen adatnak ki.

A MOrRj«Mry«'k portomenteaon ktilclötnek szel.A csász. kir. lottójövedéki igazgatóság
ó'lamsorsjátéki osztálya.

HOLLANDI
életbiztosító részvénytársaság LlXTrnkX'tK;

BUDAPEST,
Vili., Kerepesi-ut I,
(A nemzeti szlnhae bér- 

háaában.)
Igazgató: TOLNAY LAJOM.
Vezértitk. ST1WN1TZ IMKL.

1902. év végéig

250 millió korona
biztosítás köttetett

Kivonat a díjtáblázatokból
jlA toké 20 ev után 
| vagy ldoelött elhalá

lozás alkalmával 
I azonnal fizetendő 

lMjte^tol !<><> koroim tt(tilt

A töke elhalálozás kihal
ta Arai fizetendő

X X X

a társaság mindennemű bisto- 
■itást elfogad, melynek alapját 
az emberi étet képezi, a. in-: 
tőkebiztosiUal, túlélés és halál
esetre szóló, valamint özvegyi 
nyugdíjbiztosítást, azonnal kez
dődő és elhalasztott életiáradé- 
kukat kiházMltási biztosításo
kat gyermekok részére stb. 
Bővebb felvilágosítással szolgál 
a magyarországi vozérképvise- 
löség Budapesten, valamint a 
vidéki képviselők.
llelereiiciákat

i Mniar AIHIíüm HllclbM ail.

8Í» 4.

1.98 B

!2.1b
13.23

♦ í 2.94 50 
4213.04 51

46 3.79
♦7 3.73
48 3.91 57

4.08 58
4.2G 59
4.45

55

56

4.11 34
4.12 35
4.13 36

37
B
B
B
ti

4.1 I
4.1.
1.1b
4.17a 4.18
4.20 42

4.22 U
4.24 14

4.2. 45

4.30 46
47
4s
B

4.33
4.36
4.39

4.45 50

4.Ő0

l.tt.Uk


28 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. deoembor 6. 331; ssám,F
Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fillér. Vas

tagabb betűkből 8 fillér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

VIII., KerepcKÍ-nt J55. szám.

tzerkesztöségi telefon-szám : Ö6—12.
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk fetvilágositást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni.

Kiadóhivatali t< leion-azúm: B4 - 39.

Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mind g közölni kojl.

KERESLET.
Orvos árvája 

vidéki, szerény igényű keresz
tény leéjiy, nyugodt otthont 
korcs éltesebb úrnő mellett 
kit .zeretottel gondozna. Csa
lidnál mint házikisasszony. Le
velek Kassa, dohánynagytőzs- 
débe kéretnek „Árva“ jeligé- 
vol. 2408

KÍNÁLAT.
Babajavitások

Első magyar játékbabagyár,
Budapest, Rottenbiller-utca 21.

Apró hirdetéseket 
Kerepe* i-ut 25. sz. 
alatt (Telefon 54—39.) 
központi irodánkban ée ere 
deli nyugta melleit még a 
következő fiókokban lehűl fői

adu i :
IBIoekner J. 

hirdetési iroda 
IV. Sütő-utca 6. szám.
Breutr nóvérek 

dohánytozsdéje 
Teróz-körut 54. rzárn alatt. 
Dentsct* Miksámé 

Andrássy-ut 38.
Eckstein íA»*rnát

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
Engelmann Mór

IV. ke^, Kalviu-tér 2. szám.
F r a n k e P á 1 

invvkereskedétio 
.. Czi:áky-fvle palota, 
Lajos-utea, Kigyó-tér,

Komnaherceg-utca sarkán.) 
Fiscfcvr .1. I>. 

hirdetési iroda 
IV. Gerlóczy-utct 1.

f A. V. 
hirdotési iroda

IV. kér., \ áci-ntca 17. szám.
Cáolciner .Sozetln

Andrássy-ut 50.
Goldffruber Mór 

könyvkereskedő 
II. kér., Fő-utca 17. szám. 
Groszmann Já#ó 

fűszer- < s vegyeskereskedése 
MISKOLCZ és környéke rí-, 
szén hirdetések felvételi iroda . 

Haasenstein és Vogler
I iroda

V. kér., U^rottya-utca 9. szám. 
.Tambrikovits 

dor.ánytőzsdéje
Kerepe<i-nt50- (Takarókp.épül.)

Kernbersr Rozália
VIII. kor., Muzeum-körut 10.

Eecpold G.vula
.. .

VII., Er. -ébet-aörut 54. I. em.
Moss© Rudolf 

hirdotésl 'roda 
IV.. Feronciek-te.'? 3.
Mezei Intal 

Hirdetési iroda 
IV. ki r . Eakü-ut 9. szám.
Wesueísek A. J. 

ujság-árndája 
szám.

Ifj. Aasrel Ottó 
k icyvkereekcdö 

lűuzeuni-koiut 2. sz. (Nemzeti 
Sz a.táz bérbáza.)

Iloh.inrzF Hona
VL, Andrássy-ut 48. ezám.

Sikray Saain
VíVI. ktr., Váci k- n.t 33. szám.

Sói; ohs Jakab 
hirdetési .roda 

rület, Ferenciek basára. 
So^ronyi V.
dohánynagyér us

TIII. kor., Kire, .i=i-ut 1. szám. 
Szánló Mór 
dobánytóasnéje 

i-utca 14. szám.

IV.

IV. , Ke
Sváb Eliz 

dohánytöisdéje Nagymezö-u. 12 
Schwarz .fózsef 

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. sz.

SchönMald Fcrenené 
dohány tőzsdéje 

Ferenc-korut 32. »zám> 
Schödl Gyula 

dohfu.y ő;-.de éi postagyüjtő- 
teiy V. IJpót-aörat 8. 
Tenczer íéyula 

hirdet -s: iroda
V. kér., bzervita-tér 8. szám,

Toidi Lajos 
könyvkereskedése

II. kér., Fő-otca 2. tzám, 
Weitzeiifeld Jakab 

Király-utca 1.

. • Miauik._ u •
Budapviti Nap óban.

Fiatal
non zenid- 
vagyonnal 
y férjhez 
fTCH, csinos 
egjelcnésü 

lur ezer

dóshoz, mi- 
hogy gyer- 

íaradjon. Hzi- 
ések „B. B.“ je- 
; hivatal által to 

4904

Nősülni óhajt

teégét. Levelek „Bol- 
jeligével e laphoz 

687#

aluli uot, kinek 
is van. Toljes 

1! ito.t leyeleknt »E. E.“ 
l kérők <• lap kiadóhi- 

[»i“Oretió biztosiitatik 
4905.

Csinos
egjelonésü

Felvételűi vidékre 
napi szabónak jó munkás, uzabó 
segéd. Cim a kiadóban. 8157

Állandó állást
6000 kor. jövedelemmel nyuji 
budapesti elsőrangú cég már 
kitünően bevezetett világhírű 
gyártmányai helybeli eladásá
val foglalkozni óhajiá intelli
gens, reprezentációképes urak
nak. Ajánlatokat élőt pálya le
írással és referenciákkal a ki
adóhivatal „l.lHŐranicu-* jel
igével továbbit. 4»13

Papirszakmabeli 
ügyes ?h komoly ezakember, 
aki a könyvnyomdái munkák 
és üzleti könyvek ke elését tö
kéletesen érti és teljesen ön
állóan dolgozni képes,nagyobb 
cég részére kerestetik. Csakis 
elsőrendű erők ajánlata, az ed
digi működés és fizetési igé
nyek megjelölése mellett „Pa- 
pir“ jelige alatt a kiadóhiva
talba kéretnek.

E<y ücyos
m.'.tnsell (kai pdiszitőnő) azon
nal főivé étik Welt. ar és Pol- 
lak divatáru-üzletükben, Zala- 
Egerszegen. 2411

Etemolselíe 
francaise est ehírchée aupres 
d’une jeuno flile < 0 15 ans pour 
les aprés-midi. Se présenter: 
Andrássy-ut 53. III. Í0. 4907

<«azd.*isácrl segédtiszt 
felvétetik ki akadémiát v. inté
zetet végzett s 2—3 évi gyakor- 
attal bír. Havi fizetés 50 korona 

és teljes ellátás. Cim a kiadó
hivatalban. 6055

Intellisrms
latal örvegyaaszory (lar.) 
házvezetőnői. gazdasszo- 
nyi vagy ehhez hasonló ál
last azonnali belépésre ke
res. fibvee megkereséseket .F 
K.“ jelige alatt a kiadóhivatalba 
kér.

Fffy urasáéi inas 
kinek hosszabb bizonyítványa 
van és a sservirosást is érti 
úri háznál azonnal felvétetik 
laeMeta ldvQl jó -nelléajöve- 
delme is van. Cim a kíaaóban.

4906

Gazdasási 
leendőkben főleg tejgazdaság
ban jártas fiatal ember szer ény 
igényű felvétetik. Cim a kiadó
hivatalban. 6059

Intelligens
nő, a magyar nyelvet szóban és 
Iránban tökéletese.", bírja, úgy
szintén a gépírásban is teljesen 
lártae bár miiynemü állási keres. 
Szives ajénlatok „R. M.“ jeligé
vel h Kiadóhivatalba kéretnek, 
ugyanott a címe is megtudható.

Gazdatiszt
1904 február 1-re korestetik 
ajánlkozóknak a magyarén né
met nyelvet bírnia kell. Cim a 
kiadóban. 8155

Okleveles 
jegyző, szorgalmas, megbízható, 
bármily irodai állást keres. Szi
ves megkeresések >K. I.“ jel
igével az Egér-Lövői jegyző 
uriioz küldendők u. p. Boreod- 
Ivánka.

Gazdasági Írnok 
keres: étik azonnali belépésre 
évi fizetés 1200 kor., lakás, 
fűtés, világítás. Csakis olyan 
. ..v. e.-K rálvázliati.ak, kik a 
gazdasági tanintézetet végezték, 
a magyarés német nyelvismeret 
szóban és írásban megkivAnf 
tátik. Cim a kiadóban.

6066

Fgy jelesen 
érettségizett ."6 éves, polgári 
és politikailag foddhetlen er
kölcsi előéletű, jeles bizonyít
ványokkal rendelkező*, ok), viz- 
nicster, nős, 2 gyermek fenn
tartója, keres igen ezoré’ny 
igények mellett állást a fővá
rosban mint vizmostor, építési 
munkafelügyelő, raktámok. 

iruttárnuk, társalkodó, felol
vasó. levelező, hazgondnok 
vagy ehhez hasonló minőség
ien. Magyar, német, szerb- es 
horvát nyelvben járatos. Szives 
ajánlatok : Pálmai József elmé
re VPL, Kálvária-u. 5. földsz.
. küldendők.

Mérlegképes 
gazdasági könyvelő egy 

1 igyobb bóruradalomba keros- 
etik ki egyszersmind a pénz- 
árnoki és ellenőri leendőket is 

elvégezné. Óvadékul 2000 ko
rona kívántatik. Bizonyitván.v- 
mAeolatokkal felszerelt ajánla
tok. Cim a kiadóban. 8151

Karácsonyra ! 
jutányosán adom el raktáron 
lévő ÍzléN< n női kalapjai- 
mát. AtalnkitANokat mo
dell ntftn, tollfeNtCNt. k«ii- 
döritéNt, ssőrme boő és 
karmantyúkat, diszpárná- 
kat, selyem és papír lámpaer- 
nyöket gyorsan és szépen ké
szítek. Vidéki megrendelé
seket lelkiismeretesen oszköz- 
lök. Poilieer Élla, Koromi- 
herceir- líra 2. I. em. 5S.

Közöshadseregbeli 
önkéntes blúz, waffenrock, 2 
kék nadrág, jutányosán elidó. 
Gyár-u. 8ö. I. 8. este 7 után.

Kávé és tejcsarnok 
a Király-utca legélénkebb pót t- 
ján, napontai bebizonyithatö 
tiszta jövedelme 12 korona, évi 
bére lakással 620 korona, sür
gőben 550 koronáért eladó. Bő
vebbet Niemetz Gyulánál, üz
letek adásvételi irO'Iájában, 
Rökk Szilárd-utca 22. 16630

Érettségire 
bármely magánvizsgára előké
szít felelősség mellet vidékie
ket is főgymnáziumi tanár. Tan
díj mérsékelt. Vizsgadíj csak 
utólagos siker esetén. Kérde- 
zöaködésekrü vidékre ia kész
séggel leiel: Dr. B. Értekezés 
4—5-ig. Tisza-Kálmán-tór 13.

16455
- Ház ’

Rákospalota - I Jfalnii a 
Bethlen-uti Aban 33'1 négyszög
ölöm területen, jzilárd anyagok
ból épült, áll 2 ezooa, 2 kony
ha, éléskamra, csukott ve
randa. fáskamra stb szép nagy 
kerttel, gyümölcsös, lugas sür
gősen óÓ 0 forintért oladó, 
melyen teher van 1270 forint ; 
elenleg a ház bérbeadva 2X) 

forintért. Bővebbek Nien.eu 
Gyula ingatlanok adásvételi iro
dájában, Budapesten Rökk Szi
lárd-utca 22. 16659

' Nőknek1
állás* biztosítanak a 

Budapesti Napló 
k apró hirdetésoi. .

■

Férfiaknak

Bii’tokrladás,
220 holdas A 1100 □-ölével 
számítva a Bánátban közel na
gyobb városhoz, 2*/» kilométer
nyire vasúttól, pompás ország
úton, Vílamennyi iso osztályú 
primisszintó szántó, boron dí
zelt tehen- szót, mely nsoonta 
4*1’ liter t,»iei pr dukál, 
kt ajc.i. v:tl ■ " ui
parc közepén, i óvás, fi 
szoba, konyha, kimni, c- 
ssoba stb., magas . földszintes 
építkezésű, teljesen fölBzere.ve, 
elé < s holt leltárral, ezen na
gyon értékes birtoknak, meg
felelő árért eladó. Bővebbet 
Niemetz Gyula birtokok adás
vételi irodájában, Budap 
Ilökk fizilátd-utca 22.

Uradalmi 
mükortész tanonrot keres, 
18—15 évee jobb családból való 
fiút, ki legalább is 4 polgári 
osztályt végzett, felvétel egyez
ség szerint. Cím a kiadóhivat il- 
l ki . 6<j6ü

Füstölthns- 
és csemegekeroskodÓB 
körút legszebb pontjá 
ponta 8u—100 korona 
bovétollel, bárki i* ezo 
let megveszi, gondnélküli 
élhetésre te-zen szert, s 
sen 1000 koronáért eladó, 
évibér 1100 korona 2 űzi 
helyiségért. Bővebbet Nieni 
Gyula üzletek adásvételi irodá
jában, Kökk Szilárd-utca 22. 
________________________ DF <■!

Szatócsüzlet 
a Koszoru-uteáhan, molynek 
jövedelméből bármily család 
biztos megélhetésre tehet szert, 
sürgős elutazás miatt eladó ; az 
évi bér lakással együtt 2G0 fo
rint. Bővebbet Niemetz Gyula 
üzletek adásvételi irodájában, 
i tea 22. I
KÍtünö bizonyítvá

nyokkal folsőgymn. tanuló, tel
jesen árva és vagyontalan flu, 
correpotitornak ajánlkozik al
sóbb osztályú vagy elemi is
kolai 1—2 gyermek mellé, a 
legszerényebb igények mellett. 
Cím a kiadótiv italban. 48 '4

Hentes üzlet eladó.
Az egyik a főváros legnépesebb 
pontján u Szondi-utcábau, ki
mutatható naponta! 140—150 
korona átlagos forgalommal, 
régi üzlet, évi bére ’040 korona 
lakással, családi viszonyok 
miatt sürgősen 2000 koronáért, 
egy másik hentesüzlet a 
Cscngery-utcAban, naponta 50— 
60 korona átlagos bevétellel, 
ennek évi bére 440 korona, sür
gősen 40»» koronáért eladó. Bö- 
n bbet Niemetz Gyula üzletek 
adásvételi irodájában, Rökk Szi
lárd-utca 22. 16629

Férfi

A.vakkendö- 
készités, javítás, harisnyakötéa, 
fejeién olcsón pontossan ízléses 
kivitelben készül. Gyár-utca21. 
Kemény Gyűl Aliénál.

1 8 HP. lokomooil,
3 amerikai előtörA, 1 
Lxeelsior eladó, megtekint
hető Váci-út 155. ajtó 22. 4312

M asseurnő
<8 hidegvizgy ógykezelő- 

uó rendkívüli ügyes, 
ajánlja murát privát liá- 
zakhoz VII., Ovoda-mea 
19. földss. ajtó 3. CíroSM 
Fánny.

é vd a feleséged !
Minden családra nézve legfon
tosabb könyveta gyermekáldás
ról több mint 10oo köszönőirat
tal, diskreto küld ÖO fillér ma
gyar levélbélyeg ellenében 

(nyi’va 70 fillér) Kaupa 
asszony Berlin, 
Lindenstrasee 50.

Télj kabát —......... 10
Felöliő 8
Ferenc* József kabát 6 
Jaquet— 
Nadrág 
Mellény
Rothbcrge- Jakab, Kr stóf- 

tér 2. szám.

1 
1
1
1

1

J Mgyeín tütt?

Világhírű

öltönyöket 
mérték szerint készítek an

gol szövetekből:
zako-öltöny — 15 frt 
télikabát _ — ÍSO »
zsaketöltöny — ÍÍ5 » 
szalonkabát se
lyemmel bélelve 30 > 
nadrág............... < »

Jó munkáért kitüntették Lon
donban, l’árisban. Mintát és 
mértékvételi utasítást, valamint 
divatkipet vidékre bórmentve 
külJ. Budapesten lakóknak 
rér.zljtfizetésre Is czallitunk 
Külön osztály vjgyi •isztiiásra 
én jnvitő-mühely. Egy öltönyt 
teljesen javít 1 frt ÖO ki..ért 
Mikáiló valódi gráci seviott 
gya; ja* és vattás béléssel 16 
frt Szőrmebélés 6s hódgal1 ár
ral 30 frt. Elegáns kivitelért 

kezeskedik.

(Qnarcli) 
szállít nagyban legolcsób
ban, körülbelül 5 kilós ládác- 
kát 3 kor. 80 'illérótbe.Tnertve 
utánvéttel E. Zorn sajtgyáros 
Olmütz (Morvaország.) Na
gyobb üg ynökök kerestetnek

KrlegerésTársa
angol uriszabó,

U 17 D A l’E S T. 
Dohány-utca 39 b.

K * ézf uggön vtar tó 
■yürükkel, k-.. méter !• rmi io 

centiméter hosszú, olcsón eladó, j 
Eütvös-utca 1. szám. III. emelő . >

elsőrendű csom<’geméz 
postacsomag 41/zkgr. ti> 
csinos bádggbödonbe 
mentve 6 kor 50 f. utánvét 
melleit, nagyobb mennyiségben 
és helyben kimérve olcsóbban: 
Országos Méhészeti Egye, 
sülét. Budapest, Vil., liatu- 
janich-utca 13.

AKT- 
tanulmányok minden zsáner
űén, fényképészeti újdonságok 
kabinet és stereoskopformátum. 
Katalógus és 100 különtéle 
kisebbített minta 1 márka be
küldése ellenében. „Novitas* ki
adóvállalat, München XXVZ844.

égi ezüst tár
gyakat veszek és 
eladok mindennemű 
arany és ékszer árut, 
úgymint régiségeket

‘ drágaköveket, arany-és I 
ezüst árákgt, láncokat, 

gyűrűket, ezüst evdeazkö- 
zöket. Kérjen képes árjegyző- I 

két ingyen.

of Ianguages. Erzsébat- 
’r.örut 15., EL, cm. jobbra, 
Francia, angol, olasz, orosz 
német, spanyol, magyar, 
szerb es román nyelvek tu- 
uitása a felnőtteknek, az illető 
nemzetiségű tanárok által Ber- 
litz módszere szerint. Az e.ső 
lcckeórától fogva a tanulóval 
csupán a megtanulandó nyelven 
beszelnek és csupán csak azt 
halba. Más magántanitókk u 
semminemű összeköttetésben 

nőm állunk.
Prospektusok ingyen és bér
mentve, beiratás minden idő

ben.
Fortliláso fc

eszközöltetnek.

nagy fontosságú 
azt tudni, hagy egyedül a 
„Lorison-Crőme11 van arra 
hivatva, hogy ;■ szépségét 
fentartsa és a hol hiány
zik, elórnető legyen; mert 
e szer a legjobb moly e 
té.en feltaláltatott, és min
den követelménynek meg
felel, a mi az arcápolást il
leti, mert a hölgyek már / 
2-3 napi használat után 1 
meggyőződnek meglepő f 

hatásáról. A legelőkelőbb * 
hölgyvilág valamint a leg
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény- 
nyel, az egyedüli szépség
szer, mely az arcot viruló 
frissé es fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár
zóvá teszi; még előrehala
dott korú hö gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
»I.oriscn-Crém©“ haszná
lata után, hogy életéveiké1 

meghatározni lehetetlen.
Egy tégely ára G frt. 

Hrahi^r: Qaillagr
WMiU, I. Gia'ueu 14.

Fuchs Dávid utóda
Budapest. IV., Váczl-utca 

19. X. e. 5. j és úgy ott, mint minden
' knRVvkpmclmdáchon kanhafn •

Alapittatott 1883. évben 
Legjobb uői.lérU- és gyer
mek harisnyák a nagyenyedi 
kir. orsz. fegyintézetben 
készülnek, fejelések elvállaltat- 
nak. Árjegyzéket bérmontve 
küld n Harisnyakötőgyár 
Intézősége Nagyenyeden 

Magánvevő osztálya.

Használt 
férfiruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipőt, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

?? Miért??
szenved számtalan ember szüli 

ségtelenül
altehti Mérvekben ?

Erre vonatkozólag iugyenes 
használati ula itás és számos 
meggyógyulnak köszönő irata 

, kérendő
I»r. Reiiuans-t<í 1, Vh ken- 
berg No. 327. Hollandia. 
Levélbélyeg 25 fillér, levelező

lap 10 fillér.

,TRIAS‘I

ENZT
SORSJlÍu 1 ukRb 

érték papirosára 

vidéki takarékpénztári 
részvényekre

(visszafizethető totszóssze- 
inti kisebb r szlctekben 

bármily összeget 
igen olcsón ad

Kcváry Ármin 
bank- és váltóüzlete, 
o-zlálysorsját. főelárusitó 
IV.. Ferenciek-tero 9. 

»róf Cztráky-palo ti.

az egyedüli megbízható szór 
titkos betegségek ellen, 
mert sz 2 3 napi befecs
kendezéssel a folyást utóbaj 
és fájdalom nélkül teljesen 
megszünteti. — Férfiaknak 
2.72 fid., nőknek 3.54 fii. 
beküldése után bérmontve 
#s titoktartisiié t küldi 
l'npp gyógyszi-rtűm 
Tiazuszeiit;mre. Fő-utca 
S. Fecskendők 1 koroná- rt 
számíttatnak. Raktár: Tö
rök J. gyógyszertárában, 
Király-utca 12. és Andrássy-

Magv. kir. áliamvasutak. Dara Máté: 
Budapost-balparti üzletv. I ° 
38633. sz. II.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak 

tulajdonát képező és Alsó- 
Rákoson az 1931 —1934. 
hr. sz. telkeken levő jég
termelő telepen az úgy
nevezett Békásszigeti ven
déglő bérletére ezonnel 
nyilvános verseny tárgya
lást hirdetünk.

A bérlet 1904. évi jan. 
1-ével kezdődik és tart 
ezen időponttól számított 
3 éven át, vagyis 1906. 
évi december hó 31-ig.

Az 1 koronás bélyegü 
és > Ajánlat a m. kir. ál
lamvasutak alsó-rákos i 

jégtermelö telepén levőn yjuimudcpuiQd, Megbo- 
vendéglő bérletére* fel- ““‘“‘‘tétlen jó tanácsok az 
irattal ellátott, borítékba ' b!:eö :r> 1
zárt, lepecsételt éskéttanu nép'használatára.''írta* Or.’K 
előtt aláirt ajánlatok 1903. Gyula. Ára...... . . .........\ K

Szerelmesek könyve. ra„„. 
menyek, gondolatok, szerein, i 
nyekek, levélminták.felköszön- 
tok, népdalok stb. kincsesháza. 
Díszes borítékba kötve ára j K.

Legújabb I
Kiss Gereben és Verner Jenő: 
Az aprójószágok tenyész- 
téSe. 32 Képpel. Ára 2 K 40 f

Gróf Festetich Andorné : 
A czélszerü háztartás és 
egy pár szó a cselédkér
désről. A„„ ... 80 fill.

Legújabb I

A gyermekápolás.

Mindig éles

az elkoptatás lehetetten!
Ezek a fc előnyei az

előtt aláirt ajánlatok 1903. 
évi december 10-én déli 
12 óráig az alulírott üzlet
vezetőség általános I. osz
tálya főnökénél (Teréz- 
köru. 62. I. 6. sz.) nyúj
tandók be.

Bánatpénz fejében 200, 
azaz kettőszáz kor. kész
pénzben vagy állami leté- 
lek.e alkalmas értékpapí
rokban legkésőbb 1903. 
évi december hó 9-én déli 
12 óráig a m. kir állam
vas uiatt buuapest-balparti 
üzletvezetősége gyűjtő
pénztáránál leteendő.

Takarékpénztári betét
könyvek bánatpénzképen 
nem fogadtatnak el. Érték
papírok a budapesti tőzs
dén legutóbb jegyzett, 14 
napnál nem régibb árfo
lyam szerint jegyzett ér
tékben, de sohasem név
értéken felül fognak szá
míttatni.

A bánatpénz letétele az 
ajánlatban megemlítendő, 
de a letétről nyert pénz
tári letétjegy az ajánlat
hoz nem csatolandó. Ezen 
feltételektől eltérő vagy 
nem a kitűzött határidőro 
beérkezett, valamint a táv
irati utón tett ajánlaok 
figyelembe nem vétetnek. 
Az ajánlatok közt a vá
lasztás a felajánlott bér
összegre való tekintet nél
kül, szabadon történik. 
Oly ajánlatok, melyekben 
vakarások fordulnak elő, 
nem fogadtatnak el.

Budapest, 1903. nov. hó. 
As üzletvezetőség.

Gyula. Ára...

Márki István:
A sakkjáték tankönyve.

?8 ,hall"^k számára.
Ifi• áJ’uxVa 1 • fpJ 'dv-lnyokkal.
II. kiad. Várzonköt. Ára4 K 801.

A szépség művészete. Ir.,a
Számtalan, a szépség és egéxz* 
ség ápolására és üntartistra 
szüks.ges tudnivalókkal. Á' 
díszes vászonkötésbeu... . 4 K

A szerelem szótára és 
kalauza. »U‘8ir

LE0NHA3DT & C‘E.
Beriln-SchönGborg. 

Képes árjegyzéket keli kérni.
Vozérk/pviM lö AuH/.tri t- 
Magyarország réssére : 

Kaszab & Brener, Budapest, VI.

Részletfizetésre 
arany, ezüst, ékszere le 
zsebórák es ingaórák ol

csón kaphatók 
Grünbnrger Ármin Béla 

IV.Váci-utoa2O. I erű. 3.4.

naiauw. ;
»an a szcrelnnire vonarkóz.. , 

ismeretek gyűjteménye levele- I 
zések a házasságra Vonatkozó 
L '.sa.V0A’ tan4<,ti»<lasok. Olcsó I kiadás. Árat....... ............  2 lan.

I

szerelemre vonatkóző i

lan.

Szomahiízv István •
Kálija Codex. lóka, MSr.
HereiLe™- Mintán,

fyoncz. Rákosi Viktor.
Brótfy Sándor és Ambrus Zoltán 
közreműködésével. Ára vászon- 
kotésben...... 2 korona 40 fillér.

Baranyai István:

AkonjhalrertészeU'UÍ
Grubiczy Géza:
A baromfitenyésztés.
<2 ábrával. Két csinos vászon- 
kötésben. Ára kor. fto fillér.

Mindezekamuvek kaphatók 
az „Athenaeum" kiadóhiva
talában, Budapest, VII. 
kér., Korepesi-út 54. sz. £8 
minden könyvkereskedésben.

5 koronáér
küldök -4’,-j kil< 

(kb. hodrbl kovóBso 
■érült lluom, eny! 

pipere-szappant 
rózsa, liliomtej. o; 
ibolya, rezeda, jázi 
szépen öaszoválogai 
pénz. olOzctea m 
esetén vagy 

küldi
K a n r Ignác Wien.
II., Lillcnhrunn g. 17.


